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• Updated information (the latest Instruction Manual, system updates, new 
functions, etc.) is available from  
<https://www.kenwood.com/cs/ce/>.

• The Instruction manual is subject to change for modification of 
specifications and so forth. Be sure to download the latest edition of the 
Instruction manual for reference. 
<https://manual.kenwood.com/edition/im406/>

Hi-Res Audio logo and Hi-Res Audio 
Wireless logo are used under license 
from Japan Audio Society.
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เคร่ื่�องเสีียงติิดรื่ถยนต์ิพร้ื่อมจอมอนิเติอร์ื่

คู่่�มืือการใช้้งาน

•  ข้้อมููลอัพเดท (คูู่�มูือการใช้้งานเวอร์ช้ั�นล�าสุุด, การอัพเดทระบบ, ฟัังก์ช้ันใหมู� ฯลฯ 
สุามูารถดูได้ท่� <https://www.kenwood.com/cs/ce/>

•  คูู่�มูือการใช้้งานน่้ อาจเปล่�ยนแปลงได้ตามูการปรับปรุงระบบและอื�นๆ ให้ดาวน์โหลด
คูู่�มูือการใช้้งานฉบับล�าสุุดท่� <http://manual.kenwood.com/edition/im406/>

JVCKENWOOD Corporation

    โลโก้ Hi-Res และ โลโก้ Hi-Res Audio 
Wireless ใช้้ภายใต้ลิข้สุิทธิ์ิ�จาก Japan 
Audio Society



 

2

Important Notice on Software

 Ñ Software License on This 
Product

The software embedded in this product comprises a 
number of independent software components, each of 
which is copyrighted by JVCKENWOOD Corporation or 
by a third party.
This product uses software components that are based 
on an End-User License Agreement (hereinafter called 
“EULA”) stipulated by JVCKENWOOD Corporation and 
by third parties.
The EULA dictates the availability of the source codes 
of free-software components as a prerequisite to 
distributing them in executable form under the terms 
of the GNU General Public License or the Lesser  
General Public License (hereinafter called “GPL/LGPL”). 
To get information about the software components 
that are subject to the terms of the GPL/LGPL, please 
visit the following Website:
Website URL https://www2.jvckenwood.com/gpl/
Queries concerning the contents of the source code or 
the like will not be accepted.
Please note that software components based on a 
EULA that is not subject to the terms of the GPL/LGPL 
or those that have been developed or created by 
JVCKENWOOD Corporation will be excluded from the 
scope of source code disclosure.
Because licenses to use software components 
distributed under the GPL/LGPL are offered to the 
customers for free of charge, no warranty is granted to 
the customers, whether explicitly or implicitly, to the 
extent of the applicable laws. 
Unless otherwise stipulated by the applicable laws 
or agreed upon in writing, the copyright holders or 
those who are entitled to modify and redistribute the 
software components are not held responsible for 
any and all damages resulting from their use or from 
inability to use them. For more information about the 
terms of use of the software components, required 
items of compliance and so on, please refer to the GPL/
LGPL.
Customers wishing themselves to use a software 
component that is subject to the GPL/LGPL embedded 
in this product are encouraged to read the terms of 
the corresponding license before use. Because each 
individual license is prescribed by a third party other 
than JVCKENWOOD Corporation, the original (English) 
of the license is presented.

EULA

 Ñ Software License Agreement
JVCKENWOOD Corporation (hereinafter called 
“Licensor”) holds either the copyright to the embedded 
software or the right to sublicense it. This agreement 
establishes the conditions under which the customer 
uses this “Licensed Software.”
The customer shall agree to the terms of this license 
agreement before proceeding to use Licensed 
Software.
This agreement is deemed to have taken effect when 
the customer (hereinafter called “User”) has used a 
product implementation of Licensed Software.
The Licensed Software may contain software Licensor 
has been licensed to use by third parties directly or 
indirectly. Some third parties may have terms of use 
prescribed for their customers, apart from this Software 
License Agreement. This agreement does not apply to 
such software. Be sure to consult “Important Notice on 
Software” as presented separately.

Article 1 (General)
Licensor grants to User a non-exclusive, non-
assignable right of use Licensed Software within 
the country where the User purchases the Product 
(hereinafter the "Country") (except for the exception 
provided for in Paragraph 1, Article 3).

Article 2 (Right of Use)
1.   The rise of use granted under this agreement is the 

right to use Licensed Software in this product.
2.   User may not duplicate, copy, modify, add to, 

translate or otherwise alter, or loan licensed Software 
and the associated literature in whole or in part.

3.   Use of Licensed Software is limited to a private 
extent , and Licensed Software may not be 
distributed, licensed or sublicensed for any purposes 
whatsoever, including commercial use.

4.   User shall use Licensed Software as per the 
instruction manual or instructions given in the help 
file and may not use or duplicate data in violations 
of the regulations of the Copyright Law or other 
governing laws by using Licensed Software in whole 
or in part.

Article 3 (Terms of License)
1.   In assigning this product, User may not retain 

the original copy of the embedded Licensed 
Software (including associated literature, updates 
and upgrades) and any duplicates and associated 
literature with regard to the license to use Licensed 
Software. User may transfer Licensed Software only 
to the condition of binding the assignee to abide by 
the terms of this Software License Agreement.

2.   User may not reverse-engineer, disassemble, 
decompile or otherwise analyze the source code of 
Licensed Software.
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ประกาศส�าคู่ัญเกี่ยวกับซอฟต์แวร์

ใบอนุญาตซอฟต์แวร์ส�าหรับผลิิตภััณฑ์์นี� ข้้อตกลิงการใช้้งานซอฟต์แวร์

ซอฟัต์แวร์ท่�อยู�ในผลิตภัณฑ์์น่้ ประกอบด้วยซอฟัต์แวร์อิสุระ 

ซ่�งแต�ละสุ�วนเป็นลิข้สุิทธิ์ิ�ข้อง JVCKENWOOD Corporation 

หรือโดยบุคู่คู่ลท่�สุามู ผลิตภัณฑ์์น่้ใช้้สุ�วนประกอบซอฟัต์แวร์ท่� 

เป็นไปตามูข้้อตกลงอนุญาตให้ใช้้สุิทธิ์ิข้องผู้ใช้้ (ต�อไปน่้เร่ยกว�า“ 

EULA”) ท่�กำาหนดโดย JVCKENWOOD Corporation 

และโดยบุคู่คู่ลท่�สุามู 

EULA กำาหนดคู่วามูพร้อมูในการใช้้งานข้องซอร์สุโคู่้ดข้องสุ�วน 

ประกอบซอฟัต์แวร์เสุร่ ซ่�งเป็นข้้อกำาหนดเบื้องต้นในการแจก

จ�ายในรูปแบบปฏิิบัติการ ภายใต้เงื�อนไข้ข้อง GNU General 

Public License หรือ Lesser General Public License 

(ต�อไปน่้เร่ยกว�า“ GPL / LGPL”) หากต้องการรับข้้อมููลเก่�ยวกับ 

สุ�วนประกอบซอฟัต์แวร์ท่�อยู�ภายใต้เงื�อนไข้ข้อง GPL / LGPL 

กรุณาเย่�ยมูช้มูเว็บไซต์ต�อไปน่้:  

URL เว็บไซต์ https://www2.jvckenwood.com/gpl/  

คู่ำาถามูเก่�ยวกับเนื้อหาข้องซอร์สุโคู่้ด 

หรือสุิ�งท่�คู่ล้ายกันจะไมู�ได้รับการยอมูรับ โปรดทราบว�า 

สุ�วนประกอบซอฟัต์แวร์ตามู EULA ท่�ไมู�อยู�ภายใต้ข้้อกำาหนดข้อง 

GPL / LGPL หรือสุ�วนประกอบท่�ได้รับการพัฒนาหรือสุร้างโดย 

JVCKENWOOD Corporation จะถูกแยกออกจากข้อบเข้ตการ 

เปิดเผยซอร์สุโคู่้ด เนื�องจากใบอนุญาตในการใช้้สุ�วนประกอบ 

ซอฟัต์แวร์ท่�แจกจ�ายภายใต้ GPL / LGPL นั้นมูอบให้กับลูกคู่้า 

โดยไมู�เสุ่ยคู่�าใช้้จ�ายจ่งไมู�มู่การรับประกันใดๆ ให้กับลูกคู่้า  

ไมู�ว�าจะโดยช้ัดแจ้งหรือโดยปริยายตามูข้อบเข้ตข้องกฎหมูายท่� 

บังคู่ับใช้้  เว้นแต�จะกำาหนดไว้เป็นอย�างอื�น โดยกฎหมูายท่�ใช้ ้

บังคู่ับหรือตกลงกันเป็นลายลักษณ์อักษร ผู้ถือลิข้สุิทธิ์ิ�หรือผู้ท่�

มู่สุิทธิ์ิ�ในการแก้ไข้และแจกจ�ายสุ�วนประกอบซอฟัต์แวร์ใหมู� 

จะไมู�รับผิดช้อบต�อคู่วามูเสุ่ยหายใดๆ และทั้งหมูดท่�เกิดจากการ

ใช้้งานหรือจากการไมู�สุามูารถใช้้งานได้ สุำาหรับข้้อมููลเพิ�มูเติมู 

เก่�ยวกับเงื�อนไข้การใช้้งานข้องสุ�วนประกอบซอฟัต์แวร์รายการท่�

ต้องปฏิิบัติตามูข้้อกำาหนดและอื�น ๆ โปรดดูท่� GPL / LGPL  

ลูกคู่้าท่�ประสุงคู่์จะใช้้สุ�วนประกอบซอฟัต์แวร์ท่�อยู�ภายใต้ GPL / 

LGPL ท่�ฝัังอยู�ในผลิตภัณฑ์์น่้คู่วรอ�านข้้อกำาหนดข้องสุิทธิ์ิ� 

การใช้้งานท่�เก่�ยวข้้องก�อนใช้้งาน เนื�องจากใบอนุญาตแต�ละใบ 

ถูกกำาหนดโดยบุคู่คู่ลท่�สุามูนอกเหนือจาก JVCKENWOOD 

Corporation จ่งแสุดงใบอนุญาตฉบับจริง (ภาษาอังกฤษ)

JVCKENWOOD Corporation (ต�อไปน่้เร่ยกว�า“ Licensor”) 

 ถือลิข้สุิทธิ์ิ�ข้องซอฟัต์แวร์แบบฝัังตัวหรือสุิทธิ์ิ�ในการอนุญาต 

ใช้้ช้�วงต�อ ข้้อตกลงน่้กำาหนดเงื�อนไข้ท่�ลูกคู่้าใช้้ 

“ซอฟัต์แวร์ท่�ได้รับอนุญาต” น่้ ผู้ใช้้จะต้องใช้้ซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ� 

โดยยอมูรับข้้อกำาหนดข้องข้้อตกลงสุิทธิ์ิ�การใช้้งานซอฟัต์แวร์น่้ 

ข้้อตกลงน่้จะถือว�าเสุร็จสุมูบูรณ์ เมูื�อผู้ใช้้งาน (ต�อไปน่้จะเร่ยกว�า 

“ผู้ใช้้”) เริ�มูใช้้ผลิตภัณฑ์์ท่�มู่ “ซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ�” อยู� 

ซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ� อาจรวมูถ่งซอฟัต์แวร์ท่�ได้รับอนุญาตให้ใช้้ 

สุิทธิ์ิ�โดยตรงหรือทางอ้อมูจากบุคู่คู่ลท่�สุามู ในกรณ่น่้บุคู่คู่ลท่�สุามู 

บางรายได้กำาหนดให้ผู้ใช้้ปฏิิบัติตามูเงื�อนไข้ข้องตนเอง  

นอกเหนือจากข้้อตกลงการใช้้งานซอฟัต์แวร์น่้ ซ่�งซอฟัต์แวร ์

ดังกล�าวจะไมู�อยู�ภายใต้ข้้อตกลงการใช้้งานซอฟัต์แวร์น่้ และผู้ใช้ ้

จะต้องอ�าน “ประกาศสุำาคู่ัญเก่�ยวกับซอฟัต์แวร์” ด้านล�างน่ ้

ข้้อ 1 (ทั่่�วไป)

 ผู้อนุญาตจะต้องให้สุิทธิ์ิผู้ใช้้ ใช้้งานซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ�  

 แบบไมู�ผูกข้าดและไมู�สุามูารถถ�ายโอนได้  

 (นอกเหนือจากกรณ่พิเศษ อ้างถ่งในข้้อ 3 วรรคู่ 1)  

 ภายในประเทศข้องผู้ใช้้ (ประเทศท่�ผู้ใช้้ซื้อผลิตภัณฑ์์  

 (ต�อไปน่้จะเร่ยกว�า “ประเทศ”) 

ข้้อ 2 (สิิทั่ธิ์ิ�การใช้้งาน)

 1. ใบอนุญาตท่�ได้รับภายใต้ข้้อตกลงน่้จะเป็นสุิทธิ์ิ�ในการใช้้ 

  ซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ� ในผลิตภัณฑ์์ 

 2. ผู้ใช้้จะต้องไมู�ทำาซำ้า คู่ัดลอก แก้ไข้เพิ�มูเติมู หรือดัดแปลง 

   หรือให้เช้�าซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ� และเอกสุารท่�เก่�ยวข้้องไมู�ว�า 

  ทั้งหมูดหรือบางสุ�วน 

 3. ซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ�สุามูารถใช้้งานได้ภายใต้การใช้้งานสุ�วน 

  บุคู่คู่ลเท�านั้น ห้ามูแจกจ�าย หรือให้สุิทธิ์ิการใช้้งานย�อย  

  ไมู�ว�าจะเพื�อวัตถุประสุงคู่์ทางการคู่้าหรือไมู�ก็ตามู 

 4. ผู้ใช้้จะต้องใช้้ซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ� ตามูคู่ำาแนะนำาท่�อธิ์ิบาย 

  ไว้ในคูู่�มูือ และห้ามูมูิให้ใช้้ หรือทำาซำ้าข้้อมููลใดๆ  

  ในลักษณะท่�เป็นการละเมูิดลิข้สุิทธิ์ิ�  โดยการใช้้ทั้งหมูด 

  หรือบางสุ�วนข้องซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ� 

ข้้อ 3 (เง่�อนไข้การใช้้งาน)

 1. เมูื�อผู้ใช้้ถ�ายโอนผลิตภัณฑ์์ให้ผู้อื�น จะถือเป็นการโอนสุิทธิ์ิ� 

  การใช้้งานซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ�ท่�อยู�ในผลิตภัณฑ์์ด้วย  

  (รวมูถ่งวัสุดุท่�เก่�ยวข้้อง, การปรับปรุงและการอัพเกรด) 

  และผู้ใช้้จะต้องทำาให้ผู้รับโอนผลิตภัณฑ์์ปฏิิบัติตามู 

  ข้้อตกลงสุิทธิ์ิ�การใช้้งานซอฟัต์แวร์น่้ 

 2. ผู้ใช้้จะต้องไมู�ทำาการแยกสุ�วนประกอบ, ถอดรหัสุหรือ 

  รหัสุอื�น ๆ หรือการวิเคู่ราะห์ทำางานร�วมูกับซอฟัต์แวร์ 

  ลิข้สุิทธิ์ิ�น่้

EULA



ข้้อ 4 (สิิทั่ธิ์ิทั่่�เก่�ยวข้้องก่บซอฟต์์แวร์ลิิข้สิิทั่ธิ์ิ�) 

 ลิข้สุิทธิ์ิ�และสุิทธิ์ิอื�นๆ ท่�เก่�ยวข้้องกับซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ� และ 

 เอกสุารท่�เก่�ยวข้้องจะเป็นข้องผู้อนุญาตหรือ เจ้าข้องดั้งเดิมู 

 ข้องสุิทธิ์ิ�ท่�มูอบให้กับผู้อนุญาตหรือผู้ได้รับอนุญาตให้ใช้้  

 สุิทธิ์ิ�ต�อ โดยเจ้าข้องลิข้สุิทธิ์ิ� (ต�อไปน่้คู่ือ “ผู้ถือสุิทธิ์ิ�ด้ังเดิมู”)  

 และผู้ใช้้จะไมู�มู่สุิทธิ์ิ�อื�นใด นอกเหนือจากสุิทธิ์ิใช้้งานท่�ให้ไว้  

 ณ ท่�น่้ ในสุ�วนท่�เก่�ยวกับซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ�และเอกสุาร 

 ท่�เก่�ยวข้้อง 

ข้้อ 5 (การช้ดใช้้ค่่าเสิ่ยหายจากผู้้้อนุญาต์)

 1. ผู้อนุญาตหรือผู้ถือสุิทธิ์ิ�ดั้งเดิมูจะไมู�รับผิดช้อบต�อคู่วามูเสุ่ย 

  หายใด ๆ ท่�เกิดข้่้นจากผู้ใช้้ หรือบุคู่คู่ลท่�สุามูอันเนื�องจาก 

  การใช้้สุิทธิ์ิใช้้งานท่�มูอบให้แก�ผู้ใช้้ภายใต้ข้้อตกลงน่้ยกเว้น 

  กฎหมูายบังคู่ับให้เป็นอย�างอื�น 

 2. ผู้อนุญาตจะไมู�รับประกัน สุำาหรับคู่วามูสุามูารถใน 

  การซื้อข้าย, การเปล่�ยนแปลงได้ และคู่วามูสุอดคู่ล้องกับ 

  วัตถุประสุงคู่์เฉพาะข้องซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ� 

ข้้อ 6 (การร่บผู้ิดต์่อบุค่ค่ลิทั่่�สิาม)

 หากมู่ข้้อพิพาทเกิดข้่้นกับบุคู่คู่ลท่�สุามู อันเนื�องมูาจากการ 

 ละเมูิดลิข้สุิทธิ์ิ�, สุิทธิ์ิบัตร หรือทรัพย์สุินทางปัญญาอื�นๆ ท่� 

 เกิดจากการใช้้งานซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ�ข้องผู้ใช้้เอง ผู้ใช้้จะต้อง 

 ช้ดใช้้ต�อข้้อพิพาทดังกล�าว ด้วยคู่�าใช้้จ�ายข้องตนเอง 

ข้้อ 7 (การร่กษาค่วามลิ่บ)

 ผู้ใช้้จะต้องรักษาคู่วามูลับข้องซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ�และเอกสุาร 

 ท่�เก่�ยวข้้อง หรือข้้อมููลอื�นใดและรวมูถ่งเงื�อนไข้ข้องข้้อตกลงน่้ 

 ตามูท่�ยังไมู�ได้เข้้าสุู�โดเมูนสุาธิ์ารณะ และจะไมู�เปิดเผยให้กับ 

 บุคู่คู่ลท่�สุามูโดยไมู�ได้รับอนุมูัติจากผู้อนุญาต 

ข้้อ 8 การเลิิกสิ่ญญา

 ในกรณ่ท่�ผู้ใช้้อยู�ภายใต้เหตุการณ์ดังต�อไปน่้ ผู้อนุญาตอาจ 

 ยกเลิกข้้อตกลงน่้ทันท่ หรืออ้างว�าผู้ใช้้ช้ดเช้ยคู่วามูเสุ่ยหายท่� 

 เกิดข้่้นโดยผู้อนุญาตเนื�องจากเหตุการณ์ดังต�อไปน่้: 

 (1) เมูื�อผู้ใช้้ละเมูิดข้้อกำาหนดข้องข้้อตกลงน่้ หรือ 

 (2) เมูื�อมู่การยื�นคู่ำาร้องต�อผู้ใช้้สุำาหรับเอกสุารแนบเอกสุาร 

  แนบ, การจัดการช้ั�วคู่ราว หรือการดำาเนินการบังคู่ับอื�นๆ 

ข้้อ 9 (การทั่ำาลิายซอฟต์์แวร์ลิิข้สิิทั่ธิ์ิ�)

 หากข้้อตกลงน่้ถูกยกเลิกตามูท่�กำาหนดในข้้อ 8 ผู้ใช้้จะต้อง 

 ทำาลายซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ�, เอกสุารท่�เก่�ยวข้้องและสุำาเนา 

 ภายในสุอง (2) สุัปดาห์นับจากวันท่�ข้้อตกลงสุิ้นสุุด 

ข้้อ 10 (การคุ่้มค่รองลิิข้สิิทั่ธิ์ิ�)

 1. ลิข้สุิทธิ์ิ�และสุิทธิ์ิ�ในทรัพย์สุินทางปัญญาอื�นๆ ทั้งหมูดท่� 

  เก่�ยวข้้องกับซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ� จะเป็นข้องผู้อนุญาตและ 

  ผู้ถือสุิทธิ์ิ�ดั้งเดิมู และจะไมู�อยู�ภายใต้คู่วามูเป็นเจ้าข้อง 

  ข้องผู้ใช้้ 

 2. ผู้ใช้้จะต้องปฏิิบัติตามูกฎหมูายท่�เก่�ยวข้้องกับลิข้สุิทธิ์ิ�และ 

  สุิทธิ์ิ�ในทรัพย์สุินทางปัญญาอื�นๆ

ข้้อ 11 (การค่วบคุ่มการสิ่งออก) 

 1. ห้ามูสุ�งออกซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ�และเอกสุารท่�เก่�ยวข้้องออก 

  นอกประเทศข้องผู้ใช้้ (รวมูถ่งการสุ�งสุัญญาณออกนอก 

  ประเทศข้องผู้ใช้้ ผ�านทางอินเทอร์เน็ตหรือเคู่รื�องมูือ 

  สุื�อสุารอื�นๆ) 

 2. ผู้ใช้้จะต้องเข้้าใจว�าซอฟัต์แวร์ลิข้สุิทธิ์ิ�จะต้องเป็นไปตามู 

  ข้้อกำาหนดการสุ�งออกท่�ต้องรับรองโดยประเทศข้องผู้ใช้้ 

  และประเทศอื�น ๆ 

 3. ผู้ใช้้จะต้องยอมูรับว�าซอฟัต์แวร์ดังกล�าวจะต้องอยู�ภายใต้ 

  ข้้อกำาหนดกฎหมูายระหว�างประเทศ และในประเทศ  

  (รวมูถ่งข้้อบังคู่ับคู่วบคูุ่มูการสุ�งออกข้องประเทศผู้ใช้้ 

  และประเทศอื�นๆ และข้้อจำากัดใดๆ ท่�เก่�ยวข้้องกับ 

  ผู้ใช้้ปลายทาง, การใช้้งานโดยผู้ใช้้ปลายทาง และประเทศ 

  ท่�นำาเข้้าจัดทำาโดยประเทศข้องผู้ใช้้และประเทศอื�นๆ  

  และหน�วยงานข้องรัฐอื�นๆ ) 

ข้้อ 12 (เบ็ดเต์ลิ็ด)

 1. ในกรณ่ท่�สุ�วนใดสุ�วนหน่�งข้องข้้อตกลงน่้ถูกยกเลิก  

  โดยการดำาเนินการทางกฎหมูาย ข้้อกำาหนดท่�เหลือจะยังคู่ง 

  มู่ผลบังคู่ับใช้้ 

 2. เรื�องท่�ไมู�ได้ระบุไว้ในข้้อตกลงน่้หรือมู่คู่วามูคู่ลุมูเคู่รือ  

  ในข้้อตกลงน่้ จะถูกจัดให้ หรือตกลงกัน เมูื�อมู่การปร่กษา 

  หารือระหว�างผู้อนุญาตและผู้ใช้้งาน
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Basic Operations

Functions of the Buttons on the Front Panel

2 3 4
5

6 71

Number Name Motion

1 Remote 
Sensor

• Receives the remote control signal.

2 HOME/[ ] • Displays the HOME screen (P.11).
• Pressing for 1 second turns the power off.
• When the power is off, turns the power on.

3 CAMERA • Switches view camera display on/off. (P.48)
The camera whose view is displayed first changes according to the Camera 
Assignment Settings (P.49) and the shift lever position in the shift gate. The 
camera whose view was displayed last is kept and the same camera view will be 
displayed the next time. If its assignment setting is changed, the rear camera view is 
displayed.

4 MENU/ATT • Displays the popup menu screen. 
• Pressing for 1 second switches attenuation of the volume on/off.

5 Volume 
knob

• Adjusts the volume. (P.11)

6 • Displays the APP (Apple CarPlay/Android Auto/Wireless Mirroring) screen.
• While the APP screen is displayed, switches to the control screen of current source.

7 VOICE • Switches the voice recognition function on/off. (P.20, P.22, P.44)
• When neither Apple CarPlay, Android Auto, nor a Bluetooth Hands-Free phone is 

connected, pressing and holding displays Bluetooth pairing waiting dialog. (P.37)
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Before Use

Precautions

# WARNINGS

 Ñ To prevent injury or fire, take 
the following precautions:

• To prevent a short circuit, never put or leave 
any metallic objects (such as coins or metallic 
tools) inside the unit.

• Do not watch or fix your eyes on the unit’s 
display when you are driving for any extended 
period.

• If you experience problems during installation, 
consult your KENWOOD dealer.

 Ñ Precautions on using this unit
• When you purchase optional accessories, 

check with your KENWOOD dealer to make 
sure that they work with your model and in 
your area.

• You can select a language to display menus, 
audio file tags, etc. See System Setup 
(P.58).

• The Radio Data System feature won’t work in 
areas where the service is not supported by 
any broadcasting station.

 Ñ Protecting the monitor
• To protect the monitor from damage, do not 

operate the monitor using a ball point pen or 
similar tool with a sharp tip.

 Ñ Cleaning the unit
• If the faceplate of this unit is stained, wipe it 

with a dry soft cloth such as a silicon cloth. 
If the faceplate is stained badly, wipe it with 
a cloth moistened with neutral cleaner, then 
wipe it again with a clean soft dry cloth.

NOTE
• Applying spray cleaner directly to the unit 

may damage its mechanical parts. Wiping the 
faceplate with a hard cloth or using a volatile 
liquid such as thinner or alcohol may scratch the 
surface or erase the screened print.

 Ñ Acquiring GPS signal
The first time you turn on this unit, you must 
wait while the system acquires satellite signals 
for the first time. This process could take up 
to several minutes. Make sure your vehicle 
is outdoors in an open area away from tall 
buildings and trees for fastest acquisition.
After the system acquires satellites for the first 
time, it will acquire satellites quickly each time 
thereafter.

 Ñ About GLONASS
This unit uses Global Navigation Satellite System 
(GLONASS) in addition to GPS.
Combining GPS and GLONASS can refine 
positioning accuracy than using GPS only.

 Ñ Caution for Smartphone Users
Simultaneously running multiple applications 
on your smartphone while screen sharing places 
heavy demand on the microprocessor of the 
phone, potentially affecting communication and 
performance.
For best results while pairing with your 
KENWOOD receiver, please be sure to close any 
unused applications.

How to read this manual

• The screens and panels shown in this 
manual are examples used to provide a clear 
explanation of operations.
For this reason, they may be different from the actual 
screens or panels, or some display patterns may be 
different from the actual ones.

• Display language: English is used for the 
purpose of explanation. You can select a 
display language from the [SETUP] menu. See 
System Setup (P.58).
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ก�อนการใช้้งาน

ก่่อนก่ารใช้้งาน

ข้้อคู่วรระวัง

คู่�าเตือน

เพื่่อป้องกันคู่วามืเสียหายหรือเกิดอัคู่คู่ีภััย        

คู่วรปฏิิบัติตามืคู่�าแนะน�าต�อไปนี�ก�อนการใช้้งาน

เพื�อป้องกันไฟัฟั้าลัดวงจรไมู�คู่วรนำาวัตถุท่�เป็นโลหะ (เช้�น เหร่ยญ
หรือเคู่รื�องมูือท่�เป็นโลหะ) ใสุ�หรือทิ้งไว้ในตัวเคู่รื�อง

ไมู�คู่วรมูองหรือจ้องท่�หน้าจอเคู่รื�องเล�นเป็น  เวลานาน 
ในข้ณะข้ับรถ

ถ้าพบปัญหาระหว�างการติดตั้งตัวเคู่รื�อง 
ให้ติดต�อตัวแทนจำาหน�าย KENWOOD

ข้้อคู่วรระวังในการใช้้งานเคู่ร่องเลิ�น

เมูื�อคูุ่ณซื้ออุปกรณ์เสุริมูไว้ใช้้กับเคู่รื�องเล�น 
ให้ตรวจสุอบกับตัวแทนจำาหน�าย KENWOOD ว�าสุามูารถใช้้งาน 
กับเคู่รื�องเล�นข้องคูุ่ณได้หรือไมู�

คูุ่ณสุามูารถเลือกภาษาท่�ใช้้แสุดงเมูนูบนหน้าจอ, ช้ื�อไฟัล์ออดิโอ 
เป็นต้น ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่ารูปแบบหน้าจอ (หน้า 58)

จะไมู�สุามูารถใช้้งาน Radio Data System หรือ Radio Broad-
cast Data System ได้ หากพื้นท่�นั้นๆ ไมู�มู่สุัญญาณคู่ลื�นวิทยุ

การป้องกันหน้าจอสัมืผัส

เพื�อป้องกันหน้าจอเป็นรอย ห้ามูกดหน้าจอด้วยปากกาธิ์รรมูดา 
หรือข้องแหลมูคู่มู

การทำ�าคู่วามืสะอาดเคู่ร่องเลิ�น

ถ้าแผงหน้าปัดด้านหน้าสุกปรก มู่ฝัุ�น ให้ทำาคู่วามูสุะอาดโดยใช้้ 
ผ้าเนื้อนุ�มูและแห้ง หรือหากสุกปรกมูาก ให้ใช้้ผ้าชุ้บนำ้ายา  
ทำาคู่วามูสุะอาดเช้็ดและเช้็ดด้วยผ้าแห้งซำ้าอ่กคู่รั้ง

ในการเปิดเคู่รื�องเล�นคู่รั้งแรก คูุ่ณจะต้องรอให้ระบบรับสุัญญาณ 
ดาวเท่ยมูในคู่รั้งแรกก�อน ข้ั้นตอนน่้อาจใช้้เวลาหลายนาท่  
ให้แน�ใจว�ารถข้องคูุ่ณจอดอยู�ในท่�โล�ง ห�างไกลจากต่กสุูงและ 
ต้นไมู้ เพื�อการรับสุัญญาณท่�รวดเร็วท่�สุุด หลังจากระบบ 
รับสุัญญาณดาวเท่ยมูในคู่รั้งแรกเร่ยบร้อยแล้ว การรับสุัญญาณ
ในคู่รั้งถัดมูาจะรวดเร็วข้่้น

การรับสัญญาณ GPS

เกี่ยวกับ GLONASS

ข้้อคู่วรระวังส�าหรับผ่้ใช้้สมืาร์ทำโฟน

เคู่รื�องเล�นน่้ใช้้ Global Navigation Satellite System คู่วบคูู่� 
กับการใช้้ GPSการใช้้งาน GPS และ GLONASS จะทำาให้ได ้
ตำาแหน�งท่�แมู�นยำามูากกว�าการใช้้ GPS เพ่ยงอย�างเด่ยว

การเปิดใช้้งานหลายแอปพลิเคู่ช้ันบนสุมูาร์ทโฟัน 
ในระหว�างการแช้ร์หน้าจอ จะทำาให้สุมูาร์ทโฟันทำางานหนัก ซ่�งมู่ผล
ต�อการทำางานและการเช้ื�อมูต�อ เพื�อให้การทำางานข้องสุมูาร์ทโฟัน 
มู่ประสุิทธิ์ิภาพ ในข้ณะเช้ื�อมูต�อกับเคู่รื�องเล�น Kenwood ให้ปิดการ 
ทำางานข้องแอปพลิเคู่ช้ันท่�ไมู�ได้ใช้้งาน

วิธีีการอ�านคู่่�มืือนี�

ภาพตัวอย�างข้องหน้าจอและปุ�มูกดในเอกสุารน่้ถูกสุร้าง
ข้่้นเพื�ออธิ์ิบายข้ั้นตอนการใช้้งานด้วยเหตุน่้ ภาพตัวอย�าง 
อาจแตกต�างจากภาพหรือรูปแบบจริง  
Display Language : ภาษาอังกฤษถูกใช้้เพื�อการอธิ์ิบาย 
การใช้้งาน คูุ่ณสุามูารถเลือกภาษา ท่� เมูนู SETUP ดูท่� 
ก่ารตั้้�งค่่ารูปแบบหน้าจอ (หน้า 58)

หมืายเหตุ

การฉ่ดสุเปรย์ไปท่�เคู่รื�องเล�นโดยตรงอาจทำาให้เคู่รื�องเล�นเสุ่ย
หายได้ การเช้็ดแผงหน้าปัดด้วยผ้าหยาบหรือนำ้ายาท่�มู่ฤทธิ์ิ� 
รุนแรง เช้�น ทินเนอร์ หรือ แอลกอฮอล์ อาจจะให้แผงหน้าปัด 
เป็นรอยหรือตัวอักษรท่�สุกร่นไว้หลุดออกได้
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Basic Operations

Functions of the Buttons on the Front Panel

2 3 4
5

6 71

Number Name Motion

1 Remote 
Sensor

• Receives the remote control signal.

2 HOME/[ ] • Displays the HOME screen (P.11).
• Pressing for 1 second turns the power off.
• When the power is off, turns the power on.

3 CAMERA • Switches view camera display on/off. (P.48)
The camera whose view is displayed first changes according to the Camera 
Assignment Settings (P.49) and the shift lever position in the shift gate. The 
camera whose view was displayed last is kept and the same camera view will be 
displayed the next time. If its assignment setting is changed, the rear camera view is 
displayed.

4 MENU/ATT • Displays the popup menu screen. 
• Pressing for 1 second switches attenuation of the volume on/off.

5 Volume 
knob

• Adjusts the volume. (P.11)

6 • Displays the APP (Apple CarPlay/Android Auto/Wireless Mirroring) screen.
• While the APP screen is displayed, switches to the control screen of current source.

7 VOICE • Switches the voice recognition function on/off. (P.20, P.22, P.44)
• When neither Apple CarPlay, Android Auto, nor a Bluetooth Hands-Free phone is 

connected, pressing and holding displays Bluetooth pairing waiting dialog. (P.37)
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ภาษาไทย

ร่โมูท เซนเซอร์ สุำาหรับรับสุัญญาณข้องร่โมูท คู่อนโทรล

HOME / แสุดงหน้า HOME (หน้า 11)

กดปุ�มูคู่้างไว้ 1 วินาท่ จะเป็นการปิดเคู่รื�อง

เมูื�อเคู่รื�องปิดอยู� กดปุ�มูน่้เพื�อเปิดเคู่รื�อง

หมายเลิข้ ช้่�อ การทั่ำางาน

CAMERA 
(กล้อง)

สุลับการเปิด/ปิดภาพจากกล้อง (หน้า 48)

ในคู่รั้งแรก กล้องท่�จะแสุดงเป็นภาพแรก จะข้่้นอยู�กับการตั้งคู่�าท่� การตั้งคู่�ากล้อง (หน้า 49) และตำาแหน�ง 

ข้องเก่ยร์ และเมูื�อแสุดงภาพจากกล้องใด การแสุดงภาพหลังจากนั้นก็จะเป็นภาพจากกล้องล�าสุุด เมูื�อมู่การ 

เปล่�ยนการตั้งคู่�า หน้าจอจะแสุดงภาพจากกล้องมูองหลัง

 

MENU/ATT แสุดงหน้าเมูนู popup

กดปุ�มูคู่้างไว้ 1 วินาท่เพื�อเปิดหรือปิดการพักเสุ่ยง

ตวัหมุูนปรับเสุย่ง ปรับระดับเสุ่ยง (หน้า 11) 

แสุดงหน้าแอปพลิเคู่ช้ัน (Apple CarPlay/ Android Auto/ Wireless Mirroring)

เมูื�ออยู�ในหน้าแอปพลิเคู่ช้ัน การกดปุ�มูน่้จะเปล่�ยนไปยังหน้าการคู่วบคูุ่มูโหมูดการเล�นปัจจุบัน

กดเพื�อปิดหรือเปิดฟัังก์ช้ันการสุั�งการด้วยเสุ่ยง (หน้า 20, 22, 44) 

เมูื�อไมู�มู่การเช้ื�อมูต�อ Apple CarPlay, Android Auto หรือ Bluetooth Hands-Free กับโทรศัพท์มูือถือ 

การกดปุ�มูน่้คู่้างไว้ จะแสุดงหน้าการรอการเช้ื�อมูต�อ Bluetooth (หน้า 37)

VOICE

การใช้้งานทำั่วไป

ก่ารใช้้งานท้�วไป
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Turning on the Unit

1  Press the [HOME]/[ ] button.

The unit is turned on.

 ● To turn off the unit:

1  Press the [HOME]/[ ] button for 1 second.

NOTE
• If it is your first time to turn the unit on after 

installation, it will be necessary to perform Initial 
SETUP (P.8).

Initial Settings

Initial SETUP

Perform this setup when you use this unit first 
time.

1  Set each item as follows.

 ■ [Language]
Select the language used for the control 
screen and setting items. Default is “British 
English(en)”.
1� Touch [Language].
2� Touch [Language select].
3� Select the desired language.
4� Touch [ ].
For details, see System Setup (P.58).

 ■ [Clock]
Sets the synchronization of the clock and 
adjusts it.
For details, see Calendar/clock settings 
(P.10).

 ■ [Display & Button]
Set the button illumination color.  
1� Touch [Display & Button].
2� Touch [Button Illumination Colour].
3� Select the desired color.
4� Touch [ ].
For details, see Display & Button Setup 
(P.55).

 ■ [Camera]
Set the parameters for the camera.
1� Touch [Camera].
2� Set each item and touch [ ].
For details, see Camera Setup (P.48).
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การเปิดเคู่ร่อง การตั�งคู่�าคู่รั�งแรก

สุัมูผัสุท่�หน้าจอ

เคู่รื�องเล�นจะเปิดข้่้นมูา

การปิิดเคร่�องเล่่น

กดปุ�มู คู่้างไว้ 1 วินาท่

หากเป็นการเปิดเคู่รื�องคู่รั้งแรก หลังจากการติดตั้ง 
เคู่รื�องเล�น คูุ่ณจะต้องทำาการตั้งคู่�าคู่รั้งแรกก�อน (หน้า 8)

หมืายเหตุ

การต์่�งค่่าค่ร่�งแรก

ทำาตามูข้ั้นตอนต�อไปน่้เพื�อตั้งคู่�าเคู่รื�องเล�นคู่รั้งแรก

ต์่�งค่่าแต์่ลิะต์่วเลิ่อก ด่งน่�

Language

เลือกภาษาสุำาหรับการคู่วบคูุ่มูหน้าจอและตัวเลือก            

การตั้งคู่�า คู่�าเริ�มูต้น คู่ือ “British English(en)”                                                                   

กดไปท่� Language                                                               
กดไปท่� Language Select                                                               
เลือกภาษาท่�ต้องการ                                                              
กดท่�ปุ�มู                                                              

รายละเอ่ยด ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่ารูปแบบหน้าจอ (หน้า 58) 

Clock

ปรับตั้งเวลา 

รายละเอ่ยด ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าปฏิิทิน/นาฬิิก่า (หน้า 10)   

Display

การเลือกสุ่ปุ�มูกดสุำาหรับหน้าจอ 
กดไปท่� Display & Button                                                              
กดไปท่� Button Illumination Colour                                                             
เลือกสุ่ท่�ต้องการ                                                             
กดท่�ปุ�มู                                                              

รายละเอ่ยด ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าภาพและป่�มบนหน้าจอ (หน้า 55) 

Camera

ตั้งคู่�าพารามูิเตอร์ข้องกล้อง

กดไปท่� Camera                                                              
ตั้งคู่�าแต�ละตัวเลือก และกดท่� 
รายละเอ่ยด ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าก่ล้อง (หน้า 48)                                                           

ก่่อนก่ารใช้้งาน



Basic Operations

9English

 ■ [DEMO]
Set the demonstration mode. Default is “ON”.

 ■ [3way X'over]
Displays the message screen.
For details, see 3-way speaker system setup 
(P.60).

2  Touch [Finish].

NOTE
• These settings can be made from the SETUP 

menu. See Setup (P.53).

Security Code Setup

You can set up a security code to protect your 
receiver system against theft.
When the Security Code function is activated, 
the code cannot be changed and the function 
cannot be deactivated. Note that the Security 
Code can be set with a 4 to 8 digit number of 
your choice.

Preparation
• Set [DEMO] to [OFF] in the System setting menu 

screen (P.58).

1  Press the [HOME]/[ ] button.

2  Touch [ ].

3  Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4  Touch [System].
System setting menu appears.

5  Touch [Security Code Set] in the system 
setting menu.

Security Code Set screen appears.

6  Enter a security code with 4 to 8 digit 
number and touch [Enter].

7  Enter the same code again and touch 
[Enter].
Now, your security code is registered.

NOTE
• Touch [BS] to delete the last entry.
• If you enter a different security code, the 

procedure returns to step 5 (for first code entry).
• If you have disconnected the Receiver from the 

battery, enter the correct security code as that 
you have entered in step 5 and touch [Enter]. You 
can use your receiver.

To change the security code:

1  Touch [Security Code Change] on the 
Security screen.

Security Code Set screen appears.

2  Enter the current registered security code 
and touch [Enter].

3  Enter a new security code with 4 to 8 
digit number and touch [Enter].

4  Enter the same code again and touch 
[Enter].
The new security code is registered.

To clear the security code: 

1  Touch [Security Code Cancellation] on 
the Security screen.

Security Code Set screen appears.

2  Enter the current registered security code 
and touch [Enter].
The security code is cleared.
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ภาษาไทย

DEMO

ตั้งคู่�าโหมูดสุาธิ์ิตการใช้้งาน คู่�าเริ�มูต้น คู่ือ “ON” 

3 way X’over

แสุดงข้้อคู่วามูบนหน้าจอ 
รายละเอ่ยด ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าระบบลำาโพง 3 ทิศทาง  
(หน้า 60) 

กดทั่่�ปุ�ม Finish

หมืายเหตุ

ก่ารใช้้งานท้�วไป

การตั้งคู่�าน่้สุามูารถตั้งคู่�าจากเมูนู SETUP ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่า 
(หน้า 53)

การต์่�งค่่ารห่สิเพ่�อค่วามปลิอดภ่ย

คูุ่ณสุามูารถตั้งรหัสุเพื�อคู่วามูปลอดภัย เพื�อป้องกันข้โมูยเมูื�อเปิด 

ใช้้งานฟัังก์ช้ันรหัสุเพื�อคู่วามูปลอดภัย จะไมู�สุามูารถเปล่�ยนรหัสุ 

และไมู�สุามูารถยกเลิกฟัังก์ช้ันน่้ได้ รหัสุเพื�อคู่วามูปลอดภัยจะ 

ต้องเป็นตัวเลข้ 4-8 หลักตามูท่�คูุ่ณต้องการ 

ก�อนการใช้้งาน 

ตั้งคู่�า DEMO เป็น OFF ในหน้าการตั้งคู่�าระบบ (หน้า 58)

กดท่�ปุ�มู 

กดไปท่� 

กดไปท่� SETUP
หน้าจอแสุดงเมูนูการตั้งคู่�า

กดไปท่� System
หน้าจอแสุดงเมูนูการตั้งคู่�าระบบ

กดไปท่� Security Code Set 
ในหน้าเมูนู 

หน้าจอแสุดงหน้าการตั้งรหัสุเพื�อคู่วามูปลอดภัย

ใสิ่รห่สิเป็นต์่วเลิข้ระหว่าง 4-8 หลิ่ก จากน่�นกด Enter

ใสิ่รห่สิอ่กค่ร่�ง จากน่�นกด Enter 

รห่สิเพ่�อค่วามปลิอดภ่ยได้ถู้กบ่นทั่ึกแลิ้ว

หมืายเหตุ

กดท่� BS เพื�อลบตัวเลข้ตำาแหน�งล�าสุุด

หากคูุ่ณใสุ�รหัสุไมู�ตรงกับการใสุ�คู่รั้งแรก คูุ่ณจะต้อง 

ทำาตามูข้ั้นตอนท่� 5 อ่กคู่รั้ง (ใสุ�รหัสุคู่รั้งแรก)
หากคูุ่ณถอดเคู่รื�องเล�นจากแบตเตอร่� ให้คูุ่ณใสุ�รหัสุท่�คูุ่ณ

ตั้งคู่�าไว้ในข้ั้นตอนท่� 5 ให้ถูกต้อง แล้วกด Enter คูุ่ณจ่งจะ

สุามูารถใช้้งานเคู่รื�องเล�นน่้ได้

การเปลิ่�ยนรห่สิเพ่�อค่วามปลิอดภ่ย:

กดทั่่� Security Code Change บนหน้าจอ Security

ใสิ่รห่สิเพ่�อค่วามปลิอดภ่ยทั่่�คุ่ณ์ต์่�งค่่าไว้ก่อนหน้าน่� 

จากน่�นกด Enter

ใสิ่รห่สิเพ่�อค่วามปลิอดภ่ยใหม่ เป็นต์่วเลิข้ 4-8 หลิ่ก 

ทั่่�คุ่ณ์ต์้องการ จากน่�นกด Enter

ใสิ่รห่สิอ่กค่ร่�ง จากน่�นกด Enter 

กดทั่่� Security Code Cancellation บนหน้าจอ Security

ใสิ่รห่สิเพ่�อค่วามปลิอดภ่ยทั่่�คุ่ณ์ต์่�งไว้ จากน่�นกด Enter

หน้าจอแสุดงหน้าการตั้งรหัสุเพื�อคู่วามูปลอดภัย

รหัสุเพื�อคู่วามูปลอดภัยใหมู�ได้ถูกบันท่กแล้ว

หน้าจอแสุดงหน้าการตั้งรหัสุเพื�อคู่วามูปลอดภัย

การยกเลิิกรห่สิเพ่�อค่วามปลิอดภ่ย:

รหัสุเพื�อคู่วามูปลอดภัยได้ถูกยกเลิกแล้ว
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Calendar/clock settings

1  Press the [HOME]/[ ] button.

2  Touch [ ].

3  Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4  Touch [System].
System setting menu appears.

5  Set each item as follows.
Scroll the page to show hidden items.

 ■ [Time Format] 
Select the time display format.
[12-Hour] (Default)/[24-Hour]

 ■ [Clock] 
[GPS-SYNC] (Default): Synchronizes the clock 

time with the GPS. 
[Manual]: Set the clock manually.

 ■ [Time Zone]
Select the time zone.

 ■ [Clock Adjust]
If you select [Manual] for Clock, adjust the 
date and time manually. (P.10)

NOTE
• Please set the date and time. If they are not set, 

some functions may not work.

Adjust the date and time manually

1  Touch [Clock] in the System setting menu.

2  Select [Manual].

3  Touch [Time Zone] in the System setting 
menu.

4  Select the time zone.

5  Touch [Clock Adjust] in the System 
setting menu.

6  Adjust the date, then adjust the time.

7  Touch [Set].

!B5A-3356-00_20DDX_M_FP_En.indb   10 2020/08/04   8:14

การต์่�งค่่าปฏิิทั่ิน/นาฬิิกา

กดท่�ปุ�มู 

ก่่อนก่ารใช้้งาน

กดไปท่�

กดไปท่� SETUP
หน้าจอแสุดงเมูนูการตั้งคู่�า

กดไปท่� System
หน้าจอแสุดงเมูนูการตั้งคู่�าระบบ

ตั้งคู่�าตามูตัวเลือกต�อไปน่้

เลื�อนหน้าจอเพื�อแสุดงตัวเลือกท่�ซ�อนอยู�

Time Format
เลือกรูปแบบเวลาท่�ต้องการ 

12-Hour (คู่�าเริ�มูต้น) / 24-Hour

Clock
GPS-SYNC (คู่�าเริ�มูต้น) : ปรับเวลาให้เป็นเวลา 

เด่ยวกับ GPS 

Manual : ตั้งเวลาด้วยตนเอง 

Time Zone
เลือกโซนเวลา

Clock Adjust
หากคูุ่ณเลือก Manual สุำาหรับนาฬิิกา ให้ตั้งคู่�าวันท่�และเวลา

ด้วยตนเอง (หน้า 10)

หมืายเหตุ

คู่วรตั้งคู่�าวันท่�และเวลาก�อน หากคูุ่ณไมู�ได้ตั้งคู่�า อาจจะไมู� 
สุามูารถใช้้งานบางฟัังก์ช้ันได้

การต์่�งค่่าว่นทั่่�แลิะเวลิาด้วยต์นเอง

กดไปท่� Clock ในหน้าการตั้งคู่�าระบบ

เลือก Manual

กดไปท่� Time Zone ในหน้าการตั้งคู่�าระบบ 

เลือก Time Zone

เลือก Clock Adjust ในหน้าการตั้งคู่�าระบบ 

ปรับตั้งคู่�าวันท่�และเวลา

กดไปท่� Set
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Adjusting the volume

You can adjust the volume (0 to 40).
Turn the knob clockwise to increase, and 
counter-clockwise to decrease.

Touch screen operations

To perform operations on the screen, you need 
to touch, touch and hold, flick or swipe to 
select an item, display a setting menu screen 
or change pages. 

 ● Touch
Touch the screen gently to 
select an item on the screen.

 ● Touch and hold
Touch the screen and keep 
your finger in place until 
the display changes or a 
message is displayed.

 ● Flick
Slide your finger quickly 
to the left or right on the 
screen to change the page.
You can scroll a list screen 
by flicking up/down on the 
screen.

 ● Swipe
Slide your finger up or down 
on the screen to scroll the 
screen.

HOME screen descriptions

Most functions can be performed from the 
HOME screen.

1

2

43

1 • Widget (P.16)

2 • Displays the source selection screen. (P.13)

3 • Displays the SETUP Menu screen. (P.53)

4 • Short-cut playback source icons (P.14)

Display the HOME screen

1  Press the [HOME]/[ ] button.

HOME screen appears.
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ภาษาไทย

ก่ารใช้้งานท้�วไป

การปรับระดับเสียง

การใช้้งานหน้าจอสัมืผัส

คูุ่ณสุามูารถปรับระดับเสุ่ยง (0 ถ่ง 40) 

หมูุนตัวหมูุนปรับเสุ่ยงตามูเข้็มูนาฬิิการเพื�อเพิ�มูเสุ่ยง และหมูุน 

ทวนเข้็มูนาฬิิกาเพื�อลดเสุ่ยง 

เพื�อสุั�งการบนหน้าจอ คูุ่ณจะต้องกดปุ�มู,กดคู่้าง,ปัดนิ้ว 

หรือลากนิ้ว เพื�อเลือกตัวเลือก, แสุดงหน้าเมูนูการตั้งคู่�า หรือ 

เลื�อนเปล่�ยนหน้าจอ เป็นต้น 

การกด

กดท่�หน้าจออย�างเบามูือ เพื�อเลือก 

ตัวเลือกบนหน้าจอ 

การกดค้้าง

กดท่�หน้าจออย�างเบามูือ และกดคู่้างไว้ 

จนกว�าหน้าจอจะเปล่�ยนไป หรือแสุดง 

ข้้อคู่วามูข้่้นมูา 

การปััดน้ิ้�ว

เลื�อนนิ้วไปด้านซ้ายหรือข้วาอย�าง 

รวดเร็ว เพื�อเปล่�ยนหน้าจอคูุ่ณสุามูารถ 

เลื�อนรายการบนหน้าจอโดยการปัด

นิ้วข้่้น/ลงได้

การลากน้ิ้�ว

ลากนิ้วข้่้นหรือลง เพื�อเลื�อนดูรายการ 

บนหน้าจอ

คู่�าอธีิบายหน้า HOME

ฟัังก์ช้ันสุ�วนใหญ�จะสุามูารถสุั�งการได้ท่�หน้า HOME 

Widget (หน้า 16)

แสุดงหน้าการเลือกโหมูดการเล�น (หน้า 13)

แสุดงหน้าเมูนูการตั้งคู่�า (หน้า 53)

ไอคู่อนทางลัดการเลือกโหมูดการเล�น (หน้า 14)

การแสิดงหน้า HOME

กดปุ�มู

หน้าจอแสุดงหน้า HOME
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Popup menu

1  Press the[MENU]/[ATT]button.
Popup menu appears.

2  Touch to display the popup menu. 

1
The contents of the menu are as follows.

• Displays the Screen Adjustment screen. 
(P.53)

• Turns the display off. (P.12)

• Displays the view camera screen. 
(P.48)

• Displays the SETUP Menu screen. 
(P.53)

• Displays the Audio screen. (P.60)

• Displays the control screen of current 
source. Icon feature differs depending on 
the source. This icon is for USB source.

• Close the popup menu.

1 • Short-cut source icons: The source 
changes to the one you have set with a 
short-cut. For the short-cut setting, refer 
to Customize Short-cut source icons 
(P.14).

• Displays the Device List screen. (P.37)

Turn off the screen

1  Select [Display OFF] on the popup menu.

NOTE
• Touch the display to turn on the screen.
• To display the clock while the screen is off, it is 

necessary to set "OSD Clock" to "ON". (P.55)

Source selection screen 
description

You can display icons of all playback sources 
and options on the source selection screen.

3 4

21

1 • Changes playback sources.
For playback sources, see Select the 
playback source (P.13).

2 • Changes pages. (Touch [ ]/[ ].)
You can also change pages by flicking left or 
right on the screen.

3 • Returns to the previous screen.

4 • Displays the SETUP Menu screen. (P.53)
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เมืน่ Popup

กดปุ�มู MENU / ATT
หน้าจอแสุดงเมูนู Popup

กดเพื�อให้แสุดงเมูนู Popup

เมูนูรายการจะมู่ดังน่้

• แสุดงหน้าการปรับหน้าจอ (หน้า 53)

• ปิดหน้าจอ (หน้า 12)

• แสุดงภาพจากกล้อง (หน้า 48)

• แสุดงหน้าเมูนู SETUP (หน้า 53)

• แสุดงหน้าเมูนูการคู่วบคูุ่มูออดิโอ (หน้า 60)

• แสุดงหน้าการคู่วบคูุ่มูโหมูดการเล�นปัจจุบัน  
รูปแบบไอคู่อนจะแตกต�างกันตามูแต�ละโหมูด 
การเล�น

• ปิดเมูนู Popup

• ไอคู่อนทางลัด : โหมูดการเล�นเปล่�ยนตามูท่�คูุ่ณ
ตั้งคู่�าไว้ท่�ทางลัด สุำาหรับการตั้งคู่�าทางลัด ดูท่�  
ก่ารตั้้�งค่่าไอค่อนโหมดก่ารเล่นแบบทางล้ดบน
หน้า HOME (หน้า 14)

• แสุดงหน้ารายการอุปกรณ์ (หน้า 37)

การปิดหน้าจอ

เลิ่อก Display OFF ในหน้าเมน้ Popup

หมืายเหตุ

• สุัมูผัสุท่�หน้าจอเพื�อปิดหน้าจอ 
• หากต้องการให้แสุดงนาฬิิกาบนหน้าจอในข้ณะท่�ปิดหน้าจอ   
....จะต้องตั้งคู่�า “OSD Clock” เป็น “ON” (หน้า 55)

คู่�าอธีิบายหน้าการเลิือก 

โหมืดการเลิ�น

คูุ่ณสุามูารถแสุดงไอคู่อนข้องโหมูดการเล�นและตัวเลือกทั้ง
หมูดบนหน้าจอการเลือกโหมูดการเล�น

• เปล่�ยนโหมูดการเล�นสุำาหรับช้นิดกาเล�น ดูท่� 
ก่ารเลือก่โหมดก่ารเล่น (หน้า 13)

• เปล่�ยนหน้า   กดท่� (     /     ) 
คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยนหน้าโดยการปัดหน้าจอไปด้านซ้าย 
หรือข้วา

• กลับไปยังหน้าจอก�อนหน้า

• แสุดงหน้าเมูนูการตั้งคู่�า (หน้า 53)

ก่่อนก่ารใช้้งาน
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Select the playback source

1  Press the [HOME]/[ ] button.
HOME screen appears.

2  Touch [ ].
From the screen, you can select the 
following sources and functions.

• Switches to the Digital Radio broadcast.*1 
(P.32)

• Switches to the Apple CarPlay screen 
from the connected iPhone. (P.18)

• Switches to the Android Auto 
screen from the connected Android 
smartphone. (P.20)

• Displays the Hands-Free screen. (P.42)
When neither Apple CarPlay, Android 
Auto, nor a Bluetooth Hands-Free phone 
is connected, displays Bluetooth pairing 
waiting dialog.*2 (P.37)

• Switches to the Wireless Mirroring 
screen from the connected Android 
smartphone. (P.18)

• Switches to the Radio broadcast. 
(P.29)

• Plays a Bluetooth audio player. (P.40)

• Plays an iPod/iPhone. (P.26)

• Plays files on a USB device. (P.23)

• Plays a device connected to the HDMI 
input terminal. (P.52)

• Switches to an external component 
connected to the AV Audio input and the 
Video input terminal.*3 *4 (P.52)

• Puts the unit in standby. (P.13)

• For sources and information displayed when an 
iDatalink is connected, see OEM Features Operation 
(P.52). *1

*1 DMX9720XDS only
*2  When connecting as Apple CarPlay or Android Auto, 

it works as a phone provided in Apple CarPlay or 
Android Auto. If Apple CarPlay or Android Auto are 
connected during talking by the Bluetooth device or 
iDatalink phone, the current call will be continued.

*3  You can use the [AV-IN] source when a cable from a 
visual source except a camera is connected to the 
Video input terminal, and a cable is connected to the 
AV Audio input terminal. (P.87)

*4  Set “VIDEO IN” to “None” in Camera Assignment 
Settings. (P.49)

Put the unit in standby

1  Press the [HOME]/[ ] button.
HOME screen appears.

2  Touch [ ].

3  Touch [STANDBY].

!B5A-3356-00_20DDX_M_FP_En.indb   13 2020/08/04   8:14

ภาษาไทย

ก่ารใช้้งานท้�วไป

การเลิ่อกโหมดการเลิ่น

กดปุ�มู
หน้าจอแสุดงหน้า Home

กดไปท่�

จากหน้าน่้ คูุ่ณสุามูารถเลือกโหมูดการเล�น
และฟัังก์ช้ันต�อไปน่้

• เปล่�ยนเป็นหน้าการรับฟัังวิทยุดิจิทัล*1   
(หน้า 32)

• เปล่�ยนเป็นหน้า Apple CarPlay จากการ 
    เช้ื�อมูต�อ iPhone (หน้า 18)

• เปล่�ยนเป็นหน้า Android Auto  จากการ 
....เช้ื�อมูต�อสุมูาร์ทโฟัน Android (หน้า 20)

• แสุดงหน้า Hands Free (หน้า 42)เมูื�อไมู�มู่การ 
     เช้ื�อมูต�อ Apple CarPlay, Android Auto หรือ 
     Bluetooth Hands-Free กับโทรศัพท์มูือถือการกด 
     ปุ�มูน่้คู่้างไว้ จะแสุดงหน้าการรอการเช้ื�อมูต�อ  
     Bluetooth*2 (หน้า 37)

• เปล่�ยนเป็นหน้าการสุะท้อนหน้าจอแบบไร้สุาย 
    จากสุมูาร์ทโฟัน Android ท่�เช้ื�อมูต�ออยู� (หน้า 18)

• เปล่�ยนเป็นหน้าการรับฟัังวิทยุ (หน้า 29)

• เล�นจากอุปกรณ์ Bluetooth (หน้า 40)

• เล�นจาก iPod/iPhone (หน้า 26)

• เล�นไฟัล์จากอุปกรณ์ USB (หน้า 23)

• เล�นไฟัล์จากอุปกรณ์ท่�เช้ื�อมูต�อผ�าน HDMI  
    (หน้า 52)

• เปล่�ยนเป็นการเช้ื�อมูต�อกับอุปกรณ์ภายนอก  
    โดยช้�องต�อ AV-IN *3*4 (หน้า 52)

• เข้้าโหมูด Standby (หน้า 13)

    สุำาหรับช้นิดการเล�นและข้้อมููลท่�แสุดงเมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�อ 
iDatalink ดูท่� การใช้้งานคูุ่ณสุมูบัติ OEM (หน้า 52) *1

*1 เฉพาะ DMX9720XDS 
*2 เมูื�อเช้ื�อมูต�อ Apple CarPlay หรือ Android Auto จะทำางาน 
    เป็นโทรศัพท์มูือถือแบบข้อง Apple CarPlay หรือ Android 
    Auto หากมู่การเช้ื�อมูต�อ Apple CarPlay หรือ Android Auto 
    ระหว�างการสุนทนาผ�าน Bluetooth หรือ iDataLink จะสุามูารถ 
    สุนทนาต�อได้ทันท ่
*3 คูุ่ณสุามูารถใช้้งานช้นิดการเล�น AV-IN ได้เมูื�อสุายสุัญญาณ 
    ภาพท่�ไมู�ใช้�กล้องเช้ื�อมูต�อกับช้�องต�อว่ด่โอ และเช้ื�อมูต�อไปยัง 
    ช้�องต�อ AV ออดิโอ (หน้า 87) 

*4  ตั้งคู่�า “VIDEO IN” เป็น “None” ในหน้าการตั้งคู่�ากล้อง 
(หน้า 49)

การเข้้าโหมด Stanby

กดปุ�มู
หน้าจอแสุดงหน้า Home

กดไปท่�

กดไปท่� STANDBY
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Customize Short-cut source icons

You can arrange the positions of the source 
icons as you like.
The 4 items placed in bottom line will appear 
on the bottom bar in various screens, as the 
short-cut playback source icons.

1  Press the [HOME]/[ ] button.
HOME screen appears.

2  Touch [ ].

3  Touch and hold the icon which you want 
to move in the customizing mode.

4  Drag the icon to the desired position.

Changes the page

Source control screen 
descriptions

There are some functions which can be 
performed from most screens.

1 2 3

4

6 5

7 8

1   

Displays the source selection screen. (P.12)

2  

Displays the SETUP Menu screen. (P.53)

3  Short-cut source icons

The source changes to the one you have set 
with a short-cut. For the short-cut setting, refer 
to Customize Short-cut source icons (P.14).

4  Content list *

Displays the track/file/station/channel list.

5  

Connected Bluetooth device information.

6  Indicator items

Indicators: Displays the current source condition 
and so on.
• [ATT]: The attenuator is active.
• [DUAL]: The dual zone function is active.
• [MUTE]: The mute function is active.
• [LOUD]: The loudness control function is active.

7  Function panel *

Touch the left side of the screen to display the 
function panel. Touch again to close the panel.

8  Operation keys

You can operate the current source with these 
operation keys. The available functions are 
different depending on the source type.
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ก่่อนก่ารใช้้งาน

การต์่�งค่่าไอค่อนโหมดการเลิ่นแบบทั่างลิ่ดบนหน้า HOME

คูุ่ณสุามูารถเร่ยงตำาแหน�งข้องไอคู่อนโหมูดการเล�นตามูท่�คูุ่ณต้องการ 
ได้ 4 ตัวเลือกท่�อยู�ท่�ด้านล�างข้องหน้าจอน่้ จะแสุดงบนหน้าจออื�นๆ 
เพื�อเป็นไอคู่อนทางลัด

กดปุ�มู
หน้าจอแสุดงหน้า Home

กดไปท่�

กดคู่้างท่�ไอคู่อนท่�คูุ่ณต้องการย้ายตำาแหน�ง

ลากไอคู่อนไปยังตำาแหน�งท่�คูุ่ณต้องการ

คู่�าอธีิบายหน้าการคู่วบคูุ่มืโหมืด 

การเลิ�น

มู่ฟัังก์ช้ันบางอย�างท่�สุามูารถใช้้งานได้บนหน้าจอเหล�าน่้

แสุดงหน้าการเลือกโหมูดการเล�น (หน้า 12)

แสุดงหน้าเมูนูการตั้งคู่�า (หน้า 53)

ปุ�มทั่างลิ่ด

โหมูดการเล�นเปล่�ยนเป็นโหมูดการเล�นอื�นท่�คูุ่ณเลือกไว้ในปุ�มู 
ทางลัด สุำาหรับการตั้งคู่�าปุ�มูทางลัด ดูท่� การตั้งคู่�าไอคู่อนโหมูด 
การเล�นแบบทางลัดบนหน้า HOME (หน้า 14)

หน้ารายการ*

แสุดงรายการ แทร็คู่/ไฟัล์/สุถาน่/ช้�อง

ข้้อมููลการเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ Bluetooth

การแสิดงการต์่�งค่่าทั่่�ใช้้งานอย้่

การแสุดงผล : แสุดงการตั้งคู่�าในโหมูดการเล�นปัจจุบันและอื�นๆ

• ATT : เปิดโหมูดการเบาเสุ่ยง 
• DUAL : เปิดการใช้้งานฟัังก์ช้ัน Dual Zone 
• MUTE : เปิดการใช้้งานการปิดเสุ่ยง 
• LOUD : ฟัังก์ช้ันการคู่วบคูุ่มูเสุ่ยงดังเปิดอยู�

ฟังก์ช้่นต์่างๆ*

กดท่�ด้านซ้ายข้องหน้าจอ เพื�อแสุดงหน้าตัวเลือกฟัังก์ช้ัน กดอ่กคู่รั้ง
เพื�อปิดตัวเลือกฟัังก์ช้ัน

ปุ�มสิำาหร่บสิ่�งการ

คูุ่ณสุามูารถสุั�งการโหมูดการเล�นท่�กำาลังเล�นอยู�ด้วยปุ�มูเหล�าน่้  
ฟัังก์ช้ันท่�สุามูารถใช้้ได้ข้่้นอยู�กับโหมูดการเล�นท่�คูุ่ณเลือก
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*  For left hand drive vehicles, the left and right 
drawers are swapped. For how to set up the 
driving position, see User Interface Setup 
(P.56).

List screen

There are some common function keys in the 
list screens of most sources.  
See (P.25, 28, 41).

Display the list screen

For USB/iPod:

1  Touch [1] or the item listed on the 
information area in the source control 
screen.

The list screen appears.

For Bluetooth audio:

1  Touch [1].
The list screen appears.

You can use following operation keys from this 
screen.

61 2

3 54

1  

Displays the list type selection window.

2   

Displays a music/movie file list.

3   etc. 

Keys with various functions are displayed here.
•  : Plays all tracks in the folder containing 

the current track.
•  : Jumps to the letter you entered 

(alphabetical search). 
•   : Moves to the upper hierarchy 

level.

4   Text scroll

Scrolls the displayed text.

5  [ ]/[ ]/[ ]/[ ] Page scroll

You can change pages to display more items by 
touching [ ]/[ ].
• [ ]/[ ] : Displays the top or bottom page.

6   Return

Returns to the previous screen.

NOTE
• Depending on the current source or mode, some 

function key may not appear.
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ก่ารใช้้งานท้�วไป

• สุำาหรับรถยนต์ท่�พวงมูาลัยอยู�ด้านซ้าย ตำาแหน�งข้องไอคู่อน 
    จะเปล่�ยนด้าน สุำาหรับวิธิ์่การตั้งคู่�าตำาแหน�งพวงมูาลัย ดูท่�  
    ก่ารตั้้�งค่่าก่ารแสดงผล (หน้า 56)

หน้ารายการ

มู่ปุ�มูฟัังก์ช้ันทั�วไปท่�จะแสุดงในหน้ารายการข้องโหมูดการเล�น 
สุ�วนใหญ� ดูท่� (หน้า 25, 28, 41)

การแสิดงหน้ารายการ

สิำาหร่บ USB/iPod:

กดท่� หรือรายการตัวเลือกท่�หน้าข้้อมููลในหน้าการ

คู่วบคูุ่มูโหมูดการเล�น

หน้าจอแสุดงหน้ารายการ

สิำาหร่บออดิโอ Bluetooth

กดท่�
หน้าจอแสุดงหน้ารายการ

คูุ่ณสุามูารถใช้้งานปุ�มูเหล�าน่้จากหน้าจอ

แสุดงหน้ารายการข้องประเภทท่�เลือก

แสุดงรายการไฟัล์เพลง/ภาพยนตร์

ปุ�มูฟัังก์ช้ันต�างๆ จะแสุดงท่�จุดน่้

อ่�นๆ

เล�นไฟัล์ทั้งหมูดในโฟัลเดอร์ท่�มู่ไฟัล์ปัจจุบันอยู�

ไปยังตัวอักษรท่�คูุ่ณเลือก(การคู่้นหาตามูตัวอักษร)

ไปยังโฟัลเดอร์ก�อนหน้า

เลิ่�อนข้้อค่วาม

เลื�อนดูข้้อคู่วามูท่�แสุดงบนหน้าจอ

คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยนหน้าเพื�อดูรายการ  
โดยกดปุ�มู 

เลิ่�อนหน้า

แสุดงหน้าบนสุุดหรือล�างสุุด

ย้อนกลิ่บ

กลับไปยังหน้าจอก�อนหน้า

ปุ�มูท่�ไมู�สุามูารถใช้้งานได้ จะไมู�แสุดงบนหน้าจอ โดยข้่้นอยู�
กับช้นิดการเล�นปัจจุบัน

หมืายเหตุ
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1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 You can change the widget or customize 
the widget area.

1

2

3

1  Full screen widget panel

You can change the full screen panel widget by 
flicking left or right on the widget panel.  The 
widget is switched in the following sequence:
Album Art, Visualizer, Photo Frame.

2  Flexible source widget panel

• Displays the current source information and 
operation keys.

• While playing an audio source, you can switch 
the widget panel size between 2-line and 
4-line by touching the right top corner of the 
widget panel.

• [ ] (USB/HDMI/AV-IN/Wireless Mirroring source 
only):
Displays the source control screen.

• [ ] (HDMI/AV-IN/Wireless Mirroring source 
only):
Switches the widget panel orientation 
between horizontal and vertical.

3  Drive widget panel

You can change the drive panel widget by 
touching the right top corner of  the widget 
panel. (P.16)

Photo Frame Widget
You can display a slideshow of the image files 
stored in your iPhone or Android smartphone.

Preparation
• See Importing Image Files (P.17).

Drive Widget Panel

You can change the widget.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch the right top corner of the drive 
widget panel.

The drive widget list appears.

3 Touch the desired widget.
You can select from the following widgets.
• Clock Widget
• Compass Widget
• EQ Setting Widget
• Camera Widget
• Climate/TPMS/Radar Widget *1 *2

• ADAS Widget *1 *2

*1 DMX9720XDS only
*2  Displayable widgets vary depending on the type of 

the connected iDatalink (commercially available) and 
the model of the vehicle.
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กดปุ�มู

คูุ่ณสุามูรถเปล่�ยน Widget หรือปรับตั้งคู่�าในพื้นท่� 
Widget ได้

Widget แบบเต์็มหน้าจอ

คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยน Widget แบบเต็มูหน้าจอได้โดยการปัดนิ้ว 
ไปด้านซ้ายหรือข้วาบนพื้นท่� Widget  โดยจะเป็นการเปล่�ยน 
Widget ตามูลำาดับดังน่้: ภาพหน้าปกอัลบั้มู, Visualizer, 
กรอบรูปภาพ

Widget สิำาหร่บโหมดการเลิ่นต์่างๆ

• แสุดงข้้อมููลโหมูดการเล�นปัจจุบันและปุ�มูท่�สุามูารถสุั�งการได้ 

• ในโหมูดการเล�นออดิโอ คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยนข้นาด Widget 
ระหว�าง 2 บรรทัดและ 4 บรรทัด โดยกดท่�มูุมูข้วาบนข้องแถบ 
Widget

(เฉพาะโหมูดการเล�น USB/HDMI/AV-IN/
การสุะท้อนหน้าจอ): 

แสุดงหน้าการคู่วบคูุ่มูโหมูดการเล�น

• (เฉพาะโหมูดการเล�น HDMI/AV-IN/
การสุะท้อนหน้าจอ): 

เปล่�ยนตำาแหน�ง Widget เป็นแนวตั้งหรือแนวนอน

Widget ไดรฟ์

คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยน Widget ไดรฟั์ โดยกดท่�มูุมูข้วาบนข้องแถบ 
Widget (หน้า 16)

• ดูท่� ก่ารนำาเข้าไฟล์รูปภาพ (หน้า 17)

ก�อนการใช้้งาน

Widget กรอบร้ปภาพ

คุ่ณ์สิามารถูแสิดงไฟลิ์ภาพทั่่�บ่นทั่ึกอย้่ใน iPhone หร่อ 
สิมาร์ทั่โฟน Android ข้องคุ่ณ์แบบสิไลิด์โช้ว์ได้

แถบ Widget ไดรฟ์

คูุ่ณสุามูารเปล่�ยน Widget ได้

กดปุ�ม

กดทั่่�มุมข้วาบนข้องแถูบ Widget ไดรฟ์

หน้าจอแสุดงหน้า Widget ไดรฟั์

กดทั่่�มุมข้วาบนข้องแถูบ Widget ไดรฟ์

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าตัวเลือกต�อไปน่้
• Widget นาฬิิก 

• Widget เข้็มูทิศ 

• Widget การตั้งคู่�า EQ 

• Widget กล้อง 

• Widget สุภาพอากาศ/TPMS/Radar*1*2 

• Widget ADAS*1*2

*1 เฉพาะ DMX9720XDS 

*2 การแสุดง Widget จะข้่้นอยู�กับประเภทข้อง  

iDatalink ท่�เช้ื�อมูต�อ (มู่จำาหน�ายทั�วไป) และรุ�นข้องรถ

Widget
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 ●  To change the widget position
You can change the widget panel position to 
right or left. If the drive widget panel position 
is changed, the full screen widget panel 
position and flexible source widget panel 
position are also changed.

1 Touch and hold the drive widget panel.
Widget customize mode is activated.

2 Drag the drive widget to right or left.

Importing Image Files

You can display image files stored in your 
iPhone or Android smartphone by connecting 
your iPhone or Android smartphone in which 
the “KENWOOD Portal APP” application is 
installed to this unit.
The image files are displayed on the photo 
frame widget. Also, you can set an image as 
the wallpaper.
See Photo Frame Widget (P.16) and To 
register an original image (P.56).

Preparation
• Install the latest version of the "KENWOOD Portal 

APP" application on your iPhone or Android 
smartphone.

 – iPhone: Search for “KENWOOD Portal APP” in 
the Apple App Store to find and install the 
most current version.

 – Android smartphone: Search for “KENWOOD 
Portal APP” in Google play to find and install 
the most current version.

• For details, see “KENWOOD Portal APP” 
application.

1 Connect the device.
• To connect a device via Bluetooth, 

register it as the Bluetooth device and 
do the App (SPP) profile setting of the 
connection beforehand. See Register the 
Bluetooth device (P.37) and Switch 
the connected device (P.38).

• Connect an iPhone using KCA-iP103 via 
the USB terminal. (P.89)

2 Unlock your device.
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การเปลิ่�ยนต์ำาแหน่ง Widget

คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยนตำาแหน�ง Widget ไปด้านซ้ายหรือข้วา 
หากมู่การเปล่�ยนตำาแหน�ง Widget ไดรฟั์ จะทำาให้ Widget 
แบบเต็มูหน้าจอ และ Widget สุำาหรับโหมูดการเล�นต�างๆ 
จะถูกเปล่�ยนแปลงไปด้วย

กดค่้างทั่่� Widget  ต์้องการ

โหมูดการปรับแต�ง Widget เริ�มูทำางาน

ลิาก Widget ไดรฟ์ไปด้านซ้ายหร่อข้วา

การน�าเข้้าไฟล์ิร่ปภัาพื่

คูุ่ณสุามูารถแสุดงไฟัล์รูปภาพท่�อยู�บน iPhone หรือสุมูาร์ทโฟัน 
Android โดยการเช้ื�อมูต�อ iPhone หรือสุมูาร์ทโฟัน Android 
ข้องคูุ่ณ โดยใช้้แอปพลิเคู่ช้ัน “KENWOOD Portal APP” 
ท่�ติดตั้งบนเคู่รื�องเล�นน่้ 
ไฟัล์รูปภาพจะแสุดงบน Widget กรอบรูปภาพ และคูุ่ณสุามูารถตั้ง 
เป็นภาพพื้นหลังได้อ่กด้วย 
ดูท่� Widget ก่รอบรูปภาพ (หน้า 16) และ 
ก่ารบ้นทึก่ภาพตั้้นฉบ้บ (หน้า 56)

• ติดตั้งแอปพลิเคู่ช้ัน “KENWOOD Portal APP” 
เวอร์ช้ันล�าสุุดบน iPhone หรือสุมูาร์ทโฟัน Android ข้องคูุ่ณ 

ก�อนการใช้้งาน

-  iPhone: คู่้นหา “KENWOOD Portal APP” ในหน้า 
Apple App Store และติดตั้งเวอร์ช้ันล�าสุุด 
-  สุมูาร์ทโฟัน Android: คู่้นหา “KENWOOD Portal 
APP” ในหน้า Google Play และติดตั้งเวอร์ช้ันล�าสุุด

• รายละเอ่ยดอื�นๆ ดูท่�แอปพลิเคู่ช้ัน “KENWOOD Portal 
APP”

เช้่�อมต์่ออุปกรณ์์

-    การเช้ื�อมูต�อผ�าน Bluetooth ให้บันท่กอุปกรณ์  
Bluetooth และทำาการตั้งคู่�าโปร์ไฟัล์ (SPP) ดูท่� ก่ารบ้นทึก่ 
อ่ปก่รณ์์ Bluetooth (หน้า 37) และ ก่ารเปล่�ยนอ่ปก่รณ์์ 
ท่�เช้ื�อมตั้่อ (หน้า 38) 
-    เช้ื�อมูต�อ iPhone ด้วยสุาย KCA-IP103 ทางช้�องต�อ USB 
(หน้า 89)

ปลิดลิ็อกอุปกรณ์์ข้องคุ่ณ์

Widget
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Wireless Mirroring Operation

You can display the same screen of the 
Android smartphone on the monitor of the 
unit using the Wireless Mirroring function of 
the Android smartphone.

Preparation
• You can use the Wireless Mirroring function 

with Android smartphones compatible with this 
function.

• This function may be called Wireless Display, 
Screen Mirroring, AllShare Cast, etc., depending 
on the manufacturer.

• The settings on the Android smartphone differ 
depending on the device type. For details, refer 
to the instruction manual supplied with your 
Android smartphone.

• If your Android smartphone is locked, Mirroring 
screen may not appear.

• If the Android smartphone is not ready for UIBC, 
you cannot perform touch operation.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Wireless Mirroring]. (P.13)
The App screen is displayed.

4 Operate your Android smartphone to 
activate the Wireless Mirroring function, 
then connect to this unit.

5 Select (”DMX****”) as the network to use.
When the connection is established, 
then the same screen displayed on the 
Android smartphone is displayed.

NOTE
• Apps is discontinued when the power is turned 

ON/OFF or you leave the vehicle. To restart Apps, 
operate the Android smartphone.

• When the Apps source is displayed, you cannot 
register or reconnect a Bluetooth device. Switch 
the Apps source to another source, and then 
operate the Bluetooth device.

Apple CarPlay Operation

Apple CarPlay is a smarter, safer way to use 
your iPhone in the car. Apple CarPlay takes 
the things you want to do with iPhone while 
driving and displays them on the screen of 
the product. You can get directions, make 
calls, send and receive messages, and listen to 
the music from iPhone while driving. You can 
also use Siri voice control to make it easier to 
operate iPhone.
For details about Apple CarPlay, visit https://
www.apple.com/ios/carplay/.

Compatible iPhone devices
You can use Apple CarPlay with the following 
iPhone models.

• iPhone XS Max
• iPhone XS
• iPhone XR
• iPhone X
• iPhone 8 Plus
• iPhone 8

• iPhone 7 Plus
• iPhone 7
• iPhone SE
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6s

 Ñ Connecting an iPhone

Wired connection

1 Connect your iPhone using KCA-iP103 via 
the USB terminal. (P.89)
When an iPhone compatible with Apple 
CarPlay is connected to the USB terminal, 
the Bluetooth Hands-Free phone currently 
connected is disconnected. If another 
Bluetooth Hands-Free phone is being used, 
disconnection will occur after ending the 
call.

2 Unlock your iPhone.
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การใช้้งานการสะทำ้อนหน้าจอแบบไร้สาย การใช้้งานการสะทำ้อนหน้าจอแบบไร้สาย

คูุ่ณสุามูารถแสุดงภาพบนหน้าจอเคู่รื�องเล�นเหมูือนภาพบน 
สุมูาร์ทโฟัน Android ข้องคูุ่ณ โดยการใช้้งานการสุะท้อนหน้าจอ 
แบบไร้สุาย

• คูุ่ณสุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ันการสุะท้อนหน้าจอแบบไร้สุาย 

ได้ด้วยสุมูาร์ทโฟัน Android ท่�รองรับการใช้้งานฟัังก์ช้ันน่ ้

• ฟัังก์ช้ันน่้อาจเร่ยกว�า Wireless Display, Screen  

Mirroring, AllShare Cast, อื�นๆ ข้่้นอยู�กับผู้ผลิต 

• การตั้งคู่�าบนสุมูาร์ทโฟัน Android อาจแตกต�างกัน 

ข้่้นอยู�กับประเภทข้องอุปกรณ์ รายละเอ่ยดเพิ�มูเติมู ให้ดูท่�คูู่�มูือ

การใช้้งานข้องสุมูาร์ทโฟัน Android ข้องคูุ่ณ 

• หากสุมูาร์ทโฟัน Android ข้องคูุ่ณถูกล็อก จะไมู�สุามูารถ 

ทำาการสุะท้อนหน้าจอได้ 

• หากสุมูาร์ทโฟัน Android ข้องคูุ่ณไมู�พร้อมูสุำาหรับ UIBC  

คูุ่ณจะไมู�สุามูารถใช้้งานการสุัมูผัสุจอได้

ก�อนการใช้้งาน

กดปุ�ม

กดไปทั่่�

กดไปทั่่� Wireless Mirroring (หน้า 13)
หน้าจอแสุดงหน้า App

สิ่�งการทั่่�สิมาร์ทั่โฟน Android ข้องคุ่ณ์ 
เพ่�อเปิดใช้้งานฟังก์ช้่นการสิะทั่้อนหน้าจอ 
แบบไร้สิาย จากน่�นให้เช้่�อมต์่อก่บเค่ร่�องเลิ่น

เลิ่อก (”DMX****”) เพ่�อเช้่�อมต์่อ
เมูื�อเช้ื�อมูต�อเร่ยบร้อยแล้ว หน้าจอบนเคู่รื�อง 
เล�นจะแสุดงเหมูือนหน้าจอบนสุมูาร์ทโฟัน 
Android 

• Apps จะถูกปิดหากมู่การเปิด/ปิดเคู่รื�อง หรือคูุ่ณลงจากรถ  

    เพื�อเริ�มูการใช้้งานอ่กคู่รั้ง ให้สุั�งการจากสุมูาร์ทโฟัน   Android 

•  เมูื�อเลือกโหมูดการเล�นเป็น Apps คูุ่ณจะไมู�สุามูารถ เช้ื�อมูต�อ  

    หรือยกเลิกการเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ Bluetooth ได้ ให้เปล่�ยนโหมูด  

    การเล�น Apps เป็นโหมูดการเล�นอื�นๆ จากนั้น ทำาการเช้ื�อมูต�อ 

    อุปกรณ์ Bluetooth

CarPlay คู่ือ วิธิ์่การท่�ช้าญฉลาดและปลอดภัยสุำาหรับการใช้้งาน 

iPhone บนรถยนต์ CarPlay ช้�วยให้คูุ่ณสุามูารถใช้้งาน iPhone 

 ในข้ณะข้ับข้่� และแสุดงสุิ�งท่�ต้องการบนเคู่รื�องเล�นได้ คูุ่ณสุามูารถ 

ใช้้งานแผนท่�, การโทรศัพท์, สุ�งและรับข้้อคู่วามู และฟัังเพลงจาก 

iPhone ในข้ณะข้ับข้่�  คูุ่ณยังสุามูารถใช้้งาน การสุั�งการด้วยเสุ่ยง 

Siri เพื�อช้�วยให้การใช้้งานสุะดวกยิ�งข้่้น 

สุำาหรับรายละเอ่ยดสุำาหรับ CarPlay ดูท่� https://www.apple.com/

ios/carplay/

รุ่นข้อง iPhone ทั่่�รองร่บ

คูุ่ณสุามูารถใช้้งาน CarPay กับ iPhone สุำาหรับรุ�นต�อไปน่้

การเช่ื่�อมต่่อ iPhone

การเช้่�อมต์่อด้วยสิาย

เช้่�อมต์่อ iPhone ด้วย KCA-iP103 ทั่่�ช้่องต์่อ USB 
(หน้า 89)

เมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�อ iPhone รุ�นท่�รองรับการใช้้งาน CarPlay 
ไปท่�ช้�องต�อ USB แล้ว Bluetooth ข้องโทรศัพท์ท่�เช้ื�อมูต�อ 
อยู�จะถูกยกเลิกการเช้ื�อมูต�อทันท่ หากมู่การใช้้งาน 
โทรศัพท์ผ�าน Bluetooth อยู� จะถูกยกเลิกการเช้ื�อมูต�อ 
หลังจากวางสุายสุนทนา

ปลิดลิ็อก iPhone ข้องคุ่ณ์

หมืายเหตุ



APPS

19English

Wireless connection
You can select the iPhone registered in [Device 
List] and use it as the Apple CarPlay device.
See Register the Bluetooth device (P.37).

NOTE
• Turn on the Bluetooth function and Wi-Fi function 

of an iPhone.
• If two or more iPhone have been registered, 

select the iPhone to be used as the [Apple 
CarPlay] source. (P.19)

• It is necessary to connect the GPS antenna in 
order to use a wireless Apple CarPlay.

• When the Wi-Fi connection becomes unavailable, 
the HOME screen is displayed.

• You cannot use Apple CarPlay if the function is 
turned off by operating the iPhone at functional 
setup.

To switch the Current Screen to the 
Apple CarPlay Screen When Connecting 
Your iPhone
• Touch [Apple CarPlay] icon on the source 

selection screen. (P.13)
• Touch the following connection message if the 

message appears.

NOTE
• The connection message appears when;

 – The iPhone you used previously is connected 
again.

 – The screen other than HOME and the source 
selection screen is displayed.

• The connection message is displayed for about 
5 seconds.

 Ñ Select an Apple CarPlay device
If two or more iPhone compatible with Apple 
CarPlay have been registered, select the 
iPhone to be used as the Apple CarPlay source.
See Switch the connected device (P.38).

 Ñ Operation keys and available 
Apps on the home screen of 
Apple CarPlay

You can use the Apps of the connected iPhone.
The items displayed and the language used 
on the screen differ among the connected 
devices.
To enter the Apple CarPlay mode, touch 
[Apple CarPlay] icon on the source selection 
screen. (P.13)

3
1

2

1  [ ]*

• Displays the home screen of Apple CarPlay.
• Touch and hold to activate Siri.

2  Application keys

Starts the application.

3  [HOME]

Exits the Apple CarPlay screen and displays the 
Home screen.

*  The icon design may change depending on 
the iOS version.

To exit the Apple CarPlay screen

1 Press the [HOME]/[ ] button.
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การเช้่�อมต์่อแบบไร้สิาย

คูุ่ณสุามูารถเลือก iPhone ท่�บันท่กใน รายช้ื�ออุปกรณ์ และใช้้งาน 
เป็นอุปกรณ์ Apple CarPlay ดูท่� ก่ารบ้นทึก่อ่ปก่รณ์์ Bluetooth 
(หน้า 37)

•  ให้เปิดฟัังก์ช้ัน Bluetooth และ Wi-Fi บน iPhone 
•  หากมู่การบันท่ก iPhone มูากกว�า 1 เคู่รื�อง ให้เลือก  
    iPhone เคู่รื�องท่�ต้องการใช้้งานกับโหมูดการเล�น Apple 
    CarPlay (หน้า 19)
•  คูุ่ณจะต้องเช้ื�อมูต�อระบบสุัญญาณ GPS เพื�อใช้้งาน Apple 
    CarPlay แบบไร้สุาย 
•  เมูื�อไมู�สุามูารถเช้ื�อมูต�อสุัญญาณ Wi-Fi ได้ หน้าจอ 
    แสุดงหน้า HOME 
•  คูุ่ณจะไมู�สุามูารถใช้้งาน Apple CarPlay หากมู่การเปิด 
   ใช้้งานฟัังก์ช้ันการบันท่กหน้าจอ iPhone

หมืายเหตุ

การเปลิ่�ยนโหมดการเลิ่นปัจจุบ่นเป็นหน้า Apple CarPlay 
เม่�อเช้่�อมต์่อ iPhone ข้องคุ่ณ์

•  กดท่�ไอคู่อน Apple CarPlay ในหน้าการเลือกโหมูดการเล�น 
(หน้า 13)

•  กดท่�ข้้อคู่วามูสุำาหรับการเช้ื�อมูต�อ ต�อไปน่้ หากบนหน้าจอ 
แสุดงข้้อคู่วามู

•  ข้้อคู่วามูสุำาหรับการเช้ื�อมูต�อ จะแสุดงเมูื�อ; 

        -  iPhone ท่�คูุ่ณใช้้งานก�อนหน้าน่้ ถูกเช้ื�อมูต�ออ่กคู่รั้ง 

        -  เมูื�ออยู�ท่�หน้าอื�น นอกเหนือจากหน้า HOME 

           และแสุดงหน้าการเลือกโหมูดการเล�น 

•  ข้้อคู่วามูสุำาหรับการเช้ื�อมูต�อ จะแสุดงบนหน้าจอประมูาณ  

    5 วินาท่

หมืายเหตุ

การเล่อกอุปักรณ์์ Apple CarPlay 

หากมู่การบันท่ก iPhone ท่�สุามูารถใช้้งาน Apple CarPlay 
ได้มูากกว�า 1 เคู่รื�อง ให้เลือก iPhone เคู่รื�องท่�ต้องการใช้้งานโหมูด 
การเล�น Apple CarPlay ดูท่� ก่ารเปล่�ยนอ่ปก่รณ์์ท่�เช้ื�อมตั้่อ  
(หน้า 38)

ปุั�มสำำาหรับสัำ�งการและแอปัพล้เค้ชัื่นิ้ท่ี่�สำามารถ 
ใช้ื่งานิ้ได้บนิ้หน้ิ้าจอ Apple CarPlay

คูุ่ณสุามูารถใช้้งานแอปพลิเคู่ช้ันข้อง iPhone ท่�เช้ื�อมูต�ออยู�ตัวเลือก 

และภาษาท่�แสุดงบนหน้าจอจะแตกต�างกัน ข้่้นอยู�กับอุปกรณ์ท่�ทำาการ 

เช้ื�อมูต�อ 

กดท่�ไอคู่อน Apple CarPlay ในหน้าการเลือกโหมูดการเล�น เพื�อเข้้าสุู� 

โหมูด Apple CarPlay (หน้า 13)

•  แสุดงหน้าหลักข้อง Apple CarPlay 

•  กดคู่้างเพื�อใช้้งาน Siri

ปุ�มแอปพลิิเค่ช้่น

เริ�มูการใช้้งานแอปพลิเคู่ช้ัน

HOME

ออกจากหน้า Apple CarPlay และกลับไปยังหน้า Home

*   รูปแบบไอคู่อนอาจเปล่�ยนแปลงไป โดยข้่้นอยู�กับเวอร์ช้ัน 

ข้อง iOS

การออกจากหน้าจอ Apple CarPlay

กดปุ�ม
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 Ñ Use Siri
You can activate Siri.

1 Press the [VOICE] button.

2 Talk to Siri.

To deactivate

1 Press the [VOICE] button.

 Ñ Switch to the Apple CarPlay 
screen while listening to 
another source

1 Press the [ ] button.

NOTE
• When listening to another source with the Apple 

CarPlay screen displayed, playing music in the 
Apple CarPlay mode will switch the current 
source to the Apple CarPlay source.

Android Auto™ Operation

Android Auto enables you to use the functions 
of your Android smartphone convenient 
for driving. You can easily access route 
guidance, make calls, listen to music, and 
access convenient functions on the Android 
smartphone while driving.
For details about Android Auto, visit https://
www.android.com/auto/ and https://support.
google.com/androidauto.

Compatible Android smartphones
You can use Android Auto with Android 
smartphones of Android version 5.0 or later.
For Wi-Fi connection, Android 8.0 or later.

NOTE
• Android Auto may not be available on all devices 

and may not be available in all countries or 
regions.

 ● About the placement of smartphone
Install the smartphone connected as Android 
Auto device in the place where it can receive 
the GPS signals.
When using Google Assistant, install 
the smartphone in the place where the 
smartphone easily catch a voice by the 
microphone.

NOTE
• Do not put the smartphone in a spot exposed 

to direct sunlight or near an air blowing out 
port of an air conditioner. The placement of 
the smartphone in such places can lead to 
malfunction or damage of your smartphone.

• Do not leave the smartphone in the vehicle.
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การใช้ื่งานิ้ Siri 
คูุ่ณสุามูารถเร่ยกใช้้งาน Siri ได้

กดทั่่�ปุ�ม VOICE

สินทั่นาก่บ Siri

การยกเลิิกการใช้้งาน Siri

กดทั่่�ปุ�ม VOICE 

การไปัหน้ิ้า Apple CarPlay ในิ้ขณ์ะท่ี่� 
รับฟัังโหมดการเล่นิ้อ่�นิ้ๆ อยู่่่

กดทั่่�ปุ�ม 

• เมูื�อรับฟัังเพลงในโหมูดการเล�นอื�น ในข้ณะท่�เปิดหน้า  
   Apple CarPlay การเล�นเพลงในโหมูด Apple CarPlay จะ 
   เปล่�ยนโหมูดการเล�นปัจจุบันเป็น Apple CarPlay

หมืายเหตุ

การใช้้งาน Android AutoTM

Android Auto ช้�วยให้คูุ่ณสุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ันข้องอุปกรณ ์
Android ข้องคูุ่ณได้สุะดวกมูากข้่้นในข้ณะข้ับข้่� คูุ่ณสุามูารถ 
ใช้้งานการนำาทาง, โทรออก, ฟัังเพลง และฟัังก์ช้ันอื�นๆ ได้อย�าง 
ง�ายดายในข้ณะข้ับข้่� 
รายละเอ่ยดสุำาหรับ Android Auto ดูท่� https://www.android.
com/auto/ และ https://support.google.com/androidauto.

สิมาร์ทั่โฟน Android รุ่นทั่่�รองร่บ

คูุ่ณสุามูารถใช้้งาน Android Auto บนสุมูาร์ทโฟัน Android 
เวอร์ช้ัน 5.0 ข้่้นไป สุำาหรับการเช้ื�อมูต�อผ�าน Wi-Fi จะต้องเป็น 
Android 8.0 ข้่้นไป

•  Android Auto อาจจะไมู�สุามูารถใช้้งานได้บนอุปกรณ ์
    ทั้งหมูด และอาจจะไมู�มู่ในทุกประเทศหรือทุกภูมูิภาคู่

หมืายเหตุ

เก่�ยวก่บต์ำาแหน่งการวางสิมาร์ทั่โฟน

ให้วางสุมูาร์ทโฟันท่�เช้ื�อมูต�อกับ Android Auto ในตำาแหน�งท่� 
สุามูารถรับสุัญญาณ GPS ได้ เมูื�อใช้้งาน Google Assistant 
ให้วางสุมูาร์ทโฟันในตำาแหน�งท่� ไมูโคู่รโฟันสุามูารถรับเสุ่ยงได้
อย�างช้ัดเจน

• ไมู�คู่วรวางสุมูาร์ทโฟันในตำาแหน�งท่�ถูกแสุงแดดโดยตรงหรือ

โดนแอร์โดยตรง การวางสุมูาร์ทโฟันท่�ตำาแหน�งเหล�าน่้ อาจจะ

ทำาให้การทำางานผิดปกติหรือเกิดคู่วามูเสุ่ยหายได ้

• ไมู�คู่วรทิ้งสุมูาร์ทโฟันไว้บนรถ

หมืายเหตุ

APPS
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 Ñ Connect Android smartphone

Wired connection

1 Connect an Android smartphone via the 
USB terminal. (P.89)
To use the Hands-Free function, connect 
the Android smartphone via Bluetooth. 
When an Android smartphone compatible 
with Android Auto is connected to the 
USB terminal, the device is connected via 
Bluetooth automatically, and the Bluetooth 
Hands-Free phone currently connected is 
disconnected.

2 Unlock your Android smartphone.

3 Press the [HOME]/[ ] button.

4 Touch [ ].

5 Touch [Android Auto]. (P.13)

Wireless connection
You can select the Android smartphone 
registered in [Device List] and use it as 
the Android Auto device. See Register the 
Bluetooth device (P.37).

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Android Auto]. (P.13)

NOTE
• Turn on the Bluetooth function and Wi-Fi function 

of Android smartphone.
• If two or more Android smartphones have been 

registered, select the Android smartphone to be 
used as the Android Auto source. (P.21)

• To change the password for wireless connection 
manually, refer to [Reset Android Auto Wireless 
Connection] (P.54).

• When the Wi-Fi connection becomes unavailable, 
the HOME screen is displayed.

 Ñ Select an Android smartphone
If two or more Android smartphones 
have been registered, select the Android 
smartphone to be used as the Android Auto 
source. See Switch the connected device 
(P.38).

 Ñ Operation keys and available 
Apps on the Android Auto 
screen

You can perform the operations of the Apps of 
the connected Android smartphone.
The items displayed on the screen differ 
among the connected Android smartphones.
To enter the Android Auto mode, touch the 
[Android Auto] icon on the source selection 
screen. (P.13)

1

1  Navigation bar

Starts the application or displays information.

To exit the Android Auto screen

1 Press the [HOME]/[ ] button.
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การเช่ื่�อมต่่อสำมาร์ที่โฟันิ้ Android

ก่ารเช้ื�อมตั้่อโดยใช้้สาย

เช้่�อมต์่อสิมาร์ทั่โฟน Android ทั่่�ช้่องต์่อ USB  

(หน้า 89) 

สุำาหรับใช้้งานฟัังก์ช้ัน Hands-free ให้เช้ื�อมูต�อสุมูาร์ทโฟัน 

Android ผ�าน Bluetooth เมูื�อเช้ื�อมูต�อ สุมูาร์ทโฟัน 

Android ท่�รองรับการใช้้งาน Android Auto ผ�านช้�องต�อ 

USB แล้ว อุปกรณ์จะเช้ื�อมูต�อ Bluetooth โดยอัตโนมูัต ิ

Bluetooth ข้องสุมูาร์ทโฟัน ท่�เช้ื�อมูต�ออยู� จะถูกยกเลิก 

เช้ื�อมูต�อทันท่

ปลิดลิ็อกสิมาร์ทั่โฟน Android ข้องคุ่ณ์

กดปุ�ม

กดไปทั่่�

กดไปทั่่� Android Auto (หน้า 13)

การเช้่�อมต์่อแบบไร้สิาย

คูุ่ณสุามูารถเลือกสุมูาร์ทโฟัน Android ท่�บันท่กไว้ใน รายช้่�อ 
อุปกรณ์์ และใช้้งานเป็นอุปกรณ์ Android Auto ดูท่� 
ก่ารบ้นทึก่อ่ปก่รณ์์ Bluetooth (หน้า 37)

กดปุ�ม

กดไปทั่่�

กดไปทั่่� Android Auto (หน้า 13)

•  ให้เปิดการใช้้งานฟัังก์ช้ัน Bluetooth และ Wi-Fi บน สุมูาร์ทโฟัน 

    Android 

•  หากมู่การบันท่กสุมูาร์ทโฟัน Android มูากกว�า 1 เคู่รื�อง ให้เลือก  

    สุมูาร์ทโฟัน Android เคู่รื�องท่�ต้องการในการใช้้งาน โหมูดการเล�น 

    Android Auto (หน้า 21)

•  การเปล่�ยน password สุำาหรับการเช้ื�อมูต�อแบบไร้สุายด้วยตนเอง 

    ดูท่� ก่ารร่เซ็็ตั้ก่ารเช้ื�อมตั้่อ Android Auto แบบไร้สาย (หน้า 54) 

•  เมูื�อไมู�สุามูารถเช้ื�อมูต�อสุัญญาณ Wi-Fi ได้ หน้าจอจะแสุดงหน้า 

    HOME

หมืายเหตุ

การเล่อกสำมาร์ที่โฟันิ้ Android

หากมู่การบันท่กสุมูาร์ทโฟัน Android มูากกว�า 1 เคู่รื�อง ให้เลือก 

สุมูาร์ทโฟัน Android เคู่รื�องท่�ต้องการในการใช้้งานโหมูดการเล�น 

Android Auto ดูท่� ก่ารเปล่�ยนอ่ปก่รณ์์ท่�เช้ื�อมตั้่อ (หน้า 38)

ปุั�มสำำาหรับสัำ�งการและแอปัพล้เค้ชัื่นิ้ท่ี่� 
สำามารถใช้ื่งานิ้ได้บนิ้หน้ิ้าจอ Android Auto

คูุ่ณสุามูารถใช้้งานแอปพลิเคู่ช้ันข้อง สุมูาร์ทโฟัน Android ท่� 

เช้ื�อมูต�ออยู�ตัวเลือกและภาษาท่�แสุดงบนหน้าจอจะแตกต�างกัน 

ข้่้นอยู�กับสุมูาร์ทโฟัน Android ท่�ทำาการเช้ื�อมูต�อ กดท่�ไอคู่อน 

Android Auto ในหน้าการเลือกโหมูดการเล�น เพื�อเข้้าสุู�โหมูด 

Android Auto (หน้า 13)

แถูบสิ่�งการ

เริ�มูการใช้้งานแอปพลิเคู่ช้ันหรือแสุดงข้้อมููล

การออกจากหน้า Android Auto

กดปุ�ม

APPS



APPS
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 Ñ Using voice control

1 Press the [VOICE] button.

2 Start speaking.

NOTE
• When you press and hold the [VOICE] button 

while inputting voice, you can start over from the 
beginning.

To cancel

1 Press the [VOICE] button.

 Ñ Switch to the Android Auto 
screen while listening to 
another source

1 Press the [ ] button.

NOTE
• When listening to another source with the 

Android Auto screen displayed, playing music in 
the Android Auto mode will switch the current 
source to the Android Auto source.
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การใช้ื่งานิ้การสัำ�งการด้วยู่เส่ำยู่ง

กดทั่่�ปุ�ม VOICE

เริ�มพ้ด

กดทั่่�ปุ�ม VOICE

•  เมูื�อคูุ่ณกดปุ�มู VOICE คู่้างไว้ระหว�างการพูด คูุ่ณสุามูารถ 
    เริ�มูพูดใหมู�ได้ทุกเมูื�อ

หมืายเหตุ

ก่ารยก่เลิก่ก่ารส้�งก่ารด้วยเส่ยง

การไปัหน้ิ้า Android Auto ในิ้ขณ์ะท่ี่� 
รับฟัังโหมดการเล่นิ้อ่�นิ้ๆ อยู่่่

กดทั่่�ปุ�ม

•  เมูื�อรับฟัังเพลงในโหมูดการเล�นอื�น ในข้ณะท่�เปิดหน้า 
    Android Auto การเล�นเพลงในโหมูด Android Auto จะ 
    เปล่�ยนโหมูดการเล�นปัจจุบันเป็น Android Auto

APPS

หมืายเหตุ
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USB

Connecting a USB device

1 Connect the USB device with the USB 
cable. (P.88)

2 Press the [HOME]/[ ] button.

3 Touch [ ].

4 Touch [USB]. (P.13)

 Ñ Disconnect the USB device

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch a source other than [USB]. 

3 Detach the USB device.

 Ñ Usable USB device
You can use a mass-storage-class USB device 
with this unit. 
The word “USB device” appearing in this manual 
indicates a flash memory device.

 ● About the file system
The file system should be the one of the 
following.

• FAT16 • FAT32 • exFAT • NTFS

NOTE
• Install the USB device in the place where it will 

not affect safe driving.
• You cannot connect a USB device via a USB hub 

and Multi Card Reader.
• Take backups of the audio files used with this 

unit. The files can be erased depending on the 
operating conditions of the USB device.
We shall have no compensation for any damage 
arising from any erased data.

USB Basic Operation

Most functions can be controlled from the 
source control screen and playback screen.

NOTE
• Set the remote controller mode switch to AUD 

mode before starting operation, see Switch the 
operation mode (P.72).

Control screen

5

6

4

3

1

2

Open the drawer

3
7

6

63

1  [CODEC]

• When a high-resolution source is played, its 
format information is displayed.

2  Operation keys

• [1] : Searches track/file. For details on search 
operation, see Search Operation (P.25).

• [E] [F] : Searches the previous/next track/
file.
Touch and hold to fast forward or fast 
backward. (It will be cancelled automatically 
after about 50 seconds.)
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ภาษาไทย

การเช้่อมืต�ออุปกรณ์ USB การใช้้งานทำั่วไปส�าหรับ USB

เช้่�อมต์่ออุปกรณ์์ USB ด้วยสิาย USB (หน้า 88)

กดปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� USB (หน้า 13)

การยู่กเล้กการเช่ื่�อมต่่ออุปักรณ์์ USB

กดปุ�ม

กดเลิ่อกโหมดการเลิ่นอ่�นทั่่�ไม่ใช้่ USB

ถูอดอุปกรณ์์ USB ออก

อุปักรณ์์ USB ท่ี่�สำามารถใช้ื่งานิ้ได้

คูุ่ณสุามูารถใช้้ mass-storage-class USB กับเคู่รื�องเล�นน่้ได ้

คู่ำาว�า “อุปกรณ์ USB” ท่�ปรากฏิในคูู่�มูือน่้ หมูายถ่ง อุปกรณ์ 

Flash memory

• เก่�ยวก่บ File System
File System จะต้องเป็นประเภท ดังน่้
• FAT16         • FAT32         • exFAT         • NTFS

•  ให้วางอุปกรณ์ USB ในตำาแหน�งท่�ไมู�ข้ัดข้วางการข้ับข้่� 

•  คูุ่ณไมู�สุามูารถเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ USB โดยผ�าน USB hub 

    และ Multi Card Reader ได ้

•  กรุณาสุำารองข้้อมููลไฟัล์ออดิโอท่�ต้องการใช้้กับเคู่รื�องเล�นน่ ้

    ไฟัล์สุามูารถถูกลบออกได้ โดยข้่้นอยู�กับเงื�อนไข้ข้อง 

    อุปกรณ์ USB

หมืายเหตุ

ฟัังก์ช้ันสุ�วนใหญ� สุามูารถใช้้งานได้จากหน้าการคู่วบคูุ่มูโหมูด 

การเล�น และหน้าการเล�น

• ตั้งคู่�าร่โมูท คู่อนโทรลให้เป็นโหมูด AUD ก�อนการใช้้งาน ดูท่� 
ก่ารเปล่�ยนโหมดส้�งก่าร (หน้า 72)

หน้าการค่วบคุ่ม

เปิดหน้าทั่่�ซ่อนไว้

CODEC

เมูื�อมู่การเล�นไฟัล์ท่�มู่คู่วามูละเอ่ยดสุูงข้้อมููลรูปแบบไฟัล์ 

จะแสุดงบนหน้าจอ

คู่้นหาแทร็คู่ / ไฟัล์ สุำาหรับวิธิ์่การคู่้นหา ดูท่� ก่ารค่้นหา 

(หน้า 25)

ปุ�มสิ่�งการ

คู่้นหาแทร็คู่/ไฟัล์ ก�อนหน้าหรือถัดไป
กดคู่้างเพื�อกรอไปหรือกรอกลับ (จะถูกยกเลิกการกรออัตโนมูัติ

เมูื�อผ�านไป 50 วินาท่)

หมืายเหตุ
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• [DH]  : Plays or pauses.
• [ ] : Touch to mute or not to mute.
• [ ] : Repeats the current track/folder. Each 

time you touch the key, repeat modes are 
switched in the following sequence:
Folder repeat (  ), Folder repeat (  ), 
Repeat all (  )

• [ ] : Randomly plays all tracks in the current 
folder. Each time you touch the key, random 
modes are switched in the following sequence:
Folder random (  ), Random off (  )

3  Function panel

Touch the left side of the screen to display the 
function panel. Touch again to close the panel.

• [ ] [ ] : Searches for the previous/next 
folder.

4  Track information

• Displays the information on the current file. 
Only a file name and a folder name are 
displayed if there is no tag information.

5  Play mode indicator/Playing time

• D, B, etc.: Current play mode indicator
Meanings of individual icons are as follows:
D (play), B (fast forward), A (fast 
backward), H (pause).

• For confirmation of current playing position. 
You can drag the circle left or right to change 
the playing position.

6  Content list

• Touch the right side of the screen to display 
the Content list. Touch again to close the list.

• Displays the playing list. When you touch a 
track/file name on the list, playback will start.

7  Artwork

• The jacket of the currently playing file is 
displayed.

Video screen

9

88

8  File search area (Video file only)

Touch to search for the next/previous file.

9  Key display area (Video file only)

Touch to display the control screen.
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เล�น หรือหยุดการเล�นช้ั�วคู่ราว

กดเพื�อปิดเสุ่ยงหรือยกเลิกการปิดเสุ่ยง

เล�นแทร็คู่/โฟัลเดอร์ซำ้า แต�ละคู่รั้งท่�ปุ�มูน่้ 

โหมูดการเล�นซำ้าจะเปล่�ยนไป โดยเร่ยงดังน่้; 

เล�นไฟัล์น่้ซำ้า (          ), เล�นซำ้าทั้งโฟัลเดอร์ (          ),

เล�นซำ้าทั้งหมูด (          ) 

เล�นแทร็คู่ในอัลบั้มูแบบสุุ�มู แต�ละคู่รั้งท่�กดปุ�มูน่้  

โหมูดการเล�นสุุ�มูจะเปล่�ยนไป โดยเร่ยงดังน่้;

เล�นโฟัลเดอร์แบบสุุ�มู  (          ), ปิดการเล�นแบบสุุ�มู (           )

ปุ�มฟังก์ช้่น

กดท่�ด้านซ้ายข้องหน้าจอเพื�อแสุดงรายการฟัังก์ช้ัน กดอ่กคู่รั้ง 

เพื�อปิด

คู่้นหาโฟัลเดอร์ก�อนหน้า/ถัดไป 

ข้้อม้ลิเพลิง

แสุดงข้้อมููลข้องไฟัล์ท่�กำาลังเล�นอยู� จะแสุดงเฉพาะช้ื�อไฟัล์และ

ช้ื�อโฟัลเดอร์ หากไมู�มู่ข้้อมููล Tag อื�นๆ

แสิดงสิถูานะการเลิ่น / เวลิาเลิ่น

แสุดงสุถานะการเล�นปัจจุบัน ดังน่้ :      อ่�น ๆ

(เล�น)   (กรอไป) ,  

(หยุดช้ั�วคู่ราว) 
(กรอกลับ) ,  

•  สุำาหรับการยืนยันตำาแหน�งข้องการเล�นปัจจุบัน คูุ่ณสุามูารถลากจุด 

    ตามูภาพไปด้านซ้ายหรือข้วาเพื�อเปล่�ยนตำาแหน�งการเล�น

หน้ารวมรายการ

กดท่�แถบด้านข้วาข้องหน้าจอ เพื�อแสุดงหน้ารวมูรายการ  

กดอ่กคู่รั้งเพื�อปิดหน้ารวมูรายการ 

•  หากคูุ่ณกดท่�ช้ื�อเพลง/ไฟัล์ จะเป็นการเริ�มูการเล�นเพลง/ไฟัล์นั้น

Artwork

แสุดงภาพหน้าปกข้องไฟัล์ท่�กำาลังเล�นอยู�

พ่�นทั่่�สิำาหร่บค่้นหา (เฉพาะไฟลิ์ว่ด่โอ)

หน้าจอว่ด่โอ

พ่�นทั่่�สิำาหร่บแสิดงหน้าการค่วบคุ่ม (เฉพาะไฟลิ์ว่ด่โอ)

กดเพื�อคู่้นหารายการถัดไป/ก�อนหน้ากดเพื�อคู่้นหารายการถัดไป/ก�อนหน้า

กดเพื�อให้หน้าจอแสุดงหน้าการคู่วบคูุ่มูการเล�น
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Search Operation

You can search music or video files by the 
following operations.

1 Touch [1].

2 Touch [S].

3 Select a list type.

NOTE
• For operations on the list screen, see List screen 

(P.15).

 Ñ Category search
You can search for a file by selecting a 
category.

1 Touch [Category List].

2 Select whether you search audio files  
or video files  .

3 Touch the desired category.

The list corresponding to your selection 
appears.

4 Touch to select the desired item in the 
list. Repeat this step until you find the 
desired file.

 Ñ Link search (Audio file only)
You can search for a file of the same artist/
album/genre as that in the current track.

1 Touch [Link Search].

2 Touch the desired tag type. You can select 
from artists, albums and genres.

The list corresponding to your selection 
appears.

3 Touch the desired item in the content list.

 Ñ Folder search
You can search for a file according to hierarchy.

1 Touch [Folder List].

2 Touch the desired folder.

When you touch a folder its contents are 
displayed.

3 Touch to select your desired item in the 
list. Repeat this step until you find the 
desired file.
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ภาษาไทย

การคู่้นหา

คูุ่ณสุามูารถคู่้นหาไฟัล์เพลงหรือว่ด่โอ โดยทำาตามูข้ั้นตอนต�อไปน่้

กดทั่่�

กดทั่่�

เลิ่อกประเภทั่การค่้นหา

หมืายเหตุ

•  สุำาหรับการสุั�งการในหน้ารายการ ดูท่� หน้ารายก่าร (หน้า 15)

การค้้นิ้หาต่ามหมวดหม่่

คูุ่ณสุามูารถคู่้นหาไฟัล์ โดยการเลือกหมูวดหมูู�

กดทั่่� Category List

กดเลิ่อกการค่้นหาไฟลิ์ออดิโอ   
หร่อไฟลิ์ว่ด่โอ   

กดเลิ่อกหมวดหม้่ทั่่�ต์้องการ 

หน้าจอแสุดงรายการโดยอ้างอิงจากการเลือกข้องคูุ่ณ

กดเลิ่อกต์่วเลิ่อกทั่่�ต์้องการในรายการ 
ทั่ำาข้่�นต์อนน่�ซำ�า จนกว่าคุ่ณ์จะได้ไฟลิ์ทั่่�ต์้องการ

การค้้นิ้หาจากข้อม่ลท่ี่�เช่ื่�อมโยู่ง(เฉพาะไฟัล์ออด้โอ)

คูุ่ณสุามูารถคู่้นหาไฟัล์ ท่�มู่ช้ื�อศิลปิน/อัลบั้มู/ประเภท เด่ยวกันกับ 

เพลงท่�กำาลังเล�นอยู�

กดทั่่� Link Search

กดทั่่�ประเภทั่ Tag ทั่่�คุ่ณ์ต์้องการ คุ่ณ์สิามารถูเลิ่อก 
จาก ศิิลิปิน, อ่ลิบ่�มแลิะ ประเภทั่ 

หน้าจอแสุดงรายการ โดยอ้างอิงจากการเลือกข้องคูุ่ณ

กดทั่่�ต์่วเลิ่อกทั่่�ต์้องการจากรายการ

การค้้นิ้หาโฟัลเดอร์

คูุ่ณสุามูารถคู่้นหาไฟัล์ ตามูตำาแหน�งในโฟัลเดอร์

กดทั่่� Folder List

กดเลิ่อกโฟลิเดอร์ทั่่�ต์้องการ

เมูื�อคูุ่ณกดท่�โฟัลเดอร์ หน้าจอจะแสุดงรายการในโฟัลเดอร์นั้นๆ

กดเลิ่อกต์่วเลิ่อกทั่่�ต์้องการในรายการ 
ทั่ำาข้่�นต์อนน่�ซำ�า จนกว่าคุ่ณ์จะได้ไฟลิ์ทั่่�ต์้องการ



iPod/iPhone

26

iPod/iPhone

Preparation

 Ñ Connectable iPod/iPhone
The following models can be connected to 
this unit.
Made for

• iPhone XS Max
• iPhone XS
• iPhone XR
• iPhone X
• iPhone 8 Plus
• iPhone 8

• iPhone 7 Plus
• iPhone 7
• iPhone SE
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6s
• iPod touch (6th 

generation)

NOTE
• Latest compatible list of iPod/iPhone. For details, 

see www.kenwood.com/cs/ce/ipod/.
• By connecting your iPod/iPhone to this unit with 

the iPod connection cable KCA-iP103 (optional 
accessory), you can supply power to your iPod/
iPhone as well as charge it while playing music. 
Note that the power of this unit must be held on.

• If you restart playback after connecting the iPod, 
the music that has been played by the iPod is 
played first.

 Ñ Connect iPod/iPhone

Wired connection

Preparation
• Connect an iPod/iPhone with the KCA-iP103 

(optional accessory) while Apple CarPlay is not 
connected.

• With an iPhone compatible with Apple CarPlay, 
turn off Apple CarPlay by operating the iPhone 
at functional setup before connecting iPhone. 
For details of the setup method, contact the 
manufacturer of the terminal.

• Plug the iPod/iPhone into the USB terminal with 
the KCA-iP103 (optional accessory).

• Only one iPod/iPhone can be connected.

1 Connect the iPod/iPhone using the KCA-
iP103. (P.89)

2 Press the [HOME]/[ ] button.

3 Touch [ ].

4 Touch [iPod]. (P.13)

 ● To disconnect the iPod/iPhone connected 
with the cable:

1 Detach the iPod/iPhone.

Bluetooth connection
Pair the iPhone through Bluetooth.

Preparation
• To connect an iPhone via Bluetooth, register it 

as a Bluetooth device and do the profile setting 
for the connection beforehand. See Register 
the Bluetooth device (P.37) and Switch the 
connected device (P.38).

• Connect an iPhone via Bluetooth while Apple 
CarPlay and an iPod/iPhone are not connected 
via USB.

• With an iPhone compatible with Apple CarPlay, 
turn off Apple CarPlay by operating the iPhone 
at functional setup before connecting iPhone. 
For details of the setup method, contact the 
manufacturer of the terminal.

 ● Select the method of making connections 
for outputting sound from the iPod 
source

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Connections & AV].
Connections & AV setting menu appears.

5 Touch [iPod Bluetooth Connection].
[Bluetooth] (Default): Output sound using a 

Bluetooth device.
[Bluetooth+HDMI]: Output sound using an 

HDMI device and perform music selection, 
etc. using a Bluetooth device.
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การเตรียมืพื่ร้อมื

รุ่นิ้ของ iPhone ท่ี่�รองรับ

iPhone รุ�นต�อไปน่้ สุามูารถเช้ื�อมูต�อกับเคู่รื�องเล�นได้

หมืายเหตุ

• รายการ iPod/iPhone รุ�นท่�รองรับล�าสุุด  
    ดูท่�  www.kenwood.com/cs/ce/ipod/ 
• การเช้ื�อมูต�อ iPod/iPhone กับเคู่รื�องเล�น โดยใช้้สุาย  
    KCA-iP103 (อุปกรณ์เสุริมู) จะเป็นการเล่้ยงไฟัให้กับ iPod/ 
    iPhone และเป็นการช้าร์จไฟัในระหว�างการเล�นเพลงด้วย  
    อย�างไรก็ตามู เคู่รื�องเล�นจะต้องเปิดอยู�เสุมูอ 
• หากคูุ่ณเริ�มูการเล�นหลังจากการเช้ื�อมูต�อ iPod จะเป็นการ 
    เล�นเพลงท่�อยู�บน iPod ต�อ

การเช่ื่�อมต่่อ iPod/iPhone

ก่ารเชื้�อมต่ั้อด้วยสาย

การเตรียมืพื่ร้อมื

• เช้ื�อมูต�อ iPod/iPhone ด้วยสุาย KCA-iP103  
    (อุปกรณ์เสุริมู) ในข้ณะท่�ไมู�มู่การเช้ื�อมูต�อ Apple CarPlay 
• สุำาหรับ iPhone ท่�สุามูารถใช้้งาน CarPlay ได้ ให้ปิด  
    CarPlay จาก iPhone ในหน้าการตั้งคู่�าฟัังก์ช้ันก�อนการ 
    เช้ื�อมูต�อ iPhone สุำาหรับวิธิ์่การตั้งคู่�า ให้ติดต�อผู้ผลิต 
• ต�อสุาย iPod/iPhone เข้้ากับช้�องต�อ USB ด้วยสุาย  
    KCA-iP103 (อุปกรณ์เสุริมู) 
• สุามูารถเช้ื�อมูต�อได้เฉพาะ iPod/iPhone เท�านั้น 

เช้่�อมต์่อ iPod/iPhone โดยใช้้สิาย KCA-IP103 

(หน้า 89)

กดปุ�ม

กดทั่่�

กดทั่่� iPod (หน้า 13)

การยกเลิิกการเช้่�อมต์่อ iPod/iPhone 

ทั่่�เช้่�อมต์่อด้วยสิาย :

กดทั่่� iPod (หน้า 13)

ถูอดสิาย iPod/iPhone ออก

ก่ารเช้ื�อมตั้่อผ่าน Bluetooth 
การเช้ื�อมูต�อ iPhone ผ�าน Bluetooth

การเตรียมืพื่ร้อมื

• การเช้ื�อมูต�อ iPhone ผ�าน Bluetooth ให้บันท่กเป็นอุปกรณ์ 
    Bluetooth และทำาการตั้งคู่�าโปรไฟัล์ก�อนการเช้ื�อมูต�อ 
    ดูท่� ก่ารบ้นทึก่อ่ปก่รณ์์ Bluetooth (หน้า 37) และ  
    ก่ารเปล่�ยนอ่ปก่รณ์์ท่�เช้ื�อมตั้่อ (หน้า 38) 
• เช้ื�อมูต�อ iPhone ผ�าน Bluetooth ในข้ณะท่�ไมู�ได้มู่การเช้ื�อมู 
    ต�อ Apple CarPlay และ iPod/iPhone ไมู�ได้เช้ื�อมูต�อ 
    โดย USB 
• หาก iPhone สุามูารถใช้้งาน Apple CarPlay ได้ ให้ปิด  
    Apple CarPlay โดยสุั�งการท่� iPhone ก�อนการเช้ื�อมูต�อ  
    iPhone สุำาหรับรายละเอ่ยดวิธิ์่การตั้งคู่�า ให้ติดต�อผู้ผลิต

การเลิ่อกวิธิ์่การเช้่�อมต์่อเพ่�อให้ใช้้เสิ่ยงจากโหมด

การเลิ่น iPod

กดปุ�ม

กดไปทั่่�

กดไปทั่่� SETUP
หน้าจอแสุดงเมูนูการตั้งคู่�า

กดไปทั่่� Connections & AV
หน้าจอแสุดงหน้าการตั้งคู่�าการเช้ื�อมูต�อ & AV

กดไปทั่่� iPod Bluetooth Connection

Bluetooth (คู่�าเริ�มูต้น) : ใช้้เสุ่ยงจากอุปกรณ์ Bluetooth 

Bluetooth+HDMI: ใช้้เสุ่ยงจากอุปกรณ์ HDMI และทำาการ 

                   เลือกเพลง เป็นต้น โดยใช้้อุปกรณ์ Bluetooth
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iPod/iPhone Basic Operation

NOTE
• Set the remote controller mode switch to AUD 

mode before starting operation, see Switch the 
operation mode (P.72).

Control screen

3

4

2

1

Open the drawer

4

5

1  Operation keys

• [1] : Searches for a track/file. For details on 
search operation, see Search Operation 
(P.28).

• [E] [F] : Searches for the previous/next 
track/file.
Touch and hold to fast forward or fast 
backward. (It will be cancelled automatically 
after about 50 seconds.)

• [DH] : Plays or pauses.
• [ ] : Touch to mute or not to mute.
• [ ] : Repeats the current track/album. Each 

time you touch the key, repeat modes are 
switched in the following sequence:
Song repeat (  ), All songs repeat (  ), 
Repeat off (  )

• [ ] : Randomly plays all tracks in the current 
album. Each time you touch the key, random 
modes are switched in the following sequence:
Song random (  ), Random off (  )

2  Track information

• Displays the information on the current file.
• Touch to display the category list screen. See 

Category search (P.28).

3  Play mode indicator/Playing time

• D, B, etc.: Current play mode indicator
Meanings of individual icons are as follows:
D (play), B (fast forward), A (fast 
backward), H (pause).

• For confirmation of current playing position. 
You can drag the circle left or right to change 
the playing position.

4  Content list

• Touch the right side of the screen to display 
the Content list. Touch again to close the list.

• Displays the playing list. When you touch a 
track/file name on the list, playback will start.

NOTE
• The Content list is not displayed unless you select 

a file from the category list and play it. To use the 
category list, see Search Operation (P.28).

5  Artwork

• The jacket of the currently being played file is 
displayed.
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ภาษาไทย

การใช้้งานทำั่วไปส�าหรับ iPod/iPhone

หมืายเหตุ

•  ตั้งคู่�าร่โมูท คู่อนโทรลให้เป็นโหมูด AUD ก�อนการใช้้งาน  
    ดูท่� ก่ารเปล่�ยนโหมดส้�งก่าร (หน้า 72)

หน้าการค่วบคุ่ม

เปิดหน้าทั่่�ซ่อนไว้

ปุ�มสิ่�งการ

คู่้นหาแทร็คู่ / ไฟัล์ สุำาหรับวิธิ์่การคู่้นหา ดูท่�  

คู่้นหาแทร็คู่/ไฟัล์ ก�อนหน้าหรือถัดไป 

ก่ารค่้นหา (หน้า 28)

กดคู่้างเพื�อกรอไปหรือกรอกลับ (จะถูกยกเลิกการกรออัตโนมูัติเมูื�อ

ผ�านไป 50 วินาท่)

เล�น หรือหยุดการเล�นช้ั�วคู่ราว

กดเพื�อปิดเสุ่ยงหรือยกเลิกการปิดเสุ่ยงกดเพื�อปิดเสุ่ยงหรือยกเลิกการปิดเสุ่ยง

เล�นแทร็คู่/อัลบั้มูซำ้า แต�ละคู่รั้งท่�กดปุ�มูน่้ 

โหมูดการเล�นซำ้าจะเปล่�ยนไป โดยเร่ยงดังน่้;  

เล�นไฟัล์น่้ซำ้า (          ), เล�นซำ้าทั้งโฟัลเดอร์ (          ),

เล�นซำ้าทั้งหมูด (          ) 

เล�นแทร็คู่ในอัลบั้มูแบบสุุ�มู แต�ละคู่รั้งท่�กดปุ�มูน่้  

โหมูดการเล�นสุุ�มูจะเปล่�ยนไป โดยเร่ยงดังน่้;

เล�นโฟัลเดอร์แบบสุุ�มู  (          ), ปิดการเล�นแบบสุุ�มู (           )

แสุดงข้้อมููลข้องไฟัล์ท่�กำาลังเล�นอยู� 

ข้้อม้ลิเพลิง

กดเพื�อแสุดงหน้ารายการหมูวดหมูู� ดูท่� การคู่้นหาหมูวดหมูู� (หน้า 28)

(เล�น)   (กรอไป) ,  
(หยุดช้ั�วคู่ราว) 

อ่�น ๆ :  แสุดงสุถานะการเล�นปัจจุบัน ดังน่้ :  

แสิดงสิถูานะการเลิ่น / เวลิาเลิ่น

(กรอกลับ) ,  

สุำาหรับการยืนยันตำาแหน�งข้องการเล�นปัจจุบัน คูุ่ณสุามูารถลาก

จุดตามูภาพไปด้านซ้ายหรือข้วาเพื�อเปล่�ยนตำาแหน�งการเล�น

หน้ารวมรายการ

กดท่�แถบด้านข้วาข้องหน้าจอ เพื�อแสุดงหน้ารวมูรายการ กดอ่ก

คู่รั้งเพื�อปิดหน้ารวมูรายการ 

•  หากคูุ่ณกดท่�ช้ื�อเพลง/ไฟัล์ จะเป็นการเริ�มูการเล�นเพลง/ ไฟัล์นั้น

หมืายเหตุ

•  หน้ารายการจะไมู�แสุดง จนกว�าคูุ่ณจะเลือกและเล�นไฟัล ์
    จากรายการตามูหมูวดหมูู� การใช้้งานรายการตามูหมูวดหมูู� 
    ดูท่� ก่ารค่้นหา (หน้า 28)

Artwork

แสุดงภาพหน้าปกข้องไฟัล์ท่�กำาลังเล�นอยู�
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Search Operation

You can search music files by the following 
operations.

1 Touch [1].

2 Touch [S].

3 Select a list type.

NOTE
• For operations on the list screen, see List screen 

(P.15).

 Ñ Category search
You can search for a file by selecting a 
category.

1 Touch [Category List].

2 Touch the desired category.

The list corresponding to your selection 
appears.

3 Touch to select the desired item in the 
list. Repeat this step until you find the 
desired file.

 Ñ Link search
You can search for a file of the same artist/
album/genre/composer as that in the current 
track.

1 Touch [Link Search].

2 Touch the desired tag type. You can 
select from artists, albums, genres and 
composers.

The list corresponding to your selection 
appears.

3 Touch the desired item in the content list.
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การคู่้นหา

คูุ่ณสุามูารถคู่้นหาไฟัล์เพลงหรือว่ด่โอ โดยทำาตามูข้ั้นตอนต�อไปน่้

กดทั่่�

กดทั่่�

เลิ่อกประเภทั่การค่้นหา

หมืายเหตุ

สุำาหรับการสุั�งการในหน้ารายการ ดูท่� หน้ารายก่าร (หน้า 15)

การค้้นิ้หาต่ามหมวดหม่่

คูุ่ณสุามูารถคู่้นหาไฟัล์ โดยการเลือกหมูวดหมูู�

กดทั่่� Category List

กดเลิ่อกหมวดหม้่ทั่่�ต์้องการ

หน้าจอแสุดงรายการ โดยอ้างอิงจากการเลือกข้องคูุ่ณ

กดเลิ่อกต์่วเลิ่อกทั่่�ต์้องการในรายการ 

ทั่ำาข้่�นต์อนน่�ซำ�า จนกว่าคุ่ณ์จะได้ไฟลิ์ทั่่�ต์้องการ

การค้้นิ้หาจากข้อม่ลท่ี่�เช่ื่�อมโยู่ง

คูุ่ณสุามูารถคู่้นหาไฟัล์ ท่�มู่ช้ื�อศิลปิน/อัลบั้มู/ประเภท/ผู้แต�ง 

เด่ยวกันกับเพลงท่�กำาลังเล�นอยู�

กดทั่่� Link Search

กดทั่่�ประเภทั่ Tag ทั่่�คุ่ณ์ต์้องการ คุ่ณ์สิามารถู 

เลิ่อกจาก ศิิลิปิน, อ่ลิบ่�ม, ประเภทั่แลิะผู้้้แต์่ง 

หน้าจอแสุดงรายการ โดยอ้างอิงจากการเลือกข้องคูุ่ณ

กดทั่่�ต์่วเลิ่อกทั่่�ต์้องการจากรายการ
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Radio

Radio Basic Operation

Most functions can be controlled from the 
source control screen.
To listen to the Radio source, touch [Radio] 
icon on the source selection screen. (P.13)

NOTE
• Set the remote control mode switch to AUD 

mode before starting operation, see Switch the 
operation mode (P.72).

2

4
3

6

1 5

2

1  Information display

Displays the information of the current station: 
Frequency, PS name
P#: Preset number

2  Operation keys

• [E] [F] : Tunes in a station. The method of 
frequency switching can be changed (see 2  
in table).

• [AME] : Presets stations automatically. For 
details, see Auto memory (P.30).

• [ ] : Displays the Radio Setup screen. For 
details, see Radio Setup (P.31).

• [ ] : Touch to mute or not to mute.
• [TI] (FM only) : Sets the traffic information 

mode on. For details, see Traffic Information 
(P.31).

• [PTY] (FM only) : Searches a program by 
setting program type. For details, see Search 
by program type (P.30).

• [MONO] (FM only) : Select the Monaural 
reception.

3  Band key

Switches the band (FM1/FM2/FM3, AM).

4  Preset key

Recalls the memorized station. 
When touched for 2 seconds, stores the current 
receiving station in memory.

5  Indicator Items

• [RDS]: Indicates the state of the Radio Data 
System station when the AF function is on.

White: Radio Data System is being received.
Orange: Radio Data System is not being 

received.

• [EON]: The Radio Data System station is 
sending EON.

• [NEWS]: News bulletin interruption is in 
progress.

• [TI]: Indicates the reception state of traffic 
information.

White: TP is being received.
Orange: TP is not being received.

• [ST]: A stereo broadcast is being received.

6  Seek mode

Switches the seek mode in the following 
sequence; [AUTO1], [AUTO2], [MANUAL].
• [AUTO1]: Tunes in a station with good 

reception automatically.
• [AUTO2]: Tunes in stations in memory one 

after another.
• [MANUAL]: Switches to the next frequency 

manually.
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ภาษาไทย

วิทย่

วิทำยุ

การใช้้งานทำั่วไปส�าหรับวิทำยุ

ฟัังก์ช้ันสุ�วนใหญ� สุามูารถใช้้งานได้จากหน้าการคู่วบคูุ่มูโหมูด 

การเล�น เพื�อเข้้าสุู�การรับฟัังวิทยุ กดท่�ไอคู่อน Radio ในหน้า 

การเลือกโหมูดการเล�น (หน้า 13)

หมืายเหตุ

ตั้งคู่�าร่โมูท คู่อนโทรลให้เป็นโหมูด AUD ก�อนการใช้้งาน  
ดูท่� ก่ารเปล่�ยนโหมดส้�งก่าร (หน้า 72)

แสุดงข้้อมููลข้องสุถาน่ท่�กำาลังรับฟัังอยู�: คู่วามูถ่�, ช้ื�อ PS 

P# : เลข้ท่�บันท่กไว้

แสิดงข้้อม้ลิ

ปุ�มสิ่�งการ

คู่้นหาสุถาน่ วิธิ์่การคู่้นหาสุถาน่จะเป็นไปตามู

    ท่�ตั้งคู่�าไว้ (ดูท่�หมูายเลข้ 

•  AME  :  การบันท่กสุถาน่โดยอัตโนมูัติ สุำาหรับข้้อมููลเพิ�มูเติมู  

    ดูท่� ก่ารบ้นทึก่สถาน่โดยอ้ตั้โนม้ตั้ิ (หน้า 30)

แสุดงหน้าการตั้งคู่�าวิทยุ ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าวิทย่ (หน้า 31)

กดเพื�อปิดเสุ่ยงหรือยกเลิกการปิดเสุ่ยง

•  TI (เฉพาะ FM)  :  เปิดการใช้้งานข้้อมููลการจราจร สุำาหรับ 

    ข้้อมููลเพิ�มูเติมู ดูท่�  ข้อมูลก่ารจราจร (หน้า 31) 

•  PTY (เฉพาะ FM)  :  คู่้นหาโปรแกรมู โดยตั้งคู่�าประเภทโปรแกรมู 

    สุำาหรับข้้อมููลเพิ�มูเติมู ดูท่� ก่ารค่้นหาโดยประเภทโปรแก่รม (หน้า 30) 

•  MONO (เฉพาะ FM) : เลือกการรับสุัญญาณแบบโมูโน

ปุ�มเลิ่อกระบบสิ่ญญาณ์

เปล่�ยนระบบสุัญญาณ (FM1/FM2/FM3, AM)

เร่ยกสุถาน่ท่�บันท่กไว้ เมูื�อกดปุ�มูคู่้างไว้ 2 วินาท่ จะเป็นการบันท่ก

คู่ลื�นคู่วามูถ่�ท่�กำาลังรับฟัังอยู�

ปุ�มทั่่�บ่นทั่ึกสิถูาน่ไว้

• RDS : แสุดงสุถานะข้องสุถาน่ Radio Data System 

   เมูื�อเปิดฟัังก์ช้ัน AF 

  สุ่ข้าว : ได้รับสุัญญาณ Radio Data System 

  สุ่สุ้มู : ไมู�ได้รับสุัญญาณ Radio Data System 

• EON : Radio Data System กำาลังสุ�ง EON 

• NEWS : มู่ข้้อมููลข้�าวใหมู� 

• TI : แสุดงสุถานการณ์รับข้้อมููลการจราจร 

  สุ่ข้าว : ได้รับสุัญญาณ TP 

  สุ่สุ้มู : ไมู�ได้รับสุัญญาณ TP 

• ST : กำาลังรับสุัญญาณวิทยุ

แถูบแสิดงสิถูานะ

เปล่�ยนโหมูดการคู่้นหา โดยเร่ยงลำาดับ ดังน่้ ; AUTO1, AUTO2, 

MANUAL

โหมดการค่้นหา

• AUTO1 : คู่้นหาสุถาน่ท่�รับสุัญญาณได้ช้ัดเจนโดยอัตโนมูัติ 

• AUTO2 : คู่้นหาสุถาน่ท่�บันท่กไว้ 

• MANUAL : คู่้นหาสุถาน่ด้วยตนเอง
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Memory Operation

 Ñ Auto memory
You can store stations with good reception in 
memory automatically.

1 Touch desired band key.

2 Touch [AME].

3 Touch [Yes].

Auto memory starts.

 Ñ Manual memory
You can store the current receiving station in 
memory.

1 Touch desired band key.

2 Select a station you wish to store in 
memory.

3 Touch and hold [#] (#:1-6) in which you 
want to store the station until a beep 
sounds.

Selecting Operation

 Ñ Preset select
You can list and select memorized station.

1 Select a station from the list.

 Ñ Search by program type   
(FM only)

You can tune to a station with a specific 
program type when listening to FM.

1 Touch [PTY].

PTY Search screen appears.

2 Select a program type from the list.

3 Touch [Search].

You can search a station of the selected 
program type.
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การบันทำึกสถานี

วิทย่

การบันิ้ทึี่กสำถาน่ิ้โดยู่อัต่โนิ้มัต้่

คูุ่ณสุามูารถบันท่กสุถาน่ท่�มู่สุัญญาณช้ัดเจนโดยอัตโนมูัติได้

กดเลิ่อกระบบสิ่ญญาณ์ทั่่�ต์้องการ

กดทั่่� AME

กดทั่่� Yes

เริ�มูการบันท่กสุถาน่อัตโนมูัติ

การบันิ้ทึี่กสำถาน่ิ้ด้วยู่ต่นิ้เอง

คูุ่ณสุามูารถบันท่กสุถาน่ท่�กำาลังรับฟัังอยู�ได้

กดทั่่�ระบบสิ่ญญาณ์ทั่่�คุ่ณ์ต์้องการ

เลิ่อกสิถูาน่ทั่่�คุ่ณ์ต์้องการบ่นทั่ึก

กดทั่่� # (#:1-6) ในต์ำาแหน่งทั่่�คุ่ณ์ต์้องการบ่นทั่ึก 
โดยกดค่้างไว้ 2 วินาทั่่ จนกว่าจะได้ยินเสิ่ยงปิ�ป

การเลิือกสถานี

สำถาน่ิ้ท่ี่�บันิ้ทึี่กไว้

คูุ่ณสุามูารถดูรายการและเลือกสุถาน่ท่�บันท่กไว้ได้

เลิ่อกสิถูาน่จากรายการ

การค้้นิ้หาโดยู่ปัระเภที่โปัรแกรม (เฉพาะ FM)

คูุ่ณสุามูารถรับฟัังสุถาน่ตามูประเภทโปรแกรมูท่�ต้องการ ในข้ณะรับฟััง 

คู่ลื�นสุถาน่ระบบ FM

กดทั่่� PTY

หน้าจอแสุดงหน้าการคู่้นหา PTY

เลิ่อกประเภทั่โปรแกรมจากรายการ

กดทั่่� Search

คูุ่ณสุามูารถคู่้นหาสุถาน่จากประเภทโปรแกรมูท่�เลือกไว้ได้
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Traffic Information  (FM only)

You can listen and watch the traffic 
information automatically when a traffic 
bulletin starts. However, this feature requires 
a Radio Data System that includes the TI 
information.

1 Touch [TI].

Traffic information mode is set.

 Ñ When the traffic bulletin starts
The Traffic Information screen appears 
automatically.

NOTE
• It is necessary to have Traffic Information function 

set to on in order to have the Traffic Information 
screen appear automatically.

• The volume setting during reception of traffic 
information is automatically stored. The next time 
the traffic information is received, this unit recalls 
the volume setting automatically.

• To cancel Traffic Information: Touch [Cancel].

Radio Setup

You can set tuner related parameters.

1 Touch [ ].

Radio SETUP screen appears.

2 Set each item as follows.

 ■ [NEWS] (FM only)
Sets a news bulletin interrupt time. Default 
is “OFF”.

 ■ [AF] (FM only)
When station reception is poor, automatically 
switches to the station that is broadcasting 
the same program over the same Radio Data 
System network. Default is “OFF”.

 ■ [Regional] (FM only)
Sets whether to switch to the station only 
in the specific region using the “AF” control. 
Default is “OFF”.

 ■ [LO.S] (FM only)
Turns the Local Seek function on or off.

 ■ [Auto TP Seek] (FM only)
When traffic information station reception is 
poor, automatically searches for a station that 
can be received better. Default is “ON”.

 ■ [Language select] (FM only)
Selects a display language for the PTY 
function.

 ■ [Aerial Control]
Allows you to turn off the Radio Data System 
function to prevent the motor-driven 
antenna from extending. Default is “ON”.
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ภาษาไทย

วิทย่

ข้้อมื่ลิการจราจร (เฉพื่าะ FM) การตั�งคู่�าวิทำยุ

คูุ่ณสุามูารถรับฟัังและดูข้้อมููลการจราจรได้อัตโนมูัติ เมูื�อมู่ข้้อมููล 

การจราจรเกิดข้่้น อย�างไรก็ตามู คูุ่ณสุมูบัติน่้จะสุามูารถใช้้งานได้ 

เมูื�อ Radio Broadcast Data System   มู่ข้้อมููลการจราจรด้วย

กดทั่่� TI

ได้เลือกโหมูดแสุดงข้้อมููลจราจรแล้ว

เม่�อม่ข้อม่ลการจราจรเก้ดขึ�นิ้

หน้าจอแสุดงข้้อมููลการจราจร โดยอัตโนมูัติ

• จะต้องเปิดการใช้้งานฟัังก์ช้ันข้้อมููลการจราจรก�อน เพื�อให ้

   หน้าข้้อมููลการจราจรแสุดงข้่้นมูาอัตโนมูัติ 

• ระดับเสุ่ยงระหว�างการรับข้้อมููลการจราจรจะถูกบันท่กไว้  

   เมูื�อรับข้้อมููลการจราจรในคู่รั้งหน้า ระดับเสุ่ยงจะปรับเป็น 

   ระดับเสุ่ยงเด่ยวกับท่�บันท่กไว้โดยอัตโนมูัต ิ

• เพื�อยกเลิกข้้อมููลจราจร: กดไปท่� Cancel

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าวิทยุตามูรูปแบบได้

กดทั่่� 

หน้าจอแสุดงหน้าการตั้งคู่�าวิทยุ 

ต์่�งค่่าแต์่ลิะต์่วเลิ่อก ด่งน่�

NEWS (เฉพาะ FM) 

ตั้งคู่�าการคู่ั�นเวลาข้องข้�าว คู่�าเริ�มูต้นคู่ือ “OFF” 

AF (เฉพาะ FM) 

เมูื�อสุถาน่ท่�กำาลังรับฟัังไมู�ช้ัดเจน จะถูกเปล่�ยนเป็นสุถาน ่

ท่�มู่โปรแกรมูเด่ยวกัน ท่�อยู�ในเคู่รือข้�าย Radio Data System 

เด่ยวกัน คู่�าเริ�มูต้นคู่ือ “OFF”

Regional (เฉพาะ FM)

ตั้งคู่�าเพื�อเปล่�ยนไปยังสุถาน่ในพื้นท่�ท่�เลือกไว้ โดยใช้้ “AF” 

คู่�าเริ�มูต้น คู่ือ “OFF”

LO.S (เฉพาะ FM)

เปิดหรือปิดฟัังก์ช้ันการคู่้นหา

Auto TP Seek (เฉพาะ FM)

เมูื�อการรับข้้อมููลการจราจรไมู�ช้ัดเจน จะทำาการคู่้นหาสุถาน ่

ท่�รับสุัญญาณได้ช้ัดเจน โดยอัตโนมูัติ คู่�าเริ�มูต้น คู่ือ “ON”

Language Select (เฉพาะ FM)

เลือกภาษาท่�แสุดงบนหน้าจอสุำาหรับฟัังก์ช้ัน PTY

Aerial Control

ให้คูุ่ณสุามูารถปิดฟัังก์ช้ัน Radio Data System เพื�อไมู�ให ้

มูอเตอร์ด่งเสุาอากาศข้่้น คู่�าเริ�มูต้น คู่ือ “ON”

หมืายเหตุ
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Digital Radio (DMX9720XDS)

Digital Radio Basic Operation

Most functions can be controlled from the 
source control screen.
To enter Digital Radio source, touch [Digital 
Radio] icon in the source selection screen. 
(P.13)

NOTE
• Set the remote control mode switch to AUD 

mode before starting operation, see Switch the 
operation mode (P.72).

Control screen

3
6

1

2

5

4

Open the drawer

3

7

6

8

3 6

9

1  Indicator display

Displays the received signal strength.

2  Operation keys

• [1] : Displays the Service List screen. For details 
on search operation, see Service search 
(P.34).

• [E] [F] : Tunes in a ensemble, service, and 
component. The seek mode switching can be 
changed. (see 5  Seek mode).

• [ ] : Touch to mute or not to mute.

3  Function panel

Touch the left side of the screen to display the 
function panel. Touch again to close the panel. 
• [TI]: Selects the traffic information mode. For 

details, see Traffic Information (P.34).
• [SETUP]: Displays the Digital Radio SETUP 

screen. For details, see Digital Radio SETUP 
(P.35).

• [PTY]: Searches for a program by program 
type. For details, see Search by program type 
(P.33).

• [DLS]: Display the Dynamic Label Segment 
screen.

4  Indicator display

P#: Preset number
CH#: Channel display

5  Seek mode

Touch to switch seek modes in the following 
sequence: [AUTO1], [AUTO2], [MANUAL].
• [AUTO1]: Tunes in a ensemble with good 

reception automatically.
• [AUTO2]: Tunes in the memorized ensemble 

one after another.
• [MANUAL]: Switches to the next ensemble 

manually.

6  Preset list

• Touching [ ]/[  ] allows you to change the 
display size.

• Recalls the memorized service. 
• When touched for 2 seconds, stores the 

currently being received service in the 
memory.

7  Artwork area

The picture data is displayed if available from 
current content.
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วิทย่ดิจิท้ล

วิทำยุดิจิทำัลิ

การใช้้งานวิทำยุดิจิทำัลิพื่ื�นฐาน

ฟัังก์ช้ันสุ�วนใหญ�สุามูารถสุั�งการได้จากหน้าการคู่วบคูุ่มูช้นิด 

การเล�น กดท่�ไอคู่อน Digital Radioในหน้าการเลือกโหมูดการเล�น 

เพื�อเข้้าสุู�หน้าโหมูดการเล�น Digital Radio (หน้า 13)

หมืายเหตุ

• ตั้งคู่�าร่โมูท คู่อนโทรลให้เป็นโหมูด AUD ก�อนการใช้้งาน ดูท่� 

ก่ารเปล่�ยนโหมดส้�งก่าร (หน้า 72)

หน้าการค่วบคุ่ม

เปิดหน้าทั่่�ซ่อนไว้

แสิดงสิถูานะ

แสุดงคู่วามูช้ัดเจนข้องสุัญญาณ

ปุ�มสิ่�งการ

แสุดงหน้ารายการบริการ สุำาหรับวิธิ์่การคู่้นหา ดูท่�

ก่ารค่้นหาบริก่าร (หน้า 34)

เลื�อนดูบริการและสุ�วนท่�เก่�ยวข้้อง

สุามูารถเปล่�ยนโหมูดการคู่้นหาได้ (ดูท่� 5 โหมูดการคู่้นหา)

กดเพื�อปิดเสุ่ยงหรือยกเลิกการปิดเสุ่ยง

ปุ�มฟังก์ช้่นต์่างๆ

กดท่�แถบด้านซ้ายข้องหน้าจอเพื�อแสุดงปุ�มูฟัังก์ช้ันต�างๆ 

กดอ่กคู่รั้งเพื�อปิด

• TI : เปิดการใช้้งานข้้อมููลการจราจร สุำาหรับข้้อมููลเพิ�มูเติมู ดูท่� 

   ข้อมูลก่ารจราจร (หน้า 34)

• SETUP : แสุดงหน้า Digital Radio SETUP  

   สุำาหรับข้้อมููลเพิ�มูเติมู ดูท่� การตั้งคู่�าวิทยุดิจิทัล (หน้า 35) 

• PTY : คู่้นหาโปรแกรมู โดยตั้งคู่�าประเภทโปรแกรมู  

   สุำาหรับข้้อมููลเพิ�มูเติมู ดูท่� การคู่้นหาโดยประเภทโปรแกรมู   

   (หน้า 33)

• DLS : แสุดงหน้า Dynamic Label Segment

แสิดงข้้อม้ลิ

P# : เลข้ท่�บันท่กไว้ 

CH# : แสุดงช้�องสุัญญาณ

โหมดการค่้นหา

เปล่�ยนโหมูดการคู่้นหา โดยเร่ยงลำาดับ ดังน่้ ; AUTO1, AUTO2, 

MANUAL 

• AUTO1 : คู่้นหาสุถาน่ท่�รับสุัญญาณได้ช้ัดเจนโดยอัตโนมูัติ 

• AUTO2 : คู่้นหาสุถาน่ท่�บันท่กไว้ 

• MANUAL : คู่้นหาสุถาน่ด้วยตนเอง

ปุ�มทั่่�บ่นทั่ึกสิถูาน่ไว้

• กดท่�       /       เพื�อเปล่�ยนข้นาดการแสุดงผล 

• เร่ยกสุถาน่ท่�บันท่กไว ้

• เมูื�อกดปุ�มูคู่้างไว้ 2 วินาท่ จะเป็นการบันท่กคู่ลื�นคู่วามูถ่�ท่� 

  กำาลังรับฟัังอยู�

Artwork

แสุดงภาพหน้าปกข้องไฟัล์ท่�กำาลังเล�นอยู� (ถ้ามู่)
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8  Information display

Displays the information on the current station: 
Service Name
Touching [ ] allows you to switch between  
Content A, Content B and Content C. 
Content A: DLS, PTY Genre
Content B: Song Title, Artist Name, Ensemble 

name
Content C: Now Playing, Next Program, Audio 

Quality
Touch to switch between the Control and 
Information screen.

9  Indicator Items

• [RDS]: Radio Data System is being received.
• [NEWS]: News bulletin interruption is in 

progress.
• [TI]: Indicates the reception state of traffic 

information.
White: TP is being received.
Orange: TP is not being received.

Storing Service in Preset 
Memory

You can store the current receiving service in 
the memory.

1 Select a service you wish to store in 
memory.

2 Touch [  ] on the right side of the screen.

3 Touch and hold [P#] (#:1-15) in which you 
want to store the station until a beep 
sounds.

Selecting Operation

 Ñ Search by program type
You can tune in the station broadcasting the 
specified type of program when listening to 
Digital Radio.

1 Touch [  ] on the left side of the screen.  
Touch [PTY].

PTY Search screen appears.

2 Select a program type from the list.
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ภาษาไทย

วิทย่ดิจิท้ล

แสิดงข้้อม้ลิ

แสุดงข้้อมููลข้องสุถาน่ท่�กำาลังรับฟัังอยู�: ช้ื�อบริการ

กดท่�         เพื�อให้คูุ่ณสุามูารถสุลับระหว�าง Content A, Content 

B และ Content C 

Content A : DLS, ประเภท PTY  

Content B : ช้ื�อเพลง, ช้ื�อศิลปิน, ช้�องสุัญญาณ 

Content C : กำาลังเล�น, โปรแกรมูถัดไป, คูุ่ณภาพเสุ่ยง 

กดเพื�อสุลับระหว�างหน้าการคู่วบคูุ่มูและหน้าข้้อมููล

แถูบแสิดงสิถูานะ

RDS : กำาลังรับสุัญญาณ Radio Data System

•   NEWS : อยู�ในข้ั้นตอนข้องการรับข้้อมููลข้�าวสุาร 

•   TI : แสุดงสุถานการณ์รับข้้อมููลการจราจร 

   สุ่ข้าว : ได้รับสุัญญาณ TP 

   สุ่สุ้มู : ไมู�ได้รับสุัญญาณ TP 

การบันทำึกสถานีบริการ

คูุ่ณสุามูารถบันท่กสุถาน่ท่�กำาลังรับฟัังอยู�ได้

เลิ่อกสิถูาน่บริการทั่่�คุ่ณ์ต์้องการบ่นทั่ึก

กดปุ�ม ทั่่�อย้่ด้านข้วาข้องหน้าจอ

กดทั่่� P# (#:1-15) ในต์ำาแหน่งทั่่�คุ่ณ์ต์้องการบ่นทั่ึก 

โดยกดค่้างไว้ จนกว่าจะได้ยินเสิ่ยงปิ�ป

การเลิือกสถานี

ค้้นิ้หาต่ามปัระเภที่โปัรแกรม

คูุ่ณสุามูารถคู่้นหาสุถานท่ท่�ต้องการตามูประเภทโปรแกรมู 

ในข้ณะกำาลังรับฟัังวิทยุดิจิทัล

กดปุ�ม ทั่่�อย้่ด้านซ้ายข้องหน้าจอ

หน้าจอแสุดงหน้าการคู่้นหา PTY

เลิ่อกประเภทั่โปรแกรมจากรายการ
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3 Touch [Search].

You can search for the station broadcasting 
the selected type of program.

 Ñ Service search
You can select a service from a list of all 
services received.

1 Touch [1].

2 Select the desired content from the list.

 ■ [ ]
Touch and hold to find the latest service list. 

 ■ [1A-Z]
Displays the keyboard screen.
Jump to the letter you entered (alphabet 
search).

Traffic Information

You can listen to and watch traffic information 
automatically when a traffic bulletin starts. 
However, this feature requires a Digital Radio 
that includes TI information.

1 Touch [  ] on the left side of the screen.  
Touch [TI].

Traffic information mode is set.

 Ñ When the traffic bulletin starts
The Traffic Information screen appears 
automatically.

NOTE
• It is necessary to turn on the Traffic Information 

function in order to allow the Traffic Information 
screen to appear automatically.

• The volume setting made during reception of 
traffic information is automatically memorized. 
When the traffic information is received next time, 
this unit recalls the volume setting automatically.

• To cancel Traffic Information: Touch [Cancel].
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กดทั่่� Search

คูุ่ณสุามูารถคู่้นหาสุถาน่ข้องประเภทโปรแกรมูท่�เลือก

การค้้นิ้หาบร้การ

คูุ่ณสุามูารถเลือกบริการจากรายการทั้งหมูด

กดทั่่�

เลิ่อกรายการทั่่�ต์้องการ

กดคู่้างเพื�อคู่้นหารายการบริการล�าสุุด

แสุดงหน้าคู่่ย์บอร์ด 

เลื�อนไปยังตัวอักษรท่�คูุ่ณเลือก (การคู่้นหาตามูตัวอักษร)

ข้้อมื่ลิการจราจร

คูุ่ณสุามูารถรับฟัังและดูข้้อมููลการจราจรได้อัตโนมูัติ เมูื�อมู่ข้้อมููล 

การจราจรเกิดข้่้น อย�างไรก็ตามู คูุ่ณสุมูบัติน่้จะสุามูารถใช้้งานได้ 

เมูื�อวิทยุดิจิทัล มู่ข้้อมููลการจราจรด้วย

กดปุ�ม ทั่่�ด้านซ้ายข้องหน้าจอ
กดทั่่� TI

ได้เลือกโหมูดแสุดงข้้อมููลจราจรแล้ว

เม่�อม่ข้อม่ลการจราจรเก้ดขึ�นิ้

หน้าจอแสุดงข้้อมููลการจราจร โดยอัตโนมูัติ

หมืายเหตุ

• จะต้องเปิดการใช้้งานฟัังก์ช้ันข้้อมููลการจราจรก�อน เพื�อให ้

   หน้าข้้อมููลการจราจรแสุดงข้่้นมูาอัตโนมูัติ 

• ระดับเสุ่ยงระหว�างการรับข้้อมููลการจราจรจะถูกบันท่กไว ้

   เมูื�อรับข้้อมููลการจราจรในคู่รั้งหน้า ระดับเสุ่ยงจะปรับเป็น 

   ระดับเสุ่ยงเด่ยวกับท่�บันท่กไว้โดยอัตโนมูัต ิ

• เพื�อยกเลิกข้้อมููลจราจร: กดไปท่� Cancel

วิทย่ดิจิท้ล
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Digital Radio SETUP

You can set Digital Radio related parameters.

1 Touch [  ] on the left side of the screen.  
Touch [SETUP].

Digital Radio SETUP screen appears.

2 Set each function as follows.

 ■ [Priority]
If the same service is provided by Digital 
Radio during Radio Data System reception, 
automatically switches to Digital Radio. If 
the same service is provided by Radio Data 
System when reception of the service being 
provided by Digital Radio becomes poor, 
automatically switches to Radio Data System. 

 ■ [PTY Watch]
If the service of the set program type begins 
with the ensemble being received, switches 
from any source to Digital Radio for service 
reception.

 ■ [Announcement Select]
Switches to the set Announcement service. 
For details, see Announcement setup 
(P.35).

 ■ [Antenna Power]
Sets power supply to the Digital Radio 
antenna. Set to “ON” when the Digital Radio 
antenna in use is equipped with a booster. 
Default is “ON”.

 ■ [Related Service]
When you select ON, the unit switches to a 
related service (if exists) when a Digital Radio 
service network is not available.
Default is "OFF".

 ■ [Language select]
Selects a display language for the PTY 
function.

 Ñ Announcement setup
When the service for which ON is selected 
starts, switches from any source to 
Announcement to receive it.

1 Touch [Announcement Select] on the 
Digital Radio SETUP screen.

The Announcement Select screen 
appears.

2 Touch each Announcement list and set 
on or off.

 ■ [Select All]
Turn on all announcements.

 ■ [Deselect All]
Turn off all announcements.

NOTE
• The volume setting during reception of 

Announcement service is automatically stored. 
The next time the Announcement service is 
received, this unit recalls the volume setting 
automatically.
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ภาษาไทย

การตั�งคู่�าวิทำยุดิจิทำัลิ

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าวิทยุตามูรูปแบบได้

กดปุ�ม ทั่่�ด้านซ้ายข้องหน้าจอ

กดทั่่� SETUP

หน้าจอแสุดงหน้าการตั้งคู่�าวิทยุดิจิทัล 

ต์่�งค่่าแต์่ลิะต์่วเลิ่อก ด่งน่�

Priority

หากมู่การบริการเด่ยวกันกับท่�มู่ในวิทยุดิจิทัล ในระหว�างท่� 

รับสุัญญาณ Radio Data System จะเป็นการเปล่�ยนเป็น

วิทยุดิจิทัลโดยอัตโนมูัติ และหากบริการเด่ยวกันกับท่�มู่ใน 

Radio Data System เมูื�อสุัญญาณข้องบริการในวิทยุดิจิทัล

ไมู�ช้ัดเจน จะเปล่�ยนเป็น Radio Data System โดยอัตโนมูัติ

PTY Watch

หากได้รับสุัญญาณจากช้�องสุัญญาณข้องโปรแกรมูท่�ตั้งคู่�าไว ้

ให้เปล่�ยนจากโหมูดการเล�นอื�นๆเป็นการรับสุัญญาณ 

วิทยุดิจิทัล 

Announcement Selectะ

เปล่�ยนเป็นการให้บริการการประกาศท่�ตั้งคู่�าไว้ รายละเอ่ยด 

เพิ�มูเติมู ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าห้วข้อก่ารประก่าศ (หน้า 35) 

Antenna Power

ตั้งแหล�งจ�ายไฟัให้กับเสุาอากาศวิทยุดิจิทัล และให้ตั้งคู่�าเป็น 

“ON” เมูื�อเสุาอากาศวิทยุดิจิทัลท่�ใช้้งานอยู�ติดตั้งพร้อมูกับ 

บูสุเตอร์ คู่�าเริ�มูต้น “ON”

Related Service

เมูื�อคูุ่ณเลือก “ON” เคู่รื�องเล�นจะเปล่�ยนเป็นการบริการท่�เก่�ยว

ข้้อง (ถ้ามู่) เมูื�อเคู่รือข้�ายบริการวิทยุดิจิทัลไมู�สุามูารถใช้้งานได้ 

คู่�าเริ�มูต้น “OFF”

Language Select

เลือกภาษาสุำาหรับแสุดงในฟัังก์ช้ัน PTY

การตั่�งค่้าหัวข้อการปัระกาศ

เมูื�อบริการท่�ได้เลือกเปิดไว้เริ�มูข้่้น จะเป็นการเปล่�ยนจากโหมูด 

การเล�นอื�นเป็นการรับฟัังการประกาศ

กดทั่่� Announcement Select ทั่่�หน้า Digital Radio SETUP

หน้าจอแสุดงหน้าการเลือกหัวข้้อการประกาศ

กดทั่่�รายการห่วข้้อการประกาศิเพ่�อเลิ่อกเปิดหร่อปิด

Select All

เปิดใช้้งานหัวข้้อการประกาศทั้งหมูด

Deselect All

ปิดใช้้งานหัวข้้อการประกาศทั้งหมูด

หมืายเหตุ

ระดับเสุ่ยงระหว�างการรับข้้อมููลการประกาศจะถูกบันท่กไว้ 

เมูื�อรับข้้อมููลการประกาศในคู่รั้งหน้า ระดับเสุ่ยงจะปรับ 

เป็นระดับเสุ่ยงเด่ยวกับท่�บันท่กไว้โดยอัตโนมูัติ

วิทย่ดิจิท้ล
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Bluetooth Control
Using the Bluetooth function allows you to use  
various functions such as listening to the audio 
file and making/receiving a call.

Information for using 
Bluetooth® devices

Bluetooth is a short-range wireless radio 
communication technology for mobile devices 
such as smartphones/cell-phones, portable 
PCs, and other devices.
Bluetooth devices can be connected without 
cables and communication with each other.

NOTE
• While driving, do not perform complicated 

operations such as dialing numbers, using 
the phonebook, etc. When you perform these 
operations, stop your car in a safe place.

• Some Bluetooth devices may not be connected 
to this unit depending on the Bluetooth version 
of the device.

• This unit may not work for some Bluetooth 
devices.

• Connecting conditions may vary depending on 
your environment.

• Some Bluetooth devices are disconnected when 
this unit is turned off.

• The Bluetooth devices cannot be used while 
using Apple CarPlay.

• The Bluetooth currently connected with 
other device is disconnected when an iPhone 
compatible with Apple CarPlay is connected.

 Ñ About the smartphone/cell-
phone and Bluetooth audio 
player

This unit conforms to the following Bluetooth 
specifications:

Version
Bluetooth Ver. 5.0

Profiles
Smartphone/cell-phone:
HFP (V1.7) (Hands Free Profile)
SPP (Serial Port Profile) 
PBAP (Phonebook Access Profile)

Audio player:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (V1.6) (Audio/Video Remote Control 
Profile)

Sound codec
LDAC, SBC, AAC

NOTE
• The units supporting the Bluetooth function have 

been certified for conformity with the Bluetooth 
Standard according to the procedure prescribed 
by Bluetooth SIG.

• However, it may be impossible for such units to 
communicate with your smartphone/cell-phone 
depending on its type.

!B5A-3356-00_20DDX_M_FP_En.indb   36 2020/08/04   8:14

การใช้้งาน Bluetooth

การใช้้งานฟัังก์ช้ัน Bluetooth สุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ันท่�หลากหลาย

ได้ เช้�น การรับฟัังไฟัล์ออดิโอ, โทรออก/รับสุายโทรศัพท์

ข้้อมื่ลิส�าหรับการใช้้งานอุปกรณ์ 

Bluetooth

Bluetooth คู่ือ เทคู่โนโลย่การสุื�อสุารแบบคู่ลื�นวิทยุระยะสุั้น 

สุำาหรับอุปกรณ์เคู่ลื�อนท่� เช้�น โทรศัพท์มูือถือ, พ่ซ่แบบพกพา 

และอุปกรณ์อื�นๆ 

อุปกรณ์ Bluetooth สุามูารถเช้ื�อมูต�อและสุื�อสุารกันแบบไร้สุาย

หมืายเหตุ

• ในข้ณะข้ับข้่� ห้ามูสุั�งการเคู่รื�องเล�นในข้ั้นตอนท่�ซับซ้อน เช้�น  

   การโทรออก, การใช้้งานสุมูุดโทรศัพท์ เป็นต้น หากต้องการ 

   สุั�งการข้ั้นตอนเหล�าน่้ ให้หยุดรถในท่�ๆ ปลอดภัยเสุ่ยก�อน 

• อุปกรณ์ Bluetooth บางเคู่รื�องอาจจะไมู�สุามูารถเช้ื�อมูต�อกับ 

   เคู่รื�องเล�นน่้ได้ โดยข้่้นอยู�กับเวอร์ช้ัน Bluetooth ข้องอุปกรณ ์

• เคู่รื�องเล�นน่้อาจจะไมู�สุามูารถใช้้งานกับอุปกรณ์ Bluetooth 

   บางเคู่รื�องได้ 

• การเช้ื�อมูต�ออาจแตกต�างกัน ข้่้นอยู�กับสุภาพแวดล้อมูท่�คูุ่ณ 

   อยู�ด้วย 

• สุำาหรับอุปกรณ์ Bluetooth บางเคู่รื�อง อาจจะถูกยกเลิก 

   การเช้ื�อมูต�อทันท่ เมูื�อปิดเคู่รื�องเล�น 

• อุปกรณ์ Bluetooth จะไมู�สุามูารถใช้้งานได้ระหว�างการ 

   ใช้้งาน Apple CarPlay 

• จะเป็นการยกเลิกการเช้ื�อมูต�อ Bluetooth กับอุปกรณ์อื�นๆ 

   ท่�เช้ื�อมูต�อ Bluetooth อยู� เมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�อ iPhone  

   ท่�รองกับ Apple CarPlay

เก่�ยู่วกับโที่รศัพท์ี่ม่อถ่อ 
และเค้ร่�องเล่นิ้ออด้โอแบบ Bluetooth

เคู่รื�องเล�นน่้รองรับ Bluetooth ท่�มู่คูุ่ณสุมูบัติ ดังน่้ :

เวอร์ช้่น

Bluetooth Ver. 5.0

โปรไฟลิ์

โทั่รศิ่พทั่์ม่อถู่อ: 

HFP (V1.7) (Hands Free Profile) 

SPP (Serial Port Profile) 

PBAP (Phonebook Access Profile) 

เค่ร่�องเลิ่นออดิโอ:

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 

AVRCP (V1.6) (Audio/Video Remote Control Profile)

Sound codec

LDAC, SBC, AAC

หมืายเหตุ

• เคู่รื�องเล�นน่้รองรับฟัังก์ช้ัน Bluetooth ท่�ได้รับการรับรองคู่วามู 

   สุอดคู่ล้องกับมูาตรฐาน Bluetooth (Bluetooth Standard)  

   ตามูข้ั้นตอนท่�กำาหนดโดย Bluetooth SIG 

• อย�างไรก็ตามู อาจจะไมู�สุามูารถเช้ื�อมูต�อเคู่รื�องเล�นบางเคู่รื�องกับ 

   โทรศัพท์มูือถือข้องคูุ่ณ โดยข้่้นอยู�กับประเภทข้องเคู่รื�องเล�น

ก่ารใช้้งาน Bluetooth
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Register the Bluetooth device

It is necessary to register the Bluetooth audio 
player or smartphone/cell-phone in this unit 
before using the Bluetooth function.
You can register up to 10 Bluetooth devices.

NOTE
• Up to 10 Bluetooth devices can be registered. If 

an attempt is made to register the 11th Bluetooth 
device, the Bluetooth device connected on the 
earliest date will be deleted to register the 11th 
one.

• This unit is compatible with the Apple Easy 
Pairing function. When an iPod touch or 
iPhone connected via USB terminal previously 
is connected again, an authentication dialog 
appears. Performing operation for authentication 
on this unit, or iPod touch or iPhone registers the 
smartphone as a Bluetooth device.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Connections & AV].

5 Touch [Device List].

6 Select a device type.

 

 ■ [Bluetooth]
To connect as Bluetooth Hands-Free and 
Bluetooth audio source.

 ■ [Apple CarPlay]
To connect as Apple CarPlay source.

 ■ [Android Auto]
To connect as Android Auto source.

7 Touch [ ].
Bluetooth pairing waiting dialog 
appears.

NOTE
• If an Apple CarPlay device is currently connected, 

the Apple CarPlay device will be disconnected.
• When neither Apple CarPlay, Android Auto, nor 

a Bluetooth Hands-Free phone is connected, 
pressing and holding the [VOICE] button displays 
Bluetooth pairing waiting dialog.

8 Search for the unit (”DMX****”) from your 
smartphone/cell-phone.
Complete steps 8 to 10 within 30 seconds.

9 Operate your smartphone/cell-phone 
according to the displayed messages.

 ● Confirm the request both on the 
smartphone/cell-phone.

 ● Input the PIN Code in your 
smartphone/cell-phone.

PIN Code is set to “0000” as the default.
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ภาษาไทย

ก่ารใช้้งาน Bluetooth

การบันทำึกอุปกรณ์ Bluetooth

คูุ่ณจะต้องทำาการบันท่กเคู่รื�องเล�นออดิโอแบบ Bluetooth หรือโทร

ศัพท์มูือถือกับเคู่รื�องเล�นน่้ก�อนการใช้้งานฟัังก์ช้ัน Bluetooth 

คูุ่ณสุามูารถบันท่กอุปกรณ์ Bluetoothได้สุูงสุุด 10 เคู่รื�อง

หมืายเหตุ

• สุามูารถบันท่กอุปกรณ์ Bluetoothได้สุูงสุุด 10 เคู่รื�อง หากมู่การ 

   พยายามูบันท่กอุปกรณ์ Bluetooth เคู่รื�องท่� 11 จะทำาให้อุปกรณ ์

   Bluetooth เคู่รื�องแรกสุุดท่�บันท่กไว้ถูกลบออกไป เพื�อทำาการบันท่ก 

   อุปกรณ์เคู่รื�องท่� 11 

• เคู่รื�องเล�นน่้รองรับฟัังก์ช้ัน Apple Easy Pairing เมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�อ    

   iPod touch หรือ iPhone ท่�เคู่ยเช้ื�อมูต�อกับเคู่รื�องเล�น ผ�านช้�องต�อ   

   USB หน้าจอจะแสุดงหน้าการอนุญาต การทำาตามูข้ั้นตอน  

   การอนุญาตบนเคู่รื�องเล�นหรือสุมูาร์ทโฟัน iOS จะเป็นการบันท่ก 

   สุมูาร์ทโฟันและใช้้งานเป็นอุปกรณ์ Bluetooth

กดทั่่�ปุ�มกดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�    

กดไปทั่่� SETUP  
หน้าจอแสุดงเมูนกูารตัง้คู่�า

กดไปทั่่� Connections & AV  

กดไปทั่่� Device List 

เลิ่อกประเภทั่อุปกรณ์์

Bluetooth

เพื�อเช้ื�อมูต�อแฮนด์ฟัร่แบบ Bluetooth และ โหมูดการเล�น 

ออดิโอ Bluetooth

Apple CarPlay

เพื�อเช้ื�อมูต�อโหมูดการเล�น Apple CarPlay

Android Auto

เพื�อเช้ื�อมูต�อโหมูดการเล�น Android Auto

กดไปทั่่�    
หน้าจอแสุดงหน้าการรอการเช้ื�อมูต�อ Bluetooth

หมืายเหตุ

• เมูื�อเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ Apple CarPlay อยู� จะเป็นการยกเลิกการ 

   เช้ื�อมูต�อ Apple CarPlay 

• เมูื�อไมู�มู่การเช้ื�อมูต�อ Apple CarPlay, Android Auto หรือ  

   Bluetooth Hands-Free กับโทรศัพท์มูือถือ การกดปุ�มู VOICE 

   คู่้างไว้ จะแสุดงหน้าการรอการเช้ื�อมูต�อ Bluetooth

ค่้นหาเค่ร่�องเลิ่น  (”DMX****”)  บนสิมาร์ทั่โฟน/

โทั่รศิ่พทั่์ม่อถู่อ   

ทำาตามูข้ั้นตอนท่� 8 ถ่ง 10 ภายในเวลา 30 วินาท่

ทั่ำาต์ามข้่�นต์อนทั่่�ปรากฎบนสิมาร์ทั่โฟน/

โทั่รศิ่พทั่์ม่อถู่อ

•  ย่นย่นการอนุญาต์บนสิมาร์ทั่โฟน/

โทั่รศิ่พทั่์ม่อถู่อ

•  ใสิ่ PIN Code บนสิมาร์ทั่โฟน/โทั่รศิ่พทั่์ม่อถู่อ

คู่�าเริ�มูต้นข้อง PIN Code คู่ือ “0000”
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10 Touch [Yes].
When data transmission and connection 
have completed, the Bluetooth connection 
icon appears on the screen.

NOTE
• When registering the iPhone that is available for 

Apple CarPlay wirelessly, a confirmation message 
appears.

 – [Yes]: Displays the Apple CarPlay screen for 
wireless connection.

 – [No]: Apple CarPlay is not connected. When 
using Apple CarPlay, see Select an Apple 
CarPlay device (P.19).

 Ñ Switch the connected device
If two or more Bluetooth devices have been 
registered, select the device to be used.

1 Touch [Device List] in the Connections & 
AV setting menu.

2 Select the device type.

 ■ [Bluetooth]
To connect as Bluetooth Hands-Free and 
Bluetooth audio source.

 ■ [Apple CarPlay]
To connect as Apple CarPlay source.

 ■ [Android Auto]
To connect as Android Auto source.

3 Touch the name of the device you want 
to connect.

NOTE
• If the icon is lighted, it means that the unit will 

use that device.
• If  you touch the device name with the icon 

on the list of Apple CarPlay devices, it will be 
disconnected.

• You can quickly display the Device List screen by 
touching [ ] in the popup menu. (P.12)

To switch the connected device to a 
Bluetooth device

1 Touch [Bluetooth] on the Device List 
screen.

Bluetooth device list appears.

2 Touch the name of the Bluetooth device 
you want to connect.

3 Set each profile as follows.

 ■ [TEL (HFP) 1], [TEL (HFP) 2]
Select when the device is connected with 
the unit as Hands-Free phone 1 or 2.

 ■ [Audio (A2DP)/App (SPP)]
Select to use as an audio player or to 
interwork with an application installed in a 
smartphone.

4 Touch [Close].

To delete the registered device
You can delete the device that is registered as 
Bluetooth source or Apple CarPlay source.
When you delete a Bluetooth device which 
supports Android Auto, the device is also 
deleted from the Android Auto device list.

1 Touch [ ] on the Device List screen.
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กดไปทั่่� Yes  

เมูื�อการสุ�งข้้อมููลและการเช้ื�อมูต�อเสุร็จสุมูบูรณ์ ไอคู่อน 

การเช้ื�อมูต�อ Bluetooth จะแสุดงบนหน้าจอ

หมืายเหตุ

•  เมูื�อเช้ื�อมูต�อ iPhone ท่�สุามูารถใช้้งาน Apple CarPlay  
   แบบไร้สุายหน้าจอจะแสุดงข้้อคู่วามูยืนยัน 
  Yes: แสุดงหน้า Apple CarPlay สุำาหรับการเช้ื�อมูต�อ 

          แบบไร้สุาย 

  No: ไมู�มู่การเช้ื�อมูต�อ Apple CarPlay เมูื�อต้องการใช้้งาน 

          Apple CarPlay ดูท่� ก่ารเลือก่อ่ปก่รณ์์ Apple CarPlay (หน้า 19)

การเปัล่�ยู่นิ้อุปักรณ์์ท่ี่�เช่ื่�อมต่่อ
หากมู่การเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ Bluetooth ตั้งแต� 2 เคู่รื�องข้่้นไป  

คูุ่ณสุามูารถเลือกอุปกรณ์ท่�ต้องการใช้้งานได้

กดไปทั่่� Device List ในหน้าการต์่�งค่่า  
Connections & AV

เลิ่อกประเภทั่อุปกรณ์์

เพื�อเช้ื�อมูต�อแฮนด์ฟัร่แบบ Bluetooth และ โหมูดการเล�น 

ออดิโอ Bluetooth

เพื�อเช้ื�อมูต�อโหมูดการเล�น Apple CarPlay

เพื�อเช้ื�อมูต�อโหมูดการเล�น Android Auto

กดไปทั่่�ช้่�ออุปกรณ์์ทั่่�คุ่ณ์ต์้องการเช้่�อมต์่อ

หมืายเหตุ

•  หากไอคู่อนสุว�างข้่้น หมูายคู่วามูว�าอุปกรณ์นั้นได้ถูก 

    เลือกแล้ว  

•  หากคูุ่ณเลือกช้ื�ออุปกรณ์ท่�อยู�ในรายการอุปกรณ์ Apple 

    CarPlay จะเป็นการยกเลิกการเช้ื�อมูต�อ 

•  คูุ่ณสุามูารถแสุดงหน้ารายการอุปกรณ์อย�างรวดเร็ว  

    โดยกดท่�              บนหน้าเมูนู Popup (หน้า 12)

การเปลิ่�ยนอุปกรณ์์ทั่่�เช้่�อมต์่อให้เป็นอุปกรณ์์ Bluetooth

กดทั่่� Bluetooth บนหน้ารายช้่�ออุปกรณ์์

หน้าจอแสุดงหน้ารายการอุปกรณ์ Bluetooth

กดทั่่�ช้่�ออุปกรณ์์ Bluetooth ทั่่�คุ่ณ์ต์้องการเช้่�อมต์่อ

ต์่�งค่่าโปรไฟลิ์ ด่งน่�

เลือกเมูื�ออุปกรณ์ท่�เช้ื�อมูต�อกับเคู่รื�องเล�น ใช้้งานเป็น Hands-Free 

1 หรือ 2

เลือกเพื�อทำางานร�วมูกับแอปพลิเคู่ช้ันท่�ติดตั้งในสุมูาร์ทโฟันหรือใช้้

เป็นเคู่รื�องเล�นเพลง

กดไปทั่่� Close

การลิบอุปกรณ์์ Bluetooth ทั่่�บ่นทั่ึกไว้
คูุ่ณสุามูารถลบอุปกรณ์ท่�บันท่กเป็นโหมูดการเล�น Bluetooth หรือ 

Apple CarPlay ได้ เมูื�อคูุ่ณลบอุปกรณ์ Bluetooth ท่�รองรับ Android 

Auto จะเป็นการลบจากรายการอุปกรณ์ Android Auto ด้วย

กดทั่่� หน้ารายการอุปกรณ์์

ก่ารใช้้งาน Bluetooth
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2 Touch the device name to check.

 ■ [  All]
Selects all Bluetooth devices.

 ■ [  All]
Clears all check marks.

NOTE
• You cannot select a device currently connected. 

• When you select Android Auto tab, [ ] is not 
displayed.

3 Touch [Delete].
Confirmation message appears.

4 Touch [Yes].
All the selected device(s) is deleted.

Bluetooth Setup

NOTE
• The Bluetooth Setup is disabled while using 

Apple CarPlay.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Connections & AV].

Connections & AV setting menu appears.

5 Touch [Bluetooth] and set to [ON].
See the following section for each setting.
• Change the PIN Code (P.39)
• Change the device name (P.39)
• Change the settings for Hands-Free 

function, see Hands-Free Setup (P.47).

NOTE
• For the other setting items on this screen, see 

Connections & AV Setup (P.53).

 Ñ Change the device name

1 Touch [Device Name] in the Connections 
& AV setting menu.

Change Device Name screen appears.

2 Touch and hold [ ].

3 Input the device name.

4 Touch [Enter].

 Ñ Change the PIN Code

1 Touch [PIN Code] in the Connections & AV 
setting menu.

Change PIN Code screen appears.

2 Touch and hold [ ].

3 Input the PIN Code.

4 Touch [SET].
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ภาษาไทย

กดทั่่�ช้่�ออุปกรณ์์เพ่�อต์รวจสิอบ

ก่ารใช้้งาน Bluetooth

All

All

เลือกอุปกรณ์ Bluetooth ทั้งหมูด

ยกเลิกการเลือกทั้งหมูด

หมืายเหตุ

คูุ่ณไมู�สุามูารถเลือกอุปกรณ์ท่�กำาลังเช้ื�อมูต�ออยู�ได้

เมูื�อคูุ่ณเลือก Android Auto ปุ�มู    จะไมู�แสุดงบนหน้าจอ

กดทั่่� Delete
หน้าจอแสุดงข้้อคู่วามูเพื�อยืนยัน

กดทั่่� Yes
อุปกรณ์ท่�เลือกไว้ ถูกลบออกแล้ว

การตั�งคู่�า Bluetooth

หมืายเหตุ

กดทั่่�

•  จะไมู�สุามูารถตั้งคู่�า Bluetooth ได้ หากมู่การใช้้งาน Apple 

CarPlay อยู�  

กดไปทั่่�    

กดไปทั่่� SETUP  
หน้าจอแสุดงเมูนู SETUP

กดไปทั่่� Connections & AV

หน้าจอแสุดงหน้าการตั้งคู่�า Connections & AV

กดทั่่� Bluetooth แลิะต์่�งค่่าเป็น ON
ดูท่�หัวข้้อต�อไปน่้สุำาหรับการตั้งคู่�าต�างๆ

•  การเปล่�ยน PIN Code (หน้า 39) 

•  การเปล่�ยนช้ื�ออุปกรณ์ (หน้า 39) 

•  การเปล่�ยนการตั้งคู่�าสุำาหรับฟัังก์ช้ัน Hand*Free  

    ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่า Hands-Free (หน้า 47)

หมืายเหตุ

สุำาหรับการตั้งคู่�าตัวเลือกอื�นๆ บนหน้าจอ ดูท่� 

ก่ารตั้้�งค่่าก่ารเช้ื�อมตั้่อและ AV (หน้า 53)

การเปัล่�ยู่นิ้ช่ื่�ออุปักรณ์์

กดทั่่� Device Name ในหน้าเมน้การต์่�งค่่า  
Connections & AV

หน้าจอแสุดงหน้าการเปล่�ยนช้ื�ออุปกรณ์

กดค่้างทั่่�

ใสิ่ช้่�อทั่่�ต์้องการ

กดไปทั่่� Enter

การเปัล่�ยู่นิ้ PIN Code

กดทั่่� PIN Code ในหน้าเมน้การต์่�งค่่า 
Connections & AV

หน้าจอแสุดงหน้าการเปล่�ยน PIN Code

กดค่้างทั่่�

ใสิ่ PIN Code

กดไปทั่่� SET
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Playing the Bluetooth Audio 
Device

Most function can be controlled from the 
source control screen.
To select Bluetooth source, touch [Bluetooth] 
icon on the source selection screen. (P.13)

NOTE
• The Bluetooth audio source is disabled while 

using Apple CarPlay.
• The Bluetooth audio source is disabled when 

the device set as Audio(A2DP)/App(SPP) is using 
Android Auto.

 Ñ Bluetooth basic operation
Control screen

2

3 5

1

6

4

1  Operation keys *

• [1]: Searches for a file. See File search 
(P.41).

• [E] [F]: Searches for the previous/next 
content.
Touch and hold to fast forward or fast 
backward. (It will be cancelled automatically 
after about 50 seconds.)

• [D]: Plays.
• [H]: Pauses.
• [ ] : Touch to mute or not to mute.
• [ ] : Repeats the current track/folder. Each 

time you touch the key, repeat modes are 
switched in the following sequence:
File repeat (  ), Folder repeat (  ), All 
songs repeat (  ), Repeat off (  )

• [ ] : Randomly plays all tracks in the current 
folder. Each time you touch the key, random 
modes are switched in the following sequence:
Folder random (  ), All random (  ), 
Random off (  )

2  Information display *

• Displays the name of track information. 
• Connected device name.

3  Play mode indicator/Playing time

D, H: Current play mode indicator
Meanings of individual icons are as follows:
D (play), B (fast forward), A (fast backward), 
H (pause), I (stop).

4  CODEC

When an LDAC-compatible device is connected, 
“LDAC” is displayed.

5  [ ]

• Displays the Connections & AV setting menu. 
(P.39)

6  KENWOOD Music Mix

Bluetooth audio devices can be switched easily 
to play music. See KENWOOD Music Mix 
(P.41).

*  These items appear only when the audio player 
which supports AVRCP profile is connected.

NOTE
• The operation keys, indications and information 

displayed on the screen differ depending on the 
connected device.

• If the operation keys do not appear, operate from 
the player.

• Depending on your smartphone/cell-phone or 
audio player, sound may be heard and controlled 
but text information may not appear.

• If the volume is too low, raise it on your 
smartphone/cell-phone or audio player.

• It is recommended that you change the playback 
quality from "priority on sound quality" to "priority 
on stable connection" in the settings of your 
LDAC-compatible device so that the intermittent 
sound problem is less likely to occur.
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ก่ารใช้้งาน Bluetooth

การเลิ�นไฟลิ์จากอุปกรณ์ Bluetooth

ฟัังก์ช้ันสุ�วนใหญ� สุามูารถใช้้งานได้จากหน้าการคู่วบคูุ่มู 

โหมูดการเล�น เพื�อใช้้งานการเล�นจาก Bluetooth กดท่�ไอคู่อน 

Bluetooth ในหน้าการเลือกโหมูดการเล�น (หน้า  13)

หมืายเหตุ

 • จะไมู�สุามูารถใช้้งานโหมูดการเล�น Bluetooth ได้หากมู ่

    การใช้้งาน Apple CarPlay 

•  โหมูดการเล�น Bluetooth แบบออดิโอ จะไมู�สุามูารถใช้้งานได้    

    หากอุปกรณ์ท่�ตั้งคู่�า Audio(A2DP)/App(SPP) ใช้้งาน  

    Android Auto อยู� 

การใช้ื่งานิ้ Bluetooth เบ่�องต้่นิ้

หน้าการค่วบคุ่ม

ปุ�มสิ่�งการ*

คู่้นหาไฟัล์ สุำาหรับวิธิ์่การคู่้นหา ดูท่� ก่ารค่้นหา (หน้า 41)

คู่้นหารายการก�อนหน้าหรือถัดไป 

กดคู่้างเพื�อกรอไปหรือกรอกลับ (จะถูกยกเลิกการกรออัตโนมูัต ิ

เมูื�อผ�านไป 50 วินาท่)

เล�น

หยุดการเล�นช้ั�วคู่ราว

กดเพื�อปิดเสุ่ยงหรือยกเลิกการปิดเสุ่ยง

เล�นแทร็คู่/โฟัลเดอร์ซำ้า แต�ละคู่รั้งท่�กดปุ�มูน่้ โหมูดการเล�น

ซำ้าจะเปล่�ยนไป โดยเร่ยงดังน่้;  

เล�นไฟัล์น่้ซำ้า (          ), เล�นโฟัลเดอร์ซำ้า (          ),  

เล�นซำ้าทั้งหมูด (          ), ยกเลิกการเล�นซำ้า (           ) 

•          : เล�นแทร็คู่ในโฟัลเดอร์แบบสุุ�มู แต�ละคู่รั้งท่�กดปุ�มูน่้  

   โหมูดการเล�นสุุ�มูจะเปล่�ยนไป โดยเร่ยงดังน่้; 

   เล�นโฟัลเดอร์แบบสุุ�มู (          ), เล�นสุุ�มูทั้งหมูด (          ),  

   ปิดการเล�นแบบสุุ�มู (          )

แสิดงข้้อม้ลิ*

แสุดงข้้อมููลข้องแทร็คู่

ช้ื�ออุปกรณ์ท่�เช้ื�อมูต�อ

แสิดงสิถูานะการเลิ่น / เวลิาเลิ่น

แสุดงสุถานะการเล�นปัจจุบัน 

คู่วามูหมูายข้องไอคู่อน เป็นดังน่้ :
(เล�น)   (กรอไป) ,  (กรอกลับ) ,  

(หยุดช้ั�วคู่ราว)         (หยุด)  

CODEC

เมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ท่�รองรับ LDAC หน้าจอจะแสุดง 

“LDAC”

แสุดงหน้าเมูนูการตั้งคู่�า Connections & AV (หน้า 39)

KENWOOD Music Mix

สุามูารถใช้้งานอุปกรณ์ Bluetooth แบบออดิโอเพื�อรับฟัังเพลงได้

อย�างง�ายดาย ดูท่� KENWOOD Music Mix (หน้า 41)

*  ตัวเลือกเหล�าน่้จะแสุดงเมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�อเคู่รื�องเล�นออดิโอท่� 

รองรับโปรไฟัล์ AVRCP เท�านั้น

หมืายเหตุ

•  ปุ�มูสุั�งการ, การแสุดงสุถานะและข้้อมููลท่�แสุดงบนหน้าจอ 

    อาจแตกต�างกัน โดยข้่้นอยู�กับอุปกรณ์ท่�เช้ื�อมูต�อ 

•  หากหน้าจอไมู�แสุดงตัวเลือกให้กด ให้สุั�งการจากอุปกรณ ์

•  ข้่้นอยู�กับโทรศัพท์มูือถือข้องคูุ่ณหรือเคู่รื�องเล�นออดิโอ  

    อาจจะได้ยินเสุ่ยงและคู่วบคูุ่มูได้ แต�อาจจะไมู�มู่ข้้อมููลเป็น 

    ตัวอักษรแสุดงบนหน้าจอ 

•  หากระดับเสุ่ยงเบาเกินไป ให้ปรับระดับเสุ่ยงจาก 

    โทรศัพท์มูือถือหรือเคู่รื�องเล�นออดิโอข้องคูุ่ณ 

•  แนะนำาให้คูุ่ณเปล่�ยนคูุ่ณภาพการเล�น จาก “priority on  

    sound quality” เป็น “priority on stable connection” ใน 

    หน้าการตั้งคู่�าอุปกรณ์ท่�รองรับ LDAC เพื�อให้เกิดปัญหา 

    เก่�ยวกับระบบเสุ่ยงให้น้อยท่�สุุด
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 Ñ KENWOOD Music Mix
Up to 5 Bluetooth audio device can be 
connected and switched easily to play music.

1 Touch [ ].
A list of registered devices is displayed.

2 Touch [ ] of device name you want to 
connect.
• Touching [ ] displays the Device List 

screen. (P.38)
• Touching [ ] on the left of the 

connected device ([ ]) disconnects 
this device.

•  :  Device used normally.
•  :  Device used for KENWOOD Music Mix

3 Touch [ ] (White/dark blue background) 
on the left of the name of the device to 
be played.
The background changes from dark to light 
blue and starts playback.

•  (Gray) : Not connected.
•  (White/dark blue background) : 

Connected.
•  (White/light blue background) : During 

playback.

4 Touch [  ].

NOTE
• If a connected Bluetooth audio device is operated 

to play music, connections are switched.
• When a Bluetooth source is switched to another 

one, its settings are deleted and the connection 
is restored to the connection before source 
switching.

• You cannot select an Android smartphone 
connected as an Android Auto device.

 Ñ File search

1 Touch [1].

2 Touch the desired file or folder.

When you touch a folder its contents are 
displayed.

3 Touch the desired item in the content list.
Playback starts.

NOTE
• For operations in the list screen, see List screen 

(P.15).
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ภาษาไทย

ก่ารใช้้งาน Bluetooth

KENWOOD Music Mix
สุามูารถเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ Bluetooth แบบออดิโอ ได้ถ่ง 5 เคู่รื�อง

และสุามูารถสุลับการใช้้งานได้

กดไปทั่่�

หน้าจอแสุดงรายการอุปกรณ์ท่�บันท่กไว ้

กดไปทั่่� ข้องช้่�ออุปกรณ์์ทั่่�คุ่ณ์ต์้องการเช้่�อมต์่อ

กดไปท่� เพื�อแสุดงหน้าการรายการอุปกรณ์ (หน้า 38)

กดไปท่� เพื�อแสุดงหน้าการรายการอุปกรณ์ 

(                ) ยกเลิกการเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์น่้ 

อุปกรณ์ใช้้งานปกติ
อุปกรณ์ใช้้งานสุำาหรับ KENWOOD Music Mix

กดไปทั่่� (พ่�นหลิ่งสิ่ข้าว/สิ่กรม) ทั่่�ด้านซ้ายข้อง

ช้่�ออุปกรณ์์ทั่่�ต์้องการเลิ่น

พื้นหลังจะเปล่�ยนจากสุ่กรมูเป็นสุ่ฟั้าและการเล�นจะ 
เริ�มูข้่้น

(สุ่เทา) : ไมู�มู่การเช้ื�อมูต�อ
(พื้นหลังสุ่ข้าว/สุ่กรมู) : เช้ื�อมูต�อแล้ว
(พื้นหลังสุ่ข้าว/สุ่ฟั้า) : ระหว�างการเล�น•  

กดไปทั่่�

หมืายเหตุ

•  หากมู่การสุั�งการให้เล�นเพลงจากอุปกรณ์ Bluetooth  

    แบบออดิโอ การเช้ื�อมูต�อจะถูกเปล่�ยน 

•  เมูื�อโหมูดการเล�น Bluetooth ถูกเปล่�ยนเป็นอ่กเคู่รื�องหน่�ง  

    การตั้งคู่�าปัจจุบันจะถูกลบออก และการเช้ื�อมูต�อจะถูกคู่ืนคู่�า 

    เป็นการเช้ื�อมูต�อก�อนการเปล่�ยนโหมูดการเล�น 

•  คูุ่ณไมู�สุามูารถเลือกสุมูาร์ทโฟัน Android ท่�เช้ื�อมูต�ออยู�  

    เป็นอุปกรณ์ Android Auto ได้

การค้้นิ้หาไฟัล์

กดไปทั่่�

กดทั่่�ไฟลิ์หร่อโฟลิเดอร์ทั่่�ต์้องการ

เมูื�อคูุ่ณกดเลือกโฟัลเดอร์ หน้าจอจะแสุดงรายการ

กดทั่่�ต์่วเลิ่อกทั่่�ต์้องการจากรายการ

เริ�มูการเล�น

หมืายเหตุ

สุำาหรับการใช้้งานหน้ารายการ ดูท่� หน้ารายก่าร 
(หน้า 15)
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Using the Hands-Free Unit

You can use the telephone function by 
connecting the Bluetooth telephone to this 
unit.

NOTE
• While Apple CarPlay or Android Auto is 

connected, the Bluetooth Hands-Free function 
and two Bluetooth devices connections cannot 
be used. Only the Apple CarPlay or Android Auto 
Hands-Free function can be used.

 Ñ Make a call

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [TEL].

Hands-Free screen appears.

NOTE
• If your smartphone/cell-phone supports PBAP, 

you can display the phonebook and call lists onto 
the touch panel screen when the smartphone/
cell-phone is connected.

 – Phonebook: up to 1000 entries
 – Up to 50 entries including dialed calls, received 
calls, and missed calls

4 Select a dialing method.

• [ ]: Call using call records
• [ ]: Call using the phonebook
• [ ]: Call using the preset number
• [ ]: Call by entering a phone number

 ● Select the smartphone/cell-phone to use
When you connect two smartphones/cell-
phones
1) Touch [ ] to select the phone 

you want to use.

 ● Bluetooth Setup
1) Touch [ ].

Connections & AV setting menu appears. 
(P.39)

 ● Voice Recognition
1) Touch [ ]. (P.44)

NOTE
• Status icons such as battery and antenna 

icons may differ from those displayed on the 
smartphone/cell-phone.

• Setting the smartphone/cell-phone in the private 
mode can disable the Hands-Free function.
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ก่ารใช้้งาน Bluetooth

การใช้้งาน Hands-Free

คูุ่ณสุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ันการโทร โดยเช้ื�อมูต�อโทรศัพท์มูือถือ 

กับเคู่รื�องเล�นน่้

หมืายเหตุ

ในข้ณะท่�มู่การเช้ื�อมูต�อ Apple CarPlay หรือ Android Auto  ฟัังก์ช้ัน 

Bluetooth Hands-Free และการเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ Bluetooth 2 เคู่รื�อง 

จะไมู�สุามูารถใช้้งานได้ สุามูารถใช้้งานได้เฉพาะฟัังก์ช้ัน Hand-Free 

ข้อง Apple CarPlay หรือ Android Auto เท�านั้น

การโที่รออก

กดปุ�ม

กดไปทั่่�

กดไปทั่่� TEL TEL

 หน้าจอแสุดงหน้า Hands Free

หมืายเหตุ

หากโทรศัพท์มูือถือข้องคูุ่ณรองรับ PBAP จะสุามูารถแสุดงสุมูุดโทรศัพท์

และรายการโทรบนหน้าจอได้ เมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�อโทรศัพท์มูือถือ 

-  สุมูุดโทรศัพท์ : สุูงสุุด 1000 รายการ 

-  บันท่กการโทรได้สุูงสุุด 50 รายการ โดยรวมูรายการโทรออก,   

   การรับสุายและสุายท่�ไมู�ได้รับ

เลิ่อกวิธิ์่การโทั่รออก

โทรออกจากบันท่กการโทร

 โทรออกจากสุมูุดโทรศัพท์

 โทรออกจากหมูายเลข้ท่�บันท่กไว้

 โทรออกโดยการใสุ�หมูายเลข้โทรศัพท์ โทรออกโดยการใสุ�หมูายเลข้โทรศัพท์

 เลิ่อกโทั่รศิ่พทั่์ม่อถู่อทั่่�ต์้องการใช้้งาน

เมูื�อคูุ่ณเช้ื�อมูต�อโทรศัพท์มูือถือ 2 เคู่รื�อง

กดปุ�มู เพื�อเลือกโทรศัพท์ท่�คูุ่ณ

ต้องการใช้้งาน

การต์่�งค่่า Bluetooth
กดปุ�มู หน้าจอแสุดงหน้าเมูนูการตั้งคู่�า

Connections & AV (หน้า 39)

การสิ่�งการด้วยเสิ่ยง
กดปุ�มู (หน้า 44)

หมืายเหตุ

•  ไอคู่อนสุถานะ เช้�น แบตเตอร่�และสุัญญาณ อาจแตกต�าง 
    กับท่�แสุดงบนโทรศัพท์มูือถือ 
•  การตั้งคู่�าเป็นโหมูดสุ�วนตัวบนโทรศัพท์มูือถือ จะทำาให ้
    ไมู�สุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ัน Hands-free ได้
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Call using call records

1 Touch [ ].

2 Select the phone number from the list.

Call using the phonebook

1 Touch [ ].

2 Touch [ ].

3 Select the initial.

• Characters with no corresponding name 
will not appear.

• A first character with an accent character 
such as “ü” can be searched for with a 
non-accent character “u” . A character 
with an accent character in a sentence 
cannot be searched for.

4 Select the person you want to call from 
the list.

5 Select the phone number from the list.

NOTE
• You can sort the phone numbers in the list by last 

name or first name. For details, see Hands-Free 
Setup (P.47).

• When Russian is selected in “Language Select” 
(P.58), you can switch between English 
keyboard and Russian keyboard.

• When Hebrew is selected in “Language Select” 
(P.58), you can switch between English 
keyboard and Hebrew keyboard.

• You can search with 3 initial letters on the English 
keyboard and 1 initial letter on the Russian / 
Hebrew keyboard.

Call using the preset number

1 Touch [ ].

2 Touch the name or phone number.
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ภาษาไทย

ก่ารใช้้งาน Bluetooth

ก่ารโทรออก่จาก่บ้นทึก่ก่ารโทร

กดทั่่�

เลิ่อกหมายเลิข้จากรายการ

ก่ารโทรออก่จาก่สม่ดโทรศ้พท์

กดไปทั่่�

กดไปทั่่�

เลิ่อกต์่วอ่กษรต์่วแรก

•  จะแสุดงช้ื�อท่�มู่ตัวอักษรท่�คูุ่ณกดเท�านั้น 

•  ตัวอักษรตัวแรกท่�มู่สุัญลักษณ์พิเศษ เช้�น “ü”   

    จะสุามูารถคู่้นหาได้ด้วยตัวอักษร “u” ปกติ และตัวอักษร 

    พิเศษท่�อยู�ในคู่ำาจะไมู�สุามูารถคู่้นหาได้

เลิ่อกช้่�อบุค่ค่ลิทั่่�คุ่ณ์ต์้องการจากรายการ

เลิ่อกหมายเลิข้โทั่รศิ่พทั่์ทั่่�ต์้องการ

หมืายเหตุ

•  คูุ่ณสุามูารถจัดเร่ยงหมูายเลข้โทรศัพท์ในรายการตามูนามูสุกุล 

    หรือช้ื�อ รายละเอ่ยด  ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่า Hands-Free(หน้า 47) 

•  เมูื�อเลือกภาษาใน “Language Select” (หน้า 58)  

    เป็นภาษารัสุเซ่ย คูุ่ณสุามูารถสุลับคู่่ย์บอร์ดระหว�างคู่่ย์บอร์ด 

    ภาษาอังกฤษและภาษารัสุเซ่ยได ้

•  เมูื�อเลือกภาษาใน “Language Select” (หน้า 58) เป็นภาษาฮ่บรู

    คูุ่ณสุามูารถสุลับคู่่ย์บอร์ดระหว�างคู่่ย์บอร์ดภาษาอังกฤษ 

    และภาษาฮ่บรูได้ 

•  คูุ่ณสุามูารถคู่้นหาโดยใสุ�ตัวอักษร 3 ตัวแรกเป็นภาษาอังกฤษ  

    และ อักษรตัวแรก 1 ตัวเป็นภาษารัสุเซ่ย/ฮ่บรู

ก่ารโทรออก่จาก่หมายเลขท่�บ้นทึก่ไว้

กดทั่่�

กดทั่่�ช้่�อหร่อหมายเลิข้โทั่รศิ่พทั่์
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Call by entering a phone number

1 Touch [ ].

2 Enter a phone number with number keys.

3 Touch [ ].

 Ñ Voice Recognition
You can access the voice recognition function 
of the smartphone/cell-phone connected to 
this unit. You can search the smartphone/cell-
phone phonebook by voice. (The functionality 
depends on the smartphone/cell-phone.) 

1 Press the [VOICE] button.

Voice Recognition screen appears.

2 Start speaking.

NOTE
• You can use the voice recognition function by 

touching [ ] on the Hands Free screen.
• You can use the voice recognition function for 

the connected smartphone/cell-phone if you 
selected [TEL (HFP) 1] or [TEL (HFP) 2] for HFP 
when registered.

 Ñ Receive a call

1 Touch [ ] to answer a phone call or  

[ ] to reject an incoming call.

NOTE
• When shifting the gear to the reverse (R) position 

and monitoring the picture from the rear view 
camera, this screen does not appear even if a call 
comes in.

• The portrait registered in the phonebook is 
displayed while making/receiving calls and 
during a call.

• If you edit the phonebook on the connected 
device side after downloading the phonebook, 
the portrait may not be displayed depending on 
the edited content. It is recommended that you 
download the phonebook whenever you edit it.

• The image quality of a displayed portrait may 
depends on a connected device.

To end call

1 While talking, touch [ ].
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ก่ารใช้้งาน Bluetooth

ก่ารโทรออก่จาก่บ้นทึก่ก่ารโทร

กดทั่่�

ใสิ่หมายเลิข้โทั่รศิ่พทั่์ โดยกดทั่่�ปุ�มหมายเลิข้

กดทั่่�

การโที่รออกโดยู่การสัำ�งการด้วยู่เส่ำยู่ง

คูุ่ณสุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ันการสุั�งการด้วยเสุ่ยงข้องโทรศัพท์มูือถือ

ท่�เช้ื�อมูต�อกับเคู่รื�องเล�น คูุ่ณสุามูารถคู่้นหารายการในสุมูุดโทรศัพท์ 

โดยการสุั�งการด้วยเสุ่ยง (การใช้้งานจะข้่้นอยู�กับรุ�นโทรศัพท์มูือถือ 

ข้องคูุ่ณ)

กดปุ�ม VOICE

หน้าจอแสุดงหน้าการสุั�งการด้วยเสุ่ยง

เริ�มพ้ด

หมืายเหตุ

•  คูุ่ณสุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ันการสุั�งการด้วยเสุ่ยงได้  
    โดยกดท่�             บนหน้า Hands Free 
•  คูุ่ณจะสุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ันการสุั�งการด้วยเสุ่ยงกับ 
    โทรศัพท์มูือถือท่�คูุ่ณเช้ื�อมูต�อได้ หากคูุ่ณเลือก  
    TEL (HFP)   1 หรือ TEL (HFP) 2 สุำาหรับ HFP

การร่บสิายโทั่รศิ่พทั่์

กดทั่่� เพ่�อร่บสิายโทั่รศิ่พทั่์ หร่อ กดทั่่� 

เพ่�อปฏิิเสิธิ์สิารเร่ยกเข้้า 

หมืายเหตุ

•  เมูื�อเปล่�ยนเก่ยร์เป็นเก่ยร์ถอยหลัง (R) และภาพหน้าจอ 
    จะเป็นภาพจากกล้องมูองหลังหน้าจอจะไมู�แสุดงข้้อมููล 
    การโทร แมู้ว�าจะมู่สุายโทรศัพท์เข้้าก็ตามู  
•  รูปภาพท่�บันท่กสุำาหรับสุมูุดโทรศัพท์จะแสุดงบนหน้าจอ 
    เมูื�อโทรออก/รับสุายและระหว�างการสุนทนา 
•  หากคูุ่ณแก้ไข้สุมูุดโทรศัพท์จากอุปกรณ์ท่�เช้ื�อมูต�อ  
    หลังจากดาวน์โหลดสุมูุดโทรศัพท์แล้ว รูปภาพอาจจะ 
    ไมู�แสุดง ข้่้นอยู�กับข้้อมููลท่�คูุ่ณแก้ไข้ แนะนำาให้คูุ่ณทำาการ  
    ดาวน์โหลดสุมูุดโทรศัพท์อ่กคู่รั้งเมูื�อคูุ่ณมู่การแก้ไข้ 
•  คูุ่ณภาพข้องรูปภาพท่�จะแสุดงบนหน้าจอ จะข้่้นอยู�กับ 
    อุปกรณ์ท่�คูุ่ณเช้ื�อมูต�อ

ก่ารวางสายโทรศ้พท์

ระหว่างสินทั่นา กดทั่่�
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 Ñ Operations during a call

 ● Adjust the volume of your voice 
1) Touch [Speech Quality].
2) Touch [T] or [U] for [Microphone Level].

 ● Adjust the receiver volume
Turn the knob clockwise to increase, and 
counter-clockwise to decrease.

 

 ● Mute your voice

Touch [ ] to mute or not to mute your voice.

 ● Output the dial tone
Touch [DTMF] to display the tone input screen.
You can send tones by touching desired keys 
on the screen.

 ● Switching between speaking voice 
output destinations

Touching [ ]/[ ] each time switches 
speaking voice output destinations between 
the smartphone/cell-phone and the speaker.

 ● Call-waiting
When you receive a new call while talking on 
the phone, you can answer the newly received 
call by touching [ ]. The current call is put on 
hold.
Each time you touch [ ], the caller will change 
to the other one.
When you touch [ ], the current call will end 
to be switched to the call waiting on hold.
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ภาษาไทย

ก่ารใช้้งาน Bluetooth

การใช้ื่งานิ้ระหว่างสำายู่สำนิ้ที่นิ้า

ปร่บระด่บเสิ่ยงพ้ดข้องคุ่ณ์
กดท่� Speech Quality

กดท่�        หรือ       สุำาหรับ Microphone Level

การปร่บระด่บเสิ่ยงทั่่�ได้ยิน
หมูุนตัวหมูุนปรับเสุ่ยงตามูเข้็มูนาฬิิกาเพื�อเพิ�มูเสุ่ยง และ 

หมูุนทวนเข้็มูนาฬิิกาเพื�อลดเสุ่ยง

ปิดเสิ่ยงไมโค่รโฟน
กดท่�                  เพื�อปิดเสุ่ยงหรือเปิดเสุ่ยงข้องไมูโคู่รโฟัน

เปิดเสิ่ยงปุ�มกด

กดท่�  DTMF  เพื�อแสุดงหน้าการปุ�มูกด 

คูุ่ณสุามูารถกดสุ�งโทนเสุ่ยง โดยกดปุ�มูท่�ต้องการบนหน้าจอ

ปิดเสิ่ยงไมโค่รโฟน
กดท่�            /            เพื�อสุลับการรับฟัังเสุ่ยงจากโทรศัพท์มูือถือหรือจากลำาโพง

การรอสิาย

เมูื�อมู่สุายโทรศัพท์เข้้า ในข้ณะท่�คูุ่ณกำาลังสุนทนากับสุายโทรศัพท ์

สุายแรกอยู� คูุ่ณสุามูารถรับสุายท่�โทรเข้้ามูา โดยกดท่�     

จะเป็นการพักสุายท่�คูุ่ณสุนทนาอยู� 

ในแต�ละคู่รั้งท่�กดท่�              จะเป็นการสุลับสุายสุนทนา 

เมูื�อคูุ่ณกดท่�             จะเป็นการวางสุายท่�สุนทนาอยู� และเปล่�ยนเป็น 

การสุนทนากับสุายท่�ถูกพักอยู�
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 Ñ Phone number preset
You can register frequently used phone 
numbers in this unit.

1 Touch [ ].

2 Touch [Edit].

3 Select where to preset.

 ■ [Delete all]
To delete all preset numbers, touch [Delete 
all] and then touch [Yes] on the confirmation 
screen.

4 Select how to preset.

 ■ [Add number from phonebook]
Select the number to preset from the 
phonebook.

 ■ [Add number direct]
Enter the telephone number directly and 
touch [SET].

 ■ [Delete]
To delete a preset number, touch [Delete] 
and then touch [OK] on the confirmation 
screen.

 Ñ Phonebook transfer
You can transfer phonebook data from your 
Bluetooth smartphone using PBAP.

1 Touch [ ].

2 Touch [ ].

Phonebook data transfer starts.

NOTE
• If the Phonebook contains more than 1000 

entries, only 1000 entries are transferred. The 
1001st and later entries are not transferred.

• If no Phonebook has been downloaded, touching 
[Download Phonebook Now] will start 
downloading the Phonebook.

• The portrait registered in the phonebook is 
displayed while making/receiving calls and 
during a call.
If you edit the phonebook on the connected 
device side after downloading the phonebook, 
the portrait may not be displayed depending on 
the edited content. It is recommended that you 
download the phonebook whenever you edit it.

Phonebook deletion

1 Touch [ ].

2 Touch the name to check.

 ■ [  All]
Checks all boxes.

 ■ [  All]
Clears all check marks.
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การบันิ้ทึี่กหมายู่เลขโที่รศัพท์ี่

คูุ่ณสุามูารถบันท่กหมูายเลข้โทรศัพท์ท่�ใช้้บ�อยบนเคู่รื�องเล�นน่้

กดทั่่�

กดทั่่� Edit

เลิ่อกต์ำาแหน่งทั่่�ต์้องการบ่นทั่ึก

Delete all
หากต้องการลบหมูายเลข้ทั้งหมูด ให้กดท่� Delete all 

จากนั้นกดท่� OK เพื�อยืนยันการลบ

เลิ่อกวิธิ์่การบ่นทั่ึก

Add number from phonebook

เลือกหมูายเลข้ท่�ต้องการบันท่กจากสุมูุดโทรศัพท์

Add number direct

ใสุ�หมูายเลข้โทรศัพท์โดยตรง จากนั้นกดท่� SET

Delete

ลบหมูายเลข้ท่�บันท่กไว้ โดยกดท่� Delete 

จากนั้นกด OK หน้าจอจะแสุดงข้้อคู่วามูยืนยัน

การถ่ายู่โอนิ้ข้อม่ลสำมุดโที่รศัพท์ี่

คูุ่ณสุามูารถโอนข้้อมููลสุมูุดโทรศัพท์จากโทรศัพท์มูือถือ ผ�าน 

PBAP

กดทั่่�

กดทั่่�

เริ�มูการถ�ายโอนข้้อมููลสุมูุดโทรศัพท์

หมืายเหตุ

•  หากสุมูุดโทรศัพท์มู่รายการมูากกว�า 1000 รายการ  
    จะสุามูารถถ�ายโอนได้ 100 รายช้ื�อ รายช้ื�อท่� 1001   
    เป็นต้นไป จะไมู�ถูกถ�ายโอน 
•  หากไมู�มู่การดาวน์โหลดสุมูุดโทรศัพท์ ให้กดท่� Download  
    Phonebook Now จะเป็นการเริ�มูดาวน์โหลดสุมูุดโทรศัพท ์
•  รูปภาพท่�บันท่กสุำาหรับสุมูุดโทรศัพท์จะแสุดงบนหน้าจอ 
    เมูื�อโทรออก/รับสุายและระหว�างการสุนทนา หากคูุ่ณแก้ไข้ 
    สุมูุดโทรศัพท์จากอุปกรณ์ท่�เช้ื�อมูต�อ หลังจากดาวน์โหลด 
    สุมูุดโทรศัพท์แล้ว รูปภาพอาจจะไมู�แสุดงข้่้นอยู�กับข้้อมููล 
    ท่�คูุ่ณแก้ไข้ แนะนำาให้คูุ่ณทำาการดาวน์โหลดสุมูุดโทรศัพท์   
    อ่กคู่รั้งเมูื�อคูุ่ณมู่การแก้ไข้

กดทั่่�

กดทั่่�ช้่�อเพ่�อเลิ่อก

All

All
เลือกทั้งหมูด

ยกเลิกการเลือกทั้งหมูด
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3 Touch [Delete].
Confirmation message appears.

4 Touch [Yes].

Hands-Free Setup

You can make various settings for the Hands-
Free function.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Connections & AV].

Connections & AV setting menu appears.

5 Touch [TEL SETUP].
TEL SETUP screen appears.

6 Set each function as follows.

 ■ [Bluetooth HF/Audio]
Select the speakers to output the sound from 
the smartphone/cell-phone (such as phone 
call voice and ringing tone) and Bluetooth 
audio player.
[Front]: Outputs sound from the front 

speakers.
[All ](Default): Outputs sound from all 

speakers.

 ■ [Auto Response]*
Set the automatic response time to pick-up 
an incoming call.
[OFF] (Default): Turns off the Automatic 

response function.
[1/5/10/15/20/25/30]: Sets the ringing time 

(second).

 ■ [Auto Pairing]
When set to “ON”, the Apple Auto Pairing 
function is turned on to automatically 
register the iPod touch or iPhone connected 
to this unit.
[ON] (Default): Turns on the Apple Auto 

Pairing function.
[OFF]: Turns off the Apple Auto Pairing 

function.

 ■ [Sort Order]
Set how to sort the data in the smartphone/
cell-phone phonebook.
[First]: Sorts data by the first name.
[Last]: Sorts data by the last name.
-  DMX9720XDS: [First] (Default)
-  DMX9720XS: [Last] (Default)

*  Either the auto response time set on this 
unit or the time set on the smartphone/
cell-phone, whichever is shorter takes 
effect.

7 Touch [OK].
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ภาษาไทย

กดไปทั่่� Delete
หน้าจอแสุดงข้้อคู่วามูให้ยืนยันการลบ

กดทั่่� Yes

การตั�งคู่�า Hands-Free

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าสุำาหรับฟัังก์ช้ัน Hands Free ได้

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดไปทั่่� SETUP

หน้าจอแสุดงหน้าเมูนูการตั้งคู่�า

กดไปทั่่� Connections & AV

หน้าจอสุแดงหน้าเมูนูการตั้งคู่�า Connections & AV

กดไปทั่่� TEL SETUP
หน้าจอแสุดงหน้า TEL SETUP

เลิ่อกต์่�งค่่าแต์่ลิะฟังก์ช้่น ด่งน่�

Bluetooth HF/Audio

เลือกลำาโพงสุำาหรับเสุ่ยงโทรศัพท์มูือถือ (เช้�นเสุ่ยงสุนทนา 

และเสุ่ยงเร่ยกเข้้า) และเคู่รื�องเล�น Bluetooth แบบออดิโอ 

Front : เสุ่ยงออกทางลำาโพงด้านหน้า 

All (ค่่าเริ�มต์้น) : เสุ่ยงออกจากทุกลำาโพง

Auto Response*

ตั้งคู่�าเวลาหน�วงสุำาหรับการรับสุายอัตโนมูัต ิ

OFF (ค่่าเริ�มต์้น) : ปิดฟัังก์ช้ันการรับสุายอัตโนมูัติ 

1/5/10/15/20/25/30 : ตั้งเวลาสุำาหรับการรับสุายเร่ยกเข้้า (วินาท่)

Auto Pairing

เมูื�อตั้งคู่�าเป็น “ON” ฟัังก์ช้ัน Apple Auto Pairing 

จะทำางานโดยอัตโนมูัติ เพื�อบันท่ก iPod touch หรือ iPhone 

ท่�เช้ื�อมูต�อกับเคู่รื�องเล�นน่้ 

ON (ค่่าเริ�มต์้น) : เปิดการใช้้งานฟัังก์ช้ัน Apple Auto Pairing 

OFF :  ปิดฟัังก์ช้ัน Apple Auto Pairing

Sort Order

ตั้งคู่�าการจัดเร่ยงข้้อมููลในสุมูุดโทรศัพท์ 

First : เร่ยงข้้อมููลโดยช้ื�อจริง 

Last (ค่่าเริ�มต์้น) : เร่ยงข้้อมููลโดยนามูสุกุล 

- DMX9720XDS: First (คู่�าเริ�มูต้น) 

- DMX9720XS: Last (คู่�าเริ�มูต้น)

*หากมู่การตั้งเวลาสุำาหรับการรับสุายทั้งบนเคู่รื�องเล�นและบนโท

รศัพท์มูือถือ การรับสุายจะเป็นไปตามูเวลาข้องการตั้งคู่�าเวลาท่�

น้อยท่�สุุด

กดไปทั่่� OK
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Other External Components

View Camera

NOTE
• To connect a camera, see Connecting the 

camera (P.90).
• To use a rear view camera, a REVERSE lead 

connection is required. (P.86)
• If [Rear Camera Interruption] is active the 

camera screen is displayed when you shift the 
gear to the reverse (R) position.

• The camera whose view was displayed last is kept 
and the same camera view will be displayed the 
next time. If its assignment setting is changed, the 
rear camera view is displayed.

• Rear/front camera interruption screen is not kept 
as the camera screen which will be displayed the 
next time.

 Ñ Display the camera screen

1 Press the [MENU]/[ATT] button.
Popup menu appears.

2 Touch [Camera].

View camera screen appears.

3 Adjust each item as follows.

2

3 4

1

1  Camera Switching Keys *1

Touch to switch the view camera. It is 
necessary to set “Camera Assignment 
Settings” beforehand except“Rear”. See To 
set up the camera assignment settings 
(P.49).

2  Camera off
Touch to exit the camera screen.

3  Switching the Guideline *2

Touching each time turns on or off the 
guideline.

4  Switching the Angle *2

Touching each time changes camera angles.

*1  When two or more cameras of rear, front, 
dashboard, left, and right are connected with 
this unit.

*2  Only when the rear camera screen is 
displayed and CMOS-3xx series is connected 
with this unit as the rear camera.

 Ñ Camera Setup

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Camera].
Camera setting menu appears.

5 Set each item as follows.

 ■  Camera Assignment Settings 
Set up the camera assignment. See To set up 
the camera assignment settings (P.49).

 ■ [Rear Camera Interruption]
[ON] (Default): Displays the picture from the 

rear view camera when you shift the gear 
to the reverse (R) position.

[OFF]: Select this when no camera is 
connected.
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อุปกรณ์เช้่อมืต�อภัายนอกอ่นๆ

อ่ปก่รณ์์เช้ื�อมตั้่อภายนอก่อื�นๆ

กลิ้อง

หมืายเหตุ

•  การเช้ื�อมูต�อกล้อง ดูท่� การเช้ื�อมูต�อกล้อง (หน้า 90) 
•  การใช้้งานกล้องมูองหลัง จะต้องต�อสุายเข้้ากับเก่ยร ์
    ถอยหลัง (หน้า 86) 
•  เมูื�อมู่การเปิดการใช้้งาน Rear Camera Interruption  
    หน้าจอจะแสุดงภาพจากกล้อง เมูื�อคูุ่ณเปล่�ยนเก่ยร์เป็น 
    เก่ยร์ถอยหลัง (R) 
•  ตำาแหน�งภาพจากกล้องล�าสุุดจะถูกบันท่กไว้ เพื�อใช้้สุำาหรับ 
    แสุดงภาพจากกล้องในคู่รั้งต�อไป หากมู่การเปล่�ยน 
    การตั้งคู่�า ตำาแหน�งท่�บันท่กจะหายไป จะแสุดงเป็นภาพ 
    จากกล้องมูองหลังแทน 
•  หน้าจอ Front/Rear Camera Interruption จะไมู�ถูกเก็บ 
    เป็นหน้าการแสุดงภาพจากกล้องในคู่รั้งต�อไป

การแสำดงภาพจากกล้อง

กดทั่่�ปุ�ม MENU / ATT
หน้าจอแสุดงเมูนู Popup

กดทั่่� Camera

หน้าจอแสุดงภาพจากกล้อง

ปร่บต์่�งค่่า ด่งน่�

ปุ�มเปลิ่�ยนต์ำาแหน่งกลิ้อง *1

กดเพื�อเปล่�ยนภาพจากกล้อง คูุ่ณจะต้องตั้งคู่�าท่� 

“การตั้งคู่�าตำาแหน�งกล้อง” ก�อนการใช้้งาน ยกเว้นปุ�มู 

“Rear” ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าตั้ำาแหน่งก่ล้อง (หน้า 49)

ปิดกลิ้อง

กดเพื�อออกจากหน้าการแสุดงภาพจากกล้อง

การใช้้งานเสิ้นกะระยะ *2

กดเพื�อเปิดหรือปิดเสุ้นกะระยะ

การเปลิ่�ยนมุมกลิ้อง *2

กดเพื�อเปล่�ยนมูุมูกล้อง

*1  เมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�อกล้องมูากกว�า 1 ตัว สุำาหรับด้านหลัง,  

     ด้านหน้า, ด้านซ้าย และด้านข้วา 

*2  สุามูารถกดได้ เมูื�อหน้าจอแสุดงภาพจากกล้องมูองหลัง 

     และติดตั้งกล้องมูองหลังซ่ร่ย์ CMOS-3xx กับเคู่รื�องเล�นเท�านั้น

การตั่�งค่้ากล้อง

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� SETUP
หน้าจอแสุดงหน้าเมูนูการตัง้คู่�า

กดทั่่� SETUP
หน้าจอแสุดงภาพจากกล้อง

ปร่บต์่�งค่่า ด่งน่�

Camera Assignment Setting

ตั้งคู่�าตำาแหน�งกล้อง ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าตั้ำาแหน่งก่ล้อง (หน้า 49)

Rear Camera Interruption

ON(ค่่าเริ�มต์้น) : แสุดงภาพจากกล้องมูองหลังเมูื�อคูุ่ณ 

 เปล่�ยนเก่ยร์เป็นเก่ยร์ถอยหลัง (R) 

OFF : เลือกเมูื�อไมู�มู่การเช้ื�อมูต�อกล้องมูองหลัง
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 ■ [Rear Camera Message] *1

[Always display] (Default): Always displays 
the caution message on the rear camera 
interruption screen.

[Clear after 5 seconds]: Displays the 
caution message for about 5 seconds on 
the rear camera interruption screen.

 ■ [Rear Camera Settings] *2

Adjusts the CMOS-3xx series with ID 1 ("Rear 
Camera") set. For details, see the instruction 
manual of your camera.

 ■ [Parking Guidelines]
You can display parking guidelines to enable 
easier parking when you shift the gear to the 
reverse (R) position.
Default is “ON”.

 ■ [Guidelines SETUP]
If you select [ON] for [Parking Guidelines], 
you can adjust the parking guidelines. See To 
adjust the parking guidelines (P.50).

 ■ [Front Camera Settings *]3

Adjusts the CMOS-3xx series with ID 2 ("Front 
Camera") set. For details, see the instruction 
manual of your camera.

 ■ [Front Camera Interruption] *4

[10 sec]/[15 sec] (Default)/[20 sec]: The front 
camera screen is displayed when return the 
gear from the reverse (R) position.
[OFF]: Cancel.

*1  To use the function, it is necessary to set [Rear 
Camera Interruption] to [ON].

*2  When CMOS-3xx series is connected with 
this unit.

*3  To use the function, it is necessary to connect 
CMOS-3xx series and to set [Camera 
Assignment Settings] to [Front]. (P.49)

*4  To use the function, it is necessary to set [Rear 
Camera Interruption] to [ON] and to set 
[Camera Assignment Settings] to [Front]. 
(P.49)

 Ñ To set up the camera 
assignment settings

1 Touch [Camera Assignment Settings] in 
the Camera setting menu. (P.48)

2 Select the item to set up.

 ■ [REAR VIEW CAMERA]
Set the camera assignment from view 
camera connected to Rear view camera 
input terminal.

 ■ [FRONT VIEW CAMERA / DASH CAM]
Set the camera assignment from view 
camera connected to Front view camera/ 
Dashboard camera input terminal.
Set the camera assignment from view 
camera connected to HD camera input 
terminal.

 ■ [3rd VIEW CAMERA]
Set the camera assignment from view 
camera connected to 3rd view camera input 
terminal.

 ■ [VIDEO IN]
Set the camera assignment from view 
camera connected to Video input terminal.

3 Select the view camera to set up.

3

1 2

1  Picture from view camera
Displays the picture from the view camera 
connected to the input terminal to be set. 
(P.90)

2  Camera Position
Assign each position to the view camera 
connected to the selected input terminal.
Front *1/Left *1/Right *1/Dashboard 
Camera *1/Rear *2/[None]*1
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ภาษาไทย

อ่ปก่รณ์์เช้ื�อมตั้่อภายนอก่อื�นๆ

Rear Camera Message*1

Always display (ค่่าเริ�มต์้น) : ให้แสุดงคู่ำาเตือน 

 บนหน้าจอเสุมูอ 

Clear after 5 seconds: แสุดงคู่ำาเตือนบนหน้าจอ 

 คู่้างไว้ 5 วินาท่

Rear Camera Setting*2

ตั้งคู่�าอุปกรณ์กล้องซ่ร่ย์ CMOS-3xx เป็น ID1 

(“กล้องมูองหลัง”) สุำาหรับรายละเอ่ยดเพิ�มูเติมู ดูท่�คูู่�มูือ 

อุปกรณ์กล้องข้องคูุ่ณ

Parking Guidelines

คูุ่ณสุามูารถแสุดงเสุ้นกะระยะ เพื�อให้คูุ่ณสุามูารถจอดรถ 

ได้ง�ายข้่้น เมูื�อคูุ่ณเปล่�ยนเก่ยร์เป็นเก่ยร์ถอยหลัง (R) 

คู่�าเริ�มูต้น คู่ือ “ON”

Guidelines SETUP

หากคูุ่ณเลือก ON สุำาหรับ Parking Guidelines คูุ่ณสุามูารถ 

ปรับเสุ้นกะระยะได้ ดูท่� ก่ารปร้บเส้นก่ะระยะสำาหร้บจอดรถ 

(หน้า 50)

Front Camera Setting*3

ตั้งคู่�าอุปกรณ์กล้องซ่ร่ย์ CMOS-3xx เป็น ID2 

(“กล้องด้านหน้า”) สุำาหรับรายละเอ่ยดเพิ�มูเติมู 

ดูท่�คูู่�มูืออุปกรณ์กล้องข้องคูุ่ณ

Front Camera Interruption*4

10 sec/15 sec (คู่�าเริ�มูต้น)/20 sec: จะแสุดงภาพเป็นกล้อง 

ด้านหน้ารถ เมูื�อเปล่�ยนเก่ยร์กลับมูาจากเก่ยร์ถอยหลัง (R) 

OFF : ยกเลิก 

*1  เพื�อใช้้งานฟัังก์ช้ันน่้ จะต้องเปิดการใช้้งาน (ON) สุำาหรับ    

      Rear Camera Interruption ก�อน 

*2  เมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์กล้องซ่ร่ย์ CMOS-3xx  

*3  เพื�อใช้้งานฟัังก์ช้ันน่้ จะต้องติดตั้งอุปกรณ์กล้องซ่ร่ย์   

     CMOS-3xx และตั้งคู่�าในการตั้งคู่�าตำาแหน�งกล้อง  

     เป็น Front (หน้า 49) 

*4  เพื�อใช้้งานฟัังก์ช้ันน่้ จะต้องเปิดการใช้้งาน (ON) สุำาหรับ  

     Rear Camera Interruption ก�อน และตั้งคู่�าในการตั้งคู่�า 

     ตำาแหน�งกล้อง เป็น Front (หน้า 49)

การต์่�งค่่าต์ำาแหน่งกลิ้อง

กดทั่่� Camera Assignment Setting ทั่่�หน้าเมน ้

การต์่�งค่่ากลิ้อง (หน้า 48)

เลิ่อกต์่วเลิ่อกทั่่�ต์้องการต์่�งค่่า

REAR VIEW CAMERA

ตั้งคู่�าตำาแหน�งกล้องด้านหน้ารถสุำาหรับกล้องด้านหน้ารถ 

ท่�เช้ื�อมูต�อกับช้�องต�อกล้องสุำาหรับด้านหลังรถ

FRONT VIEW CAMERA / DASH CAM

ตั้งคู่�าตำาแหน�งกล้องด้านหน้ารถสุำาหรับกล้องด้านหน้ารถ 

ท่�เช้ื�อมูต�อกับช้�องต�อกล้องสุำาหรับด้านหน้ารถ  

เปล่�ยนการตั้งคู่�าคูุ่ณภาพภาพจากกล้อง HD เมูื�อมู่การ 

เช้ื�อมูต�อกล้องแบบ HD

3rd VIEW CAMERA

ตั้งคู่�าตำาแหน�งกล้องด้านหน้ารถสุำาหรับกล้องด้านหน้ารถท่� 

เช้ื�อมูต�อกับช้�องต�อกล้องมูุมูมูองท่� 3

VIDEO IN

ตั้งคู่�าตำาแหน�งกล้องด้านหน้ารถสุำาหรับกล้องด้านหน้ารถท่� 

เช้ื�อมูต�อกับช้�องต�อว่ด่โอ

เลิ่อกกลิ้องทั่่�ต์้องการต์่�งค่่า

ภาพจากกลิ้องหน้ารถู

แสุดงภาพจากกล้องหน้ารถท่�ติดตั้งกับช้�องต�อสุำาหรับกล้อง

หน้ารถ (หน้า 90)

ต์ำาแหน่งกลิ้อง

ตั้งคู่�าแต�ละตำาแหน�งข้องกล้องท่�เช้ื�อมูต�อด้านหน้า*1/

ด้านซ้าย*1/ด้านข้วา*1/คู่อนโซลหน้ารถ*1/ด้านหลัง*1/ไมู�มู่ 

(None)*1
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3  Picture quality settings
Switch the picture quality setting.
Signal *3: “HD”/“NTSC” (Default)/“PAL”
Mirror *4: “ON”/“OFF” (Default)

*1  Except the [REAR VIEW CAMERA] setting 
screen.

*2  The [REAR VIEW CAMERA] setting 
screen only.

*3  The [REAR VIEW CAMERA] and [FRONT 
VIEW CAMERA / DASH CAM] setting 
screens only.

*4  The [FRONT VIEW CAMERA / DASH 
CAM] and [3rd VIEW CAMERA] setting 
screens only.

4 Touch [Enter].

NOTE
• The screen shot above is for the [FRONT VIEW 

CAMERA / DASH CAM] setting screen. It may 
be different from the ones for [REAR VIEW 
CAMERA] , [3rd VIEW CAMERA] and [VIDEO 
IN].

• The Dashboard Camera can be selected when it is 
connected. (P.90)

 Ñ To adjust the parking 
guidelines

NOTE
• Install the rear view camera in the appropriate 

position according to the instruction manual 
supplied with the rear view camera.

• When adjusting the parking guidelines, make 
sure to apply the parking brake to prevent the car 
from moving.

1 Touch [Parking Guidelines] in the Camera 
screen and set to [ON]. (P.48)

2 Touch [Guidelines SETUP] on the Camera 
screen.

3 Adjust the parking guidelines by 
selecting the  mark.

4 Adjusting the position of the selected  
mark.

A

B

C D

Make sure that lines A and B are 
horizontally parallel, and that lines C and 
D are of the same length.

NOTE
• Touch [Initialise] and then touch [Yes] to set all 

the  marks to their initial default position.
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การต์่�งค่่าคุ่ณ์ภาพข้องร้ปภาพ

เปล่�ยนการตั้งคู่�าคูุ่ณภาพข้องรูปภาพ 

Signal *3 : “HD”/“NTSC” (คู่�าเริ�มูต้น)/“PAL” 

Mirror *4 : “ON”/“OFF” (คู่�าเริ�มูต้น) 

*1 ยกเว้นหน้าการตั้งคู่�า REAR VIEW CAMERA 

*2 เฉพาะหน้าการตั้งคู่�า REAR VIEW CAMERA เท�านั้น 

*3 เฉพาะหน้าการตั้งคู่�า REAR VIEW CAMERA และ  

    FRONTVIEW CAMERA / DASH CAM 

*4 เฉพาะหน้าการตั้งคู่�า FRONT VIEW CAMERA / 

DASH CAM และ 3rd VIEW CAMERA

กดไปทั่่� Enter

•  ภาพตัวอย�างด้านบน เป็นภาพจากหน้าการตั้งคู่�า  
    FRONT VIEW CAMERA / DASH CAM สุำาหรับหน้า 
    การตั้งคู่�า REAR VIEW CAMERA, 3rd VIEW CAMERA  
    และ VIDEO IN จะแสุดงผลแตกต�างออกไป 
•  จะสุามูารถเลือกกล้องด้านหน้ารถได้เมูื�อติดตั้งแล้วเท�านั้น 
    (หน้า 90)

หมืายเหตุ

การบันิ้ทึี่กหมายู่เลขโที่รศัพท์ี่

•  ติดตั้งกล้องมูองหลังในตำาแหน�งท่�เหมูาะสุมู โปรดศ่กษา 
    จากคูู่�มูือข้องกล้องมูองหลัง 
•  เมูื�อต้องการตั้งคู่�าเสุ้นกะระยะ สุำาหรับการจอดรถ ให้แน�ใจ 
    ว�าได้ด่งเบรกมูือแล้ว เพื�อป้องการรถไหล

หมืายเหตุ

กด ON ทั่่� Parking Guidelines ในหน้าจอกลิ้อง (หน้า 48)

กดทั่่� Guidelines SETUP ในหน้าจอกลิ้อง

ปร่บต์่�งค่่าเสิ้นกะระยะ สิำาหร่บการจอดรถู โดยการ 

เลิ่อกต์ำาแหน่ง               มาร์ค่

ปร่บต์ำาแหน่งข้องจุดมาร์ค่ทั่่�เลิ่อกไว้

ให้แน�ใจว�า A และ B ข้นานกัน  และ C และ D เป็นเสุ้นตรง

หมืายเหตุ

กดท่� Initialize จากนั้นกด Yes เพื�อให้            มูาร์คู่ 
กลับไปยังตำาแหน�งคู่�าเริ�มูต้น  

อ่ปก่รณ์์เช้ื�อมตั้่อภายนอก่อื�นๆ
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Use Dashboard Camera

A Dashboard Camera, DRV-N520 (optional 
accessory), connected to this unit lets you play 
video-recorded data and so on.
For details, see the instruction manual of 
the Dashboard Camera DRV-N520 (optional 
accessory).

NOTE
• To connect a dashboard camera, see Connecting 

the camera (P.90).
• To use the dashboard camera function, it is 

necessary to set “Camera Assignment Settings” to 
“Dashboard Camera”. (P.49)

 Ñ Display the dashboard camera 
screen

1 Press the [MENU]/[ATT] button.
Popup menu appears.

2 Touch [Camera].

3

1

2
1  Camera Switching Keys

Touch to switch the view camera. It is 
necessary to set “Camera Assignment 
Settings” beforehand except“Rear”. See To 
set up the camera assignment settings 
(P.49).

2  Camera off
Touch to exit the camera screen.

3  Key display
Touch to display the dashboard camera 
control keys.
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ภาษาไทย

อ่ปก่รณ์์เช้ื�อมตั้่อภายนอก่อื�นๆ

การใช้้งานกลิ้องบันทำึกหน้ารถ

กล้องบันท่กหน้ารถ DRV-N520 (อุปกรณ์เสุริมู) ท่�เช้ื�อมูต�อกับ 

เคู่รื�องเล�น เพื�อให้คูุ่ณสุามูารถดูว่ด่โอท่�บันท่กไว้ได ้

รายละเอ่ยดเพิ�มูเติมู ดูท่�คูู่�มูือการใช้้งานข้องกล้องบันท่กหน้ารถ 

DRV-N520 (อุปกรณ์เสุริมู)

•  การเช้ื�อมูต�อกล้องบันท่กหน้ารถ ดูท่� ก่ารตั้ิดตั้้�งก่ล้อง (หน้า 90) 

•  การใช้้งานฟัังก์ช้ันกล้องบันท่กหน้ารถ จะต้องตั้งคู่�า   

    “การตั้งคู่�าตำาแหน�งกล้อง” เป็น “กล้องบันท่กหน้ารถ” (หน้า 49)

หมืายเหตุ

การแสำดงภาพจากกล้องบันิ้ทึี่กหน้ิ้ารถ

กดทั่่�ปุ�ม MENU / ATT
หน้าจอแสุดงหน้าเมูนู Popup

กดไปทั่่� Camera

ปุ�มเปลิ่�ยนต์ำาแหน่งกลิ้อง

กดเพื�อเปล่�ยนภาพจากกล้อง คูุ่ณจะต้องตั้งคู่�าท่� 

“การตั้งคู่�าตำาแหน�งกล้อง” ก�อนการใช้้งาน ยกเว้นปุ�มู “Rear”  

ดูท่� การต์่�งค่่าต์ำาแหน่งกลิ้อง (หน้า 49)

ปิดกลิ้อง

กดเพื�อออกจากหน้าการแสุดงภาพจากกล้อง

แสิดงปุ�มกด

กดเพื�อแสุดงปุ�มูสุำาหรับสุั�งการกล้องบันท่กหน้ารถ
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External audio/video players 
(AV-IN)

1 Connect an external component to the AV 
Audio input and the Video input terminal. 
(P.87)

2 Select [AV-IN] as the source. (P.13)

3 Turn on the connected component and 
start playing the source.

NOTE
• To select the AV-IN source, it is necessary to set 

"VIDEO IN" to "None" in [Camera Assignment 
Settings]. (P.49)

HDMI source

1 Connect your smartphone to the HDMI 
input terminal. (P.87)
Use HDMI cable KCA-HD100 (optional 
accessory). 

2 Select [HDMI] as the source. (P.13)

3 Start an application or playback on your 
smartphone.

OEM Features Operation  
(DMX9720XDS only)

This unit can display vehicle information when 
connected to the bus system of the vehicle 
using an iDatalink (commercially available).

1 Press the [HOME]/[ ] button.
HOME screen appears.

2 Touch [ ] on the HOME screen.

3 Touch icon.

• Displays the control screen of the 
Bluetooth Hands-Free function provided 
for the vehicle.

• Displays information about the tire 
pressures of the vehicle. *

• Displays the control screen of the media 
player source provided for the vehicle.

• Displays the control screen of the 
Bluetooth streaming source provided for 
the vehicle.

• Displays information about the 
instruments such as a speedometer.

• Displays information about the air 
conditioner of the vehicle. *

• Displays information about the Parking 
Distance Sensor of the vehicle.

• Displays the control screen of the 
accessories in the vehicle.

*  These iDatalink features are displayed as the widget 
on the Home screen. (P.11)  You can display the 
relevant screens by touching the widget.

NOTE
• Displayable screens, key names, and screen 

names vary depending on the type of the 
connected iDatalink and the model of the vehicle. 
For more details, access the following URL:
www.idatalink.com/
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อ่ปก่รณ์์เช้ื�อมตั้่อภายนอก่อื�นๆ

เคู่ร่องเลิ�นออดิโอ/วีดีโอ (AV-IN)

เช้่�อมต์่ออุปกรณ์์ภายนอก ทั่่�ช้่องต์่อ AV Audio 

แลิะช้่องต์่อว่ด่โอ (หน้า 87)

เลิ่อกโหมดการเลิ่นเป็น AV-IN (หน้า 13)

เปิดอุปกรณ์์ภายนอกทั่่�เช้่�อมต์่อแลิ้ว 

แลิะเริ�มการเลิ่น

หมืายเหตุ

•  สุำาหรับการเลือกโหมูดการเล�นเป็น AV-IN จะต้องตั้งคู่�า  

   “VIDEO-IN” เป็น “None” ท่�หน้า การต์่�งค่่าต์ำาแหน่งกลิ้อง  

   (หน้า 49)

โหมืดการเลิ�น HDMI

เช้่�อมต์่อสิมาร์ทั่โฟนเข้้าก่บช้่องต์่อ HDMI (หน้า 87)

ใช้้สุาย HDMI KCA-HD100 (อุปกรณ์เสุริมู) 

เลิ่อกโหมดการเลิ่นเป็น HDMI (หน้า 13)

เริ�มแอปพลิิเค่ช้่น หร่อเริ�มการเลิ่นบนสิมาร์ทั่โฟน

การใช้้งานคูุ่ณสมืบัติ OEM  

(ส�าหรับ DMX9720XDS)

เคู่รื�องเล�นน่้สุามูารถแสุดงข้้อมููลข้องรถยนต์เมูื�อเช้ื�อมูต�อกับ 

ระบบข้องรถด้วย iDatalink (มู่จำาหน�ายทั�วไป)

กดทั่่�ปุ�ม
หน้าจอแสุดงหน้า HOME

กดทั่่�ปุ�ม

ทั่่�อย้่บนหน้าจอ HOME

ทั่่�อย้่บนหน้าจอ HOME

• แสุดงหน้าการคู่วบคูุ่มูฟัังก์ช้ัน Bluetooth Hands- 
     Free สุำาหรับรถยนต์

• แสุดงข้้อมููลเก่�ยวกับลมูยางรถยนต์*

• แสุดงหน้าการคู่วบคูุ่มูข้องโหมูดการเล�นมู่เด่ย 
     สุำาหรับรถยนต์

• แสุดงหน้าการคู่วบคูุ่มูข้องโหมูดการเล�น  
     Bluetooth Streaming สุำาหรับรถยนต์

• แสุดงข้้อมููลเก่�ยวกับอุปกรณ์ เช้�น มูาตรวัดคู่วามูเร็ว

• แสุดงข้้อมููลเก่�ยวกับแอร์ภายในรถยนต์

• แสุดงข้้อมููลเก่�ยวกับเซนเซอร์การจอดรถ

•   แสุดงหน้าการคู่วบคูุ่มูข้องอุปกรณ์รถยนต์

*  คูุ่ณสุมูบัติข้อง iDatalink จะแสุดงเป็น Widget ท่�หน้าจอหลัก   
   (หน้า 11) คูุ่ณสุามูารถแสุดงหน้าจอท่�เก่�ยวข้้องโดยการ  
   กดท่� Widget น่้

หมืายเหตุ

• หน้าจอท่�แสุดงได้, ช้ื�อปุ�มู และช้ื�อหน้าจออาจแตกต�างกัน 
    ข้่้นอยู�กับประเภทข้อง iDatalink ท่�เช้ื�อมูต�อ และรุ�นข้อง 
    รถยนต์ รายละเอ่ยดเพิ�มูเติมู  
    ดูได้ท่� URL: www.idatalink.com/
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Setup
1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].

See the following section for each 
setting.

• Set up connections and AV (P.53)
• Set up display and button (P.55)
• Set up the user interface (P.56)
• Set up camera (P.48)
• Set up systems (P.58)

Monitor Screen Setup

You can adjust the image quality of video, 
menu screen, etc.

1 Press the [MENU]/[ATT] button.
Popup menu appears.

2 Touch [Screen Adjustment].

Screen Adjustment screen appears.

3 Adjust each setting as follows.

 ■ [Backlight]/[Contrast]/[Black]/
[Brightness]/[Colour]/[Tint]

Adjust each setting.

 ■ [Aspect]
Select a screen mode.
[Full]: Changes the aspect ratio of video and 

displays video fully on the screen.
[Normal]: Displays video at the ratio of 4:3.
[Auto]:  

USB device: Displays video fully (vertically 
or horizontally) with no ratio change.

NOTE
• Settings to adjust vary depending on the current 

source.

Connections & AV Setup

You can set connections and AV parameters.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Connections & AV].
Connections & AV setting menu appears.

5 Set each parameter as follows.

 ■ [Bluetooth]
Turns the Bluetooth function on or off.

 ■ [Device List]
Select the connected device to be used. 
(P.38)
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ภาษาไทย

การตั�งคู่�า

ก่ารตั้้�งค่่า

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดไปทั่่� SETUP

ท่�หัวข้้อต�อไปน่้ สุำาหรับการตั้งคู่�าแต�ละหัวข้้อ

• ตั้งคู่�าการเช้ื�อมูต�อและ AV (Connection & AV) (หน้า 53) 

• ตั้งคู่�าภาพและปุ�มูบนหน้าจอ (Display & button) (หน้า 55) 

• ตั้งคู่�าการแสุดงผล (User Interface) (หน้า 56) 

• ตั้งคู่�ากล้อง (Camera) (หน้า 48) 

• ตั้งคู่�าระบบ (System) (หน้า 58)

การตั�งคู่�าการแสดงผลิบนหน้าจอ

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�ากาแสุดงภาพสุำาหรับว่ด่โอได้

กดทั่่�ปุ�ม MENU/ATT
หน้าจอแสุดงเมูนู Popup

กดทั่่� Screen Adjustment

หน้าจอแสุดงหน้าการปรับตั้งคู่�าหน้าจอ

ปร่บต์่�งค่่า ด่งน่�

Backlight/Contrast/Black/Brightness/
Colour/Tint

ปรับตั้งคู่�าแต�ละตัวเลือก

 Aspect

เลือกข้นาดการแสุดงผล 

Full : เปล่�ยนข้นาดการแสุดงผลว่ด่โอเป็นแบบเต็มูหน้าจอ

Normal : แสุดงว่ด่โอในอัตราสุ�วน 4:3 

Auto : อุปกรณ์ USB: แสุดงว่ด่โอแบบเต็มูหน้าจอ  

 (แนวตั้ง หรือ แนวนอน) โดยไมู�เปล่�ยนข้นาดภาพ

หมืายเหตุ

• ตัวเลือกอาจจะแตกต�างกันข้่้นอยู�กับโหมูดการเล�นท่�เลือก

การตั�งคู่�าการเช้่อมืต�อแลิะ AV

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าการเช้ื�อมูต�อและ AV ได้

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดไปทั่่� SETUP
หน้าจอแสุดงหน้า SETUP

กดไปทั่่� Connections & AV
หน้าจอแสุดงหน้าการตั้งคู่�าการเช้ื�อมูต�อและ AV

ปร่บต์่�งค่่า ด่งน่�

Bluetooth

เปิดหรือปิดฟัังก์ช้ัน Bluetooth

Device List

เลือกอุปกรณ์ท่�ต้องการใช้้งาน (หน้า 38)
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 ■ [Device Name]
If you select [ON] for [Bluetooth], you can 
change the Bluetooth device name. 
See Change the device name (P.39).

 ■ [PIN Code]
If you select [ON] for [Bluetooth], you can 
change the PIN code. 
See Change the PIN Code (P.39).

 ■ [Device address]
Display the Bluetooth device address.

 ■ [TEL SETUP]
You can make various settings for the Hands-
Free function.
See Hands-Free Setup (P.47).

 ■ [Wi-Fi SETUP]
You can change the device name and display 
the device address, password. See Change 
the device name (P.54).

 ■ [Speech Quality Adjust]
Adjust the speech quality.
[Microphone Level] : Adjust the level of 
microphone gain. Default is “0”.
[Echo Cancel Level] : Adjust the level of 
echo cancellation. Default is “0”.
[Noise Reduction Level] : Reduce the noise 
generated in the surrounding environment 
without changing the microphone volume. 
Use this function when the voice of caller is 
not clear. Default is “0”.

 ■ [iPod Bluetooth Connection]
See Select the method of making 
connections for outputting sound from 
the iPod source (P.26).

 ■ [AV-OUT]
You can select an AV source to be output 
from the AV OUTPUT port.
OFF, iPod, USB, or AV-IN
• You cannot select AV-IN if the Video input 

terminal is used for camera.
• You cannot select iPod if it is connected via 

Bluetooth or Apple CarPlay is connected.
• If you select iPod as the main source, you 

cannot select USB as the AV output source.
• If you select USB as the main source, you 

cannot select iPod as the AV output source.

• If you select HDMI as the main source, files 
with sampling rates higher than 96 kHz in 
USB selected as the AV output source are 
skipped.

• If you select Bluetooth audio, Radio, Digital 
Radio, Wireless Mirroring, Apple CarPlay 
or Android Auto as the main source, you 
cannot select USB or iPod as the AV output 
source.

 ■ [Reset Android Auto Wireless 
Connection]

You can change the password for wireless 
Android Auto.
The system of the unit is rebooted after 
selecting [YES].

 Ñ Change the device name

1 Touch [Device Name] in the Connections 
& AV setting menu. 
or 
Touch [Wi-Fi SETUP] and then touch 
[Device Name].

Change Device Name screen appears.

2 Touch and hold [ ].

3 Input the device name.

4 Touch [Enter].
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Device Name

หากคูุ่ณเลือก Bluetooth เป็น ON คูุ่ณสุามูารถ 

เปล่�ยนช้ื�ออุปกรณ์ Bluetooth ได้ ดูท่� ก่ารเปล่�ยนช้ื�อ 

อ่ปก่รณ์์ (หน้า 39)

PIN Code

หากคูุ่ณเลือก Bluetooth เป็น ON คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยน 

PIN Code ได้ ด้ทั่่� การเปลิ่�ยน PIN Code (หน้า 39)

Device address

แสุดงหน้าท่�อยู�อุปกรณ์ Bluetooth

TEL SETUP

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าสุำาหรับฟัังก์ช้ัน Hands-Free ได ้

ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่า Hands-Free (หน้า 47)

Wi-Fi SETUP

คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยนช้ื�ออุปกรณ์และแสุดงท่�อยู�อุปกรณ์, 

พาสุเวิร์ด ดูท่� ก่ารเปล่�ยนช้ื�ออ่ปก่รณ์์ (หน้า 54)

Speech Quality Adjust

ปรับคูุ่ณภาพเสุ่ยงพูด 

Microphone Level : ปรับระดับคู่วามูไวสุำาหรับ 

ไมูโคู่รโฟัน คู่�าเริ�มูต้น คู่ือ “0” 

Echo Cancel Level : ปรับระดับการป้องกันเสุ่ยง 

สุะท้อน คู่�าเริ�มูต้น คู่ือ “0” 

Noise Reduction Level : ลดเสุ่ยงรบกวนรอบข้้าง 

โดยท่�ไมู�ลดระดับเสุ่ยงไมูโคู่รโฟัน ให้ใช้้งานฟัังก์ช้ันน่้ 

หากเสุ่ยงไมูโคู่รโฟันไมู�ช้ัดเจน คู่�าเริ�มูต้น คู่ือ “0”

iPod Bluetooth Connection

ดูท่� ก่ารเลือก่วิธี่ก่ารเช้ื�อมตั้่อเพื�อให้ใช้้เส่ยงจาก่ 

โหมดก่ารเล่น iPod (หน้า 26)

AV-OUT

เลือกให้แสุดงโหมูดการเล�น AV จากช้�องต�อ AV OUTPUT

OFF, iPod, USB หรือ AV-IN 

• คูุ่ณจะไมู�สุามูารถเลือก AV-IN หากช้�องต�อ AV-IN  

    ใช้้สุำาหรับกล้องแล้ว 

• คูุ่ณไมู�สุามูารถเลือก iPod หากมู่การเช้ื�อมูต�อผ�าน  

    Bluetooth หรือ Apple  CarPlay 

• หากคูุ่ณเลือก iPod เป็นโหมูดการเล�นหลัก  

    คูุ่ณจะไมู�สุามูารถเลือก USB เป็นโหมูดการเล�น AV ได้ 

• หากคูุ่ณเลือก USB เป็นโหมูดการเล�นหลัก  

    คูุ่ณจะไมู�สุามูารถเลือก  iPod เป็นโหมูดการเล�น AV ได้

• หากคูุ่ณเลือก HDMI เป็นโหมูดการเล�นหลัก ไฟัล์ท่�มู่  

    sampling rates สุูงกว�า 96 kHz ในโหมูดการเล�น AV  

    จาก USB จะถูกข้้ามูไป 

• หากคูุ่ณเลือก ออดิโอ Bluetooth, วิทยุ, วิทยุดิจิทัล,  

    การสุะท้อนหน้าจอแบบไร้สุาย, Apple CarPlay 

    หรือ Android Auto เป็นโหมูดการเล�นหลัก คูุ่ณจะไมู� 

    สุามูารถเลือก USB หรือ iPod เป็นโหมูดการเล�น AV ได้

Reset Android Auto Wireless Connection

คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยนพาสุเวิร์ดสุำาหรับ Android Auto  

แบบไร้สุายได้เคู่รื�องเล�นจะทำาการปิดและเปิดใหมู� 

หลังจากท่�คูุ่ณเลือก YES

การเปัล่�ยู่นิ้ช่ื่�ออุปักรณ์์

กดทั่่� Device Name 

ในเมน้การต์่�งค่่าการเช้่�อมต์่อแลิะ AV  

หร่อ 

กดทั่่� Wi-Fi SETUP แลิะกดทั่่� Device Name

หน้าจอแสุดงหน้าการเปล่�ยนช้ื�ออุปกรณ์

กดค่้างทั่่�

ใสิ่ช้่�ออุปกรณ์์ทั่่�ต์้องการ

กดทั่่� Enter

ก่ารตั้้�งค่่า
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Display & Button Setup

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [Display & Button].
Display & Button setting menu appears.

5 Set each parameter as follows.

 ■ [Dimmer]
Select the dimmer mode.
[OFF]: Does not dim the display and buttons.
[ON]: Dims the display and buttons.
[SYNC ](Default): Turns the dimmer function 

on or off when the vehicle light control 
switch is turned on or off.

 ■ [OSD Clock]
Select if you want to display the clock while 
the screen is off, or while watching video files 
on USB, etc.
"ON" (Default)/"OFF"

 ■ [Button Illumination Colour]
You can set the button illumination color. 
(P.55)

 ■ [Wallpaper Customize]
You can change the wallpaper image or 
color. (P.56)

 ■ [Screen transition effect] 
Select whether to use the screen transition 
effect when the source control screen is 
switched to the Home screen.
"ON" (Default)/"OFF"

 Ñ Customizing the button color
You can set the button illumination color. 

1 Touch [Button Illumination Colour] in the 
Display & Button setting menu.

2 Touch the desired color.

 ■ [Variable]
You can set the button color to continuously 
scan through the color spectrum.

 ■ [User]
You can set the color created with the RGB 
color mixer.

 ■ [Car Colour] (DMX9720XDS only)
This can be selected when the iDatalink 
(commercially available) is connected.

3 Touch [  ].

To register an original color
You can register your original color.

1 Touch [User] on the Button Illumination 
Colour screen.

2 Use [-] and [+] to adjust each color value.

3 Touch [  ].

NOTE
• You can create a color based on a preset color. 

Touch the preset color instead of [User], and 
adjust the color value.
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ภาษาไทย

การตั�งคู่�าภัาพื่แลิะปุ�มืบนหน้าจอ

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� SETUP

หน้าจอแสุดงหน้า SETUP

กดทั่่� Display & Button

หน้าจอแสุดงหน้าภาพและปุ�มูบนหน้าจอ

ปร่บต์่�งค่่า ด่งน่�

Dimmer

เลือกโหมูดการลดแสุดงหน้าจอ 

OFF : หน้าจอและปุ�มูกดจะไมู�มู่การลดแสุงเลย 

ON : ลดแสุงหน้าจอและปุ�มูกดตลอดเวลา 

SYNC (ค่่าเริ�มต์้น) : เปิดหรือปิดการใช้้งานฟัังก์ช้ันการ 

ลดแสุง โดยอ้างอิงกับการคู่วบคูุ่มูไฟัหน้ารถเมูื�อมู่การ 

เปิดหรือปิด

การเปัล่�ยู่นิ้ส่ำปุั�มกด

OSD Clock

เลือกเมูื�อคูุ่ณต้องการให้แสุดงนาฬิิกาบนหน้าจอใน 

ข้ณะท่�ปิดหน้าจออยู� หรือในข้ณะท่�รับช้มูไฟัล์ว่ด่โอ  

จาก USB เป็นต้น 

“ON” (คู่�าเริ�มูต้น) / “OFF”

Button Illumination Colour

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าสุ่สุำาหรับปุ�มูกดได้ (หน้า 55)

Wallpaper Customize

คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยนภาพหรือสุ่ข้องพื้นหลังได ้(หน้า 56)

Screen Transition Effect

เลือกเพื�อให้แสุดงเอฟัเฟัคู่การเปล่�ยนหน้า เมูื�อเปล่�ยน 

จากหน้าโหมูดการเล�นเป็นหน้า HOME

“ON” (คู่�าเริ�มูต้น) / “OFF”

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าสุ่สุำาหรับปุ�มูกดได้

กดไปทั่่� Button Illumination Colour ทั่่�อย้่บนหน้า 

เมน้การต์่�งค่่าภาพแลิะปุ�มบนหน้าจอ

กดทั่่�สิ่ทั่่�ต์้องการ

Variable

ตั้งคู่�าสุ่ปุ�มูกด ให้แสุดงแบบสุเปกตรัมู

User

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าสุ่ด้วย แถบสุ่ RGB

Car Colour (เฉพาะ DMX9720XDS)

สุามูารถเลือกได้เมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�อ iDatalink (มู่จำาหน�ายทั�วไป) 

เท�านั้น

กดไปทั่่�

การบ่นทั่ึกสิ่ต์ามทั่่�ต์้องการ
คูุ่ณสุามูารถบันท่กสุ่ตามูท่�ต้องการได้

กดทั่่� User ในหน้า Button Illumination Colour

กดทั่่�ปุ�ม – แลิะ + เพ่�อต์่�งค่่าสิ่ต์ามทั่่�ต์้องการ

กดทั่่�ปุ�ม

หมืายเหตุ

คูุ่ณสุามูารถสุร้างสุ่พื้นฐานตามูท่�บันท่กไว้ ให้เลือก  
Preset Color แทนท่�ใน User และปรับคู่�าสุ่ตามูต้องการ

ก่ารตั้้�งค่่า
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 Ñ Change the wallpaper image or 
color

1 Touch [Wallpaper Customize] in the 
Display & Button setting menu.

2 Select an image.

*2*1 *3

*1  The album art currently being displayed is 
used as a wallpaper.

*2  Select a wallpaper color in advance.
*3  Select an original image in advance.

To select wallpaper color

1 Touch [Wallpaper Colour] on the 
Wallpaper Customize screen.

2 Select a wallpaper color.

 ■ [User]
You can set the color created with the RGB 
color mixer. For how to create an original 
color, see To register an original color 
(P.55).

 ■ [Car Colour] (DMX9720XDS only)
This can be selected when the iDatalink 
(commercially available) is connected.

 ■ [Button Illumination Synch] *1

The color you have selected at [Button 
Illumination Colour] can be set. If you 
adjust the color value with the following 
RGB color mixer, the adjusted color will be 
applied to the wallpaper and the button 
illumination.

For how to set the button illumination 
color and create an original color, see 
Customizing the button color (P.55).
“ON”/“OFF” (default)

*1  When [Button Illumination Colour] is 
“Variable”, this option is fixed to OFF.

3 Touch [  ].

To register an original image
With “KENWOOD Portal APP” application 
installed on your iPhone or Android 
smartphone, you can upload image files to this 
unit and set an image as the wallpaper image. 
See Importing Image Files (P.17).

User Interface Setup

You can setup user interface parameters.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [User Interface].
User Interface setting menu appears.

5 Set each parameter as follows.

 ■ [Source Setup - Remote Control]
Select the sources to be switched with the 
remote controller. For how to operate the 
remote controller, see Basic Operation 
(P.73).

 ■ [Steering Remote Controller]
Sets the desired function in the steering 
remote controller. (Contact your KENWOOD 
dealer for details.)

 ■ [Beep]
Turn the key touch tone on or off.
Default is “ON”.
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ก่ารตั้้�งค่่า

การเปัล่�ยู่นิ้ส่ำหร่อภาพพ่�นิ้หลัง

กดทั่่� Wallpaper Customize ในหน้าเมน้การต์่�งค่่าภาพ 

แลิะปุ�มบนหน้าจอ

เลิ่อกร้ปภาพ

*1  ภาพหน้าปกท่�แสุดงอยู�จะถูกใช้้เป็นภาพพื้นหลัง 

*2  เลือกสุ่พื้นหลังท่�ตั้งไว้ล�วงหน้า 

*3  เลือกภาพพื้นหลังท่�ตั้งไว้ล�วงหน้า

การเลิ่อกสิ่พ่�นหลิ่ง

กดท่� Wallpaper Colour ในหน้าการปรับตั้งคู่�า 

พื้นหลัง

เลือกสุ่พื้นหลังท่�ต้องการ

User

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าสุ่ด้วย แถบสุ่ RGB สุำาหรับวิธิ์่การเลือกสุ ่

ต้นฉบับ ดูท่� ก่ารบ้นทึก่ส่ตั้ามท่�ตั้้องก่าร (หน้า 55) 

Car Colour (เฉพาะ DMX9720XDS)

สุามูารถเลือกได้เมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�อ iDatalink 

(มู่จำาหน�ายทั�วไป) เท�านั้น

Button Illumination Synch*1

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าโดยการเลือกสุ่ท่� Button Illumination 

Colour หากคูุ่ณปรับคู่�าสุ่ด้วยแถบสุ่ RGB สุ่ท่�ปรับจะถูกนำา 

ไปใช้้กับภาพพื้นหลังและสุ่ปุ�มูด้วย

สุำาหรับวิธิ์่การตั้งคู่�าสุ่ปุ�มูกดและสุร้างสุ่ตามูท่�ต้องการ ดูท่� 

ก่ารเปล่�ยนส่ป่�มก่ด (หน้า 55) 

“ON” / “OFF”(คู่�าเริ�มูต้น)

*1 เมูื�อเลือก “Variable” ท่� Button Illumination Colour 

ตัวเลือกจะถูกตั้งให้เป็น OFF เสุมูอ

กดไปทั่่�

การบ่นทั่ึกร้ปภาพต์้นฉบ่บ

เมูื�อคูุ่ณติดตั้งแอปพลิเคู่ช้ัน “KENWOOD Portal APP” บน 

iPhone หรือสุมูาร์ทโฟัน Android คูุ่ณจะสุามูารถอัพโหลดไฟัล์

รูปภาพเข้้าสุู�เคู่รื�องเล�น และตั้งคู่�าเป็นภาพพื้นหลังได ้

ดูท่� ก่ารนำาเข้าไฟล์รูปภาพ (หน้า 17)

การตั�งคู่�าการแสดงผลิ (User Interface)

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าการแสุดงผลหน้าจอได้

กดทั่่�ปุ�ม

กดทั่่�ปุ�ม

กดทั่่� SETUP
หน้าจอแสุดงหน้า SETUP

กดทั่่� User Interface
หน้าจอแสุดงหน้าเมูนูการตั้งคู่�าการแสุดงผล

ปร่บต์่�งค่่า ด่งน่�

Source Setup - Remote Control

เลือกโหมูดการเล�นจากร่โมูท คู่อนโทรล สุำาหรับวิธิ์่การใช้้งาน 

ร่โมูท คู่อนโทรล ดูท่� ก่ารใช้้งานท้�วไป (หน้า 73)

Steering Remote Controller

ตั้งคู่�าฟัังก์ช้ันสุำาหรับการคู่วบคูุ่มูบนพวงมูาลัยรถ 

(ติดต�อตัวแทนจำาหน�าย KENWOOD สุำาหรับข้้อมููลเพิ�มูเติมู)

Beep

เปิดหรือปิดเสุ่ยง เมูื�อกดท่�หน้าจอ คู่�าเริ�มูต้น คู่ือ “ON”
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 ■ [Parking Assist Display]
When the iDatalink (commercially available) 
is connected, you can display information 
about obstacles around the car.
[ON]: Always displays information.
[Dyn.] (Default): Displays information when 

the sensor detects obstacles.
[OFF]: Cancels this function.  

This can be set when the iDatalink 
(commercially available) is connected.

 ■ [Parking Assist Position]
Select where to display information about 
obstacles on the screen (left or right).
“Left” (Default)/“Right”
This can be set when the iDatalink 
(commercially available) is connected.

 ■ [Driving Position]
Select the driving position (left or right).
“Left”/“Right” (Default)

 Ñ Learning function of steering 
remote

This function is available only when your 
vehicle is equipped with the electrical steering 
remote controller.
If your steering remote controller is not 
compliant, learning may not be completed 
and error message may appear.

1 Touch [Steering Remote Controller] in 
the User Interface setting menu.

Steering Remote Controller Setting 
screen appears.

2 Press and hold the steering remote 
controller button.

NOTE
• You can have the unit learned all buttons 

at a time. In that case, press all buttons one 
at a time and after pressing all of them, 
touch [Learning completed] in Steering 
Remote Controller Setting screen. However, 
new functions cannot be learned after this 
operation.

3 Touch the function you want to set.

4 Repeat steps 2 and 3 as necessary.
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ภาษาไทย

ก่ารตั้้�งค่่า

Parking Assist Display

เมูื�อคูุ่ณเช้ื�อมูต�อ iDatalink (มู่จำาหน�ายทั�วไป) คูุ่ณสุามูารถ 

แสุดงข้้อมููลเก่�ยวกับสุิ�งก่ดข้วางรอบตัวรถได ้

ON : แสุดงข้้อมููลตลอดเวลา 

Dyn. (ค่่าเริ�มต์้น) : แสุดงข้้อมููลเมูื�อเซนเซอร์ตรวจจับ 

 สุิ�งก่ดข้วางได้ 

OFF : ยกเลิกฟัังก์ช้ันน่้ ตัวเลือกน่้สุามูารถ 

 ตั้งคู่�าได้ ต�อเมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�อ iDatalink เท�านั้น

Parking Assist Position

เลือกตำาแหน�งบนหน้าจอสุำาหรับแสุดงข้้อมููลสุิ�งก่ดข้วาง 

(ด้านซ้ายหรือข้วา) 

“Left”(คู่�าเริ�มูต้น) / “Right” 

ตัวเลือกน่้สุามูารถตั้งคู่�าได้ ต�อเมูื�อมู่การเช้ื�อมูต�อ iDatalink 

เท�านั้น

Driving Position

เลือกตำาแหน�งการข้ับข้่� (ซ้ายหรือข้วา) 

“Left” / “Right” (คู่�าเริ�มูต้น)

ฟัังก์ชัื่นิ้สำำาหรับการค้วบคุ้มบนิ้พวงมาลัยู่รถ

ฟัังก์ช้ันน่้สุามูารถใช้้งานได้ เมูื�อรถข้องคูุ่ณมู่แผงคู่วบคูุ่มูบนพวงมูาลัย 

หากแผงคู่วบคูุ่มูบนพวงมูาลัยรถข้องคูุ่ณไมู�รองรับ เคู่รื�องเล�นจะ 

ไมู�สุามูารถจดจำาได้ และหน้าจอจะแสุดงข้้อคู่วามู Error 

กดทั่่� Steering Remote Controller ในหน้าเมน ้

การต์่�งค่่าการแสิดงผู้ลิ
หน้าจอแสุดงหน้า Steering Remote Controller

กดค่้างทั่่�ปุ�มบนแผู้งค่วบคุ่มบนพวงมาลิ่ยรถู

หมืายเหตุ

•  คูุ่ณสุามูารถให้เคู่รื�องเล�นจดจำาปุ�มูทั้งหมูดได้ใน 
    คู่รั้งเด่ยว โดยกดปุ�มูทั้งหมูดในคู่รั้งเด่ยว จากนั้น 
    กดท่�  Learning Completed ในหน้าการตั้งคู่�า 
    การคู่วบคูุ่มูบนพวงมูาลัยรถ อย�างไรก็ตามูฟัังก์ช้ันใหมู� 
    จะไมู�สุามูารถจดจำาได้ เมูื�อสุั�งการข้ั้นตอนน่้

กดทั่่�ฟังก์ช้่นทั่่�คุ่ณ์ต์้องการให้เค่ร่�องเลิ่นจดจำา

ทั่ำาซำ�าข้่�นต์อนทั่่� 2 แลิะ 3 ต์ามต์้องการ
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5 Touch [Learning completed].

NOTE
• When changing the function already learned, 

press and hold the button you want to change 
in step 2 and then touch to select the changed 
function from the function list.

• Confirm the contents of the settable function on 
the function list. You cannot edit the function list.

• To initialize the contents, touch [Learning 
initialisation] of [Steering Remote 
Controller] in User Interface setting menu. After 
you touch [Initialise], a confirmation message 
appears. Follow the message and complete the 
operation.

System Setup

You can setup system parameters.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [SETUP].
SETUP Menu screen appears.

4 Touch [System].
System setting menu appears.

5 Set each parameter as follows.

 ■ [DEMO]
Select the demonstration mode. Default is 
“ON”.

 ■ [Software Information]
Confirm the software version of this unit. 
(P.59)

 ■ [Open Source Licenses]
Display the open source licenses.

 ■ [Initialise]
Touch [Initialise] and then touch [Yes] to set 
all the settings to the initial default settings.
• Audio SETUP Memory is not initialized.

 ■ [OEM SETUP]
Confirm the information about or change the 
settings for using the iDatalink (commercially 
available).

 ■ [Language select]
Select a language.

 ■ [Time Format] 

 ■ [Clock]

 ■ [Time Zone]

 ■ [Clock Adjust]
You can set the date and time. See 
Calendar/clock settings (P.10).
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ก่ารตั้้�งค่่า

กดทั่่� Learning Completed

หมืายเหตุ

• เมูื�อมู่การเปล่�ยนแปลงฟัังก์ช้ันท่�จดจำาไปแล้ว ให้เลือก 
   ฟัังก์ช้ันจากรายการฟัังก์ช้ันในข้ั้นตอนท่� 2 และกดคู่้างท่�ปุ�มู 
   ท่�คูุ่ณต้องการเปล่�ยน 
• ยืนยันรายการข้องฟัังก์ช้ันในหน้ารายการฟัังก์ช้ัน คูุ่ณไมู� 
   สุามูารถแก้ไข้รายการฟัังก์ช้ันได ้
• ในการเริ�มูต้นการจดจำาในคู่รั้งแรก กดท่� Learning 
   initialisation บน Steering Remote Controller  
   ในหน้าเมูนูการตั้งคู่�าการแสุดงผล เมูื�อคูุ่ณกดท่� Initialise 
   หน้าจอจะแสุดงข้้อคู่วามูยืนยัน ให้ทำาตามูข้้อคู่วามู 
   ท่�ระบุบนหน้าจอ

การตั�งคู่�าระบบ

กดทั่่�ปุ�ม

กดทั่่�ปุ�ม

กดทั่่� SETUP
หน้าจอแสุดงหน้า SETUP

กดทั่่� System
หน้าจอแสุดงหน้าเมูนูการตั้งคู่�าระบบ

ปร่บต์่�งค่่า ด่งน่�

DEMO

ตั้งคู่�าโหมูดการสุาธิ์ิตการใช้้งาน คู่�าเริ�มูต้น คู่ือ “ON”

Software Information

ตรวจสุอบ Software Version ข้องเคู่รื�องเล�นน่้ (หน้า 59)

Open Source Licensed

แสุดงหน้า  Open Source Licensed

Initialise

กดท่� Initialise จากนั้นกด Yes เพื�อให้การตั้งคู่�าทั้งหมูด 

กลับไปเป็นคู่�าเริ�มูต้น 

*การบันท่กการตั้งคู่�าออดิโอจะไมู�กลับไปเป็นคู่�าเริ�มูต้น

OEM SETUP

ตรวจสุอบข้้อมููลหรือเปล่�ยนการตั้งคู่�าสุำาหรับการใช้้งาน 

iDatalink (มู่จำาหน�ายทั�วไป)

Language select

เลือกภาษา

Time Format

Clock

Time Zone

Clock Adjust

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าวันท่�และเวลาได้ ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าปฏิิทิน/

นาฬิิก่า (หน้า 10)
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 ■ [Security Code Set]

 ■ [Security Code Cancellation]

 ■ [Security Code Change]
You can set up a security code. See Security 
Code Setup (P.9).

 Ñ Software Information
You can confirm the software version of this 
unit.

1 Touch [Software Information] in the 
System setting menu.

2 Confirm the software version.

NOTE
• For how to update the software, see the relevant 

update procedure manual which comes with the 
software.
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ภาษาไทย

ก่ารตั้้�งค่่า

Security Code Set

Security Code Cancellation

Security Code Change

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�ารหัสุเพื�อคู่วามูปลอดภัยได้ ดูท่� 

ก่ารตั้้�งค่่ารห้สเพื�อค่วามปลอดภ้ย (หน้า 9)

ข้อม่ล Software

ตรวจสุอบ Software Version ข้องเคู่รื�องเล�นน่้

กดทั่่� Software Information ในหน้าเมน้การต์่�งค่่าระบบ

ย่นย่น Software Version

หมืายเหตุ

สุำาหรับวิธิ์่การอัพเดท Software ให้ดูข้ั้นตอนการอัพเดทท่� 

เก่�ยวข้้องท่�มูาพร้อมูกับ Software
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Controlling Audio
You can adjust various settings such as audio 
balance or subwoofer level.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].

See the following section for each 
setting.

• Set up Speaker / X’over (P.61)
• Controlling EQ / SW Level (P.62)
• Set Position / DTA (P.63)
• Controlling FAD / BAL / Zone (P.65)
• Set Volume Offset (P.67)
• Set Sound Effect (P.67)
• Use Audio Memory (P.71)

NOTE
• When the iDatalink (commercially available) 

is connected, the best audio settings are set 
automatically.
Each parameter as follows are set. (DMX9720XDS 
only)

 – Speaker / X’over
 – EQ / SW Level
 – Position / DTA
 – FAD / BAL / Zone
 – Sound Effect

• To recall the settings automatically adjusted 
by the iDatalink connection when the settings 
are changed manually, touch [Audio SETUP 
Clear] in the Audio Memory setting menu. 
(DMX9720XDS only) (P.71)

3-way speaker system setup

Select the appropriate crossover network 
mode for the speaker system used (2-way or 
3-way speaker system).

# CAUTION
• Connecting 3-way speakers with the 2-way 

mode selected can break the speakers. 

1 Press the [HOME]/[ ] button.
HOME screen appears.

2 Touch [ ].
Source selection screen appears.

3 Touch [STANDBY].

4 Press [ ] button 1 followed by the 
[HOME]/[ ] button 2 for 1 second at the 
same time.

2 1

Speaker system select screen appears.

5 Select the crossover network mode.

A confirmation screen appears. 

6 Touch [Yes].
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หน้าจอแสุดงหน้า HOME

หน้าจอแสุดงหน้าการเลือกโหมูดการเล�น

ก่ารใช้้งานออดิโอ

การใช้้งานออดิโอ

คูุ่ณสุามูารถปรับตั้งคู่�า เช้�น คู่วามูสุมูดุลข้องเสุ่ยง หรือSubwoofer 

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� SETUP

ท่�หัวข้้อต�อไปน่้ สุำาหรับการตั้งคู่�าแต�ละหัวข้้อ

• การตั้งคู่�าลำาโพง / X’over (หน้า 61) 

• การปรับ EQ / SW Level (หน้า 62) 

• การปรับตำาแหน�งการรับฟััง / DTA (หน้า 63) 

• การปรับเสุ่ยงทั�วไป (FAD / BAL / Zone) (หน้า 65) 

• การตั้งคู่�าการช้ดเช้ยเสุ่ยง (หน้า 67) 

• การตั้งคู่�า Sound Effect (หน้า 67) 

• การตั้งคู่�าการบันท่กออดิโอ (หน้า 71)

หมืายเหตุ

• เมูื�อเช้ื�อมูต�อ iDatalink (มู่จำาหน�ายทั�วไป) ระบบจะตั้งคู่�า 

    ระบบเสุ่ยงให้เป็นแบบท่�ด่ท่�สุุดโดยอัตโนมูัติ ตัวเลือกต�อไปน่ ้

    จะถูกตั้งคู่�าไว้ (เฉพาะ DMX9720XDS เท�านั้น) 

    – Speaker / X’over 

    – EQ / SW Level 

    – ตำาแหน�งการรับฟััง / DTA 

    – FAD / BAL / Zone 

    – Sound Effect 

• การเร่ยกคู่ืนการตั้งคู่�าโดยอัตโนมูัติจากการเช้ื�อมูต�อ  

    iDatalink เมูื�อได้ตั้งคู่�าด้วยตัวเองนั้น ให้กดท่� Audio SETUP  

    Clear ท่�เมูนูการตั้งคู่�าการบันท่กระบบเสุ่ยง  

    (เฉพาะ DMX9720XDS เท�านั้น) (หน้า 71)

การตั�งคู่�าระบบลิ�าโพื่ง 3 ทำิศทำาง

เลือกโหมูดเคู่รือข้�าย Crossover ท่�เหมูาะสุมูสุำาหรับลำาโพงท่�ใช้้ 

(ลำาโพง 2 ทิศทางหรือ 3 ทิศทาง)

ค้ำาเต่่อนิ้

การเช้ื�อมูต�อลำาโพงแบบ 3 ทิศทางเข้้ากับโหมูด 2 ทิศทาง 

จะทำาให้ลำาโพงเสุ่ยหายได้

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� STANDBY

กดปุ�ม แลิะต์ามด้วยปุ�ม    
ค่้างไว้ 1 วินาทั่่   

หน้าจอแสุดงหน้าการเลือกระบบลำาโพง

เลิ่อกโหมดเค่ร่อข้่าย Crossover

หน้าจอแสุดงหน้ายืนยันการเลือก

กดไปทั่่� Yes
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NOTE
• When the 3-way speaker system is selected, the 

following functions are disabled. 
 – Front focus of Listening Position / DTA
 – Fader for Controlling General Audio
 – Zone Control
 – Selection of the speakers to output sound from 
the smartphone/cell-phone of Bluetooth HF/
Audio

 – Beep for User Interface Setup
• While talking on the paired phone or using the 

voice recognition function, the speaker system 
cannot be switched.

• When the dual zone is selected and audio source 
other than "OFF" is selected as Rear Source, the 
speaker system cannot be switched to the 3-way 
mode.

Speaker / X’over setup

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [Speaker / X’over].

5 Select a car type.
You can select the car type and speaker 
network, etc.
When you select your car type, the Delay 
Time Alignment is activated automatically 
(for timing adjustment of sound output for 
each channel) to have the highest surround 
effects.

6 Touch the speaker (1) you wish to adjust 
and set each parameter (2) as follows.

2
21

 ■ [Speaker]
You can select a speaker type and its size to 
get the best sound effects.
When the speaker type and size are selected, 
the speaker crossover network is set 
automatically.

 ■ [Location] (Only for Front, Rear)
Select the speaker position you have 
installed.

 ■ [Tweeter] (Only for Front)
You can set up the tweeter when you are 
selecting front speakers.
None, Small, Medium, Large

 ■ [HPF FREQ] (Only for Front, Rear)
High Pass Filter adjustment.

 ■ [LPF FREQ] (Only for Subwoofer)
Low Pass Filter adjustment.

 ■ [Slope]
Set a crossover slope.

 ■ [Gain]
Adjust the gain of the front speaker, rear 
speaker, or subwoofer.

 ■ [TW Gain] (Only for Front)
Adjust the tweeter level.

 ■ [Phase Inversion] (Only for Subwoofer)
Set the phase of subwoofer output.
Check [Phase Inversion] to shift the phase 
180 degrees.
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ก่ารใช้้งานออดิโอ

หมืายเหตุ

•  เมูื�อเลือกลำาโพงแบบ 3 ทิศทาง จะไมู�สุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ัน 

    ต�อไปน่้ได้ 

    -  Front focus of Listening Position / DTA 

    -  Fader สุำาหรับการใช้้งาน Audio ทั�วไป 

    -  โซนเสุ่ยง 

    -  การเลือกลำาโพงสุำาหรับเสุ่ยงจากโทรศัพท์ Bluetooth HF/ 

       Audio 

    -  เสุ่ยงปิ�ป สุำาหรับการตั้งคู่�าการแสุดงผล 

•  ระหว�างสุนทนาบนโทรศัพท์ท่�เช้ื�อมูต�อ หรือการใช้้งานฟัังก์ช้ัน 

    การสุั�งการด้วยเสุ่ยง ระบบลำาโพงจะไมู�สุามูารถเปล่�ยนได ้

•  เมูื�อเลือก Dual Zone และโหมูดการเล�นออดิโอทุกอย�าง 

    นอกจาก “OFF” ได้ถูกเลือกเป็นโหมูดการเล�นจากด้านหลัง  

    ระบบลำาโพงจะไมู�สุามูารถเปล่�ยนเป็นลำาโพงแบบ 3 ทิศทางได้

การตั�งคู่�าลิ�าโพื่ง / X’over

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� Audio
หน้าจอแสุดงหน้าออดิโอ

กดทั่่� Speaker/X’over

เลิ่อกประเภทั่รถู

คูุ่ณสุามูารถเลือกประเภทรถและ Speaker Network เป็นต้น 

เมูื�อเลือกประเภทรถแล้ว ระบบจะปรับตั้งคู่�าเวลาหน�วงข้องเสุ่ยง

โดยอัตโนมูัติ (สุำาหรับการตั้งคู่�าระบบเสุ่ยงท่�ออกมูาจากแต�ละ 

ช้�องสุัญญาณ) เพื�อให้ได้ระบบเสุ่ยงท่�ด่ท่�สุุด

กดทั่่�ลิำาโพง ( 1 ) ทั่่�คุ่ณ์ต์้องการปร่บต์่�งค่่า แลิะต์่�งค่่า 

แต์่ลิะต์่วเลิ่อก ( 2 ) ด่งน่�

Speaker

คูุ่ณสุามูารถเลือกประเภทและข้นาดข้องลำาโพง เพื�อให้ได ้

ระบบเสุ่ยงท่�ด่ท่�สุุด เมูื�อเลือกประเภทและข้นาดข้องลำาโพง 

แล้ว Speaker Crossover Network จะตั้งคู่�าโดยอัตโนมูัติ

Location (เฉพาะด้านหน้า,ด้านหลิ่ง)

เลือกตำาแหน�งลำาโพงท่�คูุ่ณต้องการ

Tweeter (เฉพาะด้านหน้า)

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�า Tweeter เมูื�อคูุ่ณเลือกลำาโพงด้านหน้า 

None(ไมู�มู่), Small(เล็ก), Medium(กลาง), Large(ใหญ�)

HPF FREQ (เฉพาะด้านหน้า,ด้านหลิ่ง)

การปรับ High Pass Filter

LPF FREQ (เฉพาะ Subwoofer)

การปรับ Low Pass Filter

Slope

ตั้งคู่�า Crossover Slope

Gain

ปรับตั้งคู่�าลำาโพงหน้า, ลำาโพงหลัง หรือ Subwoofer

TW Gain (เฉพาะด้านหน้า)

ปรับตั้งคู่�า Tweeter

Phase Inversion (เฉพาะ Subwoofer)

ตั้งคู่�า Phase ข้อง Subwoofer Output ตรวจสุอบ Phase 

Inversion ให้ปรับ phase เป็น 180 องศา
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When Speaker network is set to 3-way: 

2
21

 ■ [Speaker]
You can select a speaker type and its size to 
get the best sound effects. If you have no 
speakers, select “None”.
When the speaker type and size are selected, 
the speaker crossover network is set 
automatically.

 ■ [FREQ] (High Pass)
High Pass Filter adjustment. (Only for High 
Pass)

 ■ [FREQ] (Low Pass)
Low Pass Filter adjustment. (Only for Low 
Pass)

 ■ [HPF FREQ], [LPF FREQ] (Only for Band 
Pass)

Band Pass Filter adjustment.

 ■ [Slope]*1 *2

Set a crossover slope.

 ■ [Gain]
Set the gain of each speaker.

 ■ [Phase Inversion]
Set the phase of tweeter, mid range, and 
woofer output.
Check [Phase Inversion] to shift the phase 
180 degrees.

*1  Only when “LPF FREQ”/“HPF FREQ” (Band 
Pass) is set to a mode other than “Through”.

*2  Only when “FREQ” (Low Pass) is set to a 
mode other than “Through”.

NOTE
• For how to switch to the 3-way speaker system, 

see 3-way speaker system setup (P.60).

Equalizer Control

You can adjust equalizer by selecting the 
optimized setting for each category.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [EQ / SW Level].

5 Touch the screen and set the Graphic 
Equalizer as desired.

 ■ Gain level (area in dotted frame)
Adjust the gain level by touching each 
frequency bar.
You can select a frequency bar and adjust its 
level by [R], [S].

 ■ [ALL SRC]
Apply the adjusted equalizer curve to all 
sources. Touch [ALL SRC] and then touch 
[OK] on the confirmation screen. 

 ■ [Memory]
Saves the adjusted equalizer curve as “User1” 
to “User4”. (P.63)

 ■ [Initialise]
Initialize (flatten) the current EQ curve.

 ■ [Bass EXT] (Bass Extend Settings)
When turned on, the frequencies lower than 
62.5 Hz is set to the same gain level (62.5 Hz).

 ■ [SW Level]
Adjust the subwoofer volume. This setting 
is not available when Subwoofer is set to 
“None”. See Speaker / X’over setup (P.61).

 ■ [Pop]/[Easy]/[Top40]/[Jazz]/[Powerful]/
[Rock]/[Flat]/[Bass Boost]/[User1]/
[User2]/[User3]/[User4]

Recall the preset EQ curve.
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ก่ารใช้้งานออดิโอ

เมื�อเค่รือข่ายลำาโพงตั้้�งค่่าเป็น 3 ทิศทาง :

Speaker

คูุ่ณสุามูารถเลือกประเภทและข้นาดข้องลำาโพง เพื�อให้ได ้

ระบบเสุ่ยงท่�ด่ท่�สุุด หากคูุ่ณไมู�ได้ติดตั้งลำาโพง ให้เลือก 

“None” 

เมูื�อเลือกประเภทและข้นาดข้องลำาโพลงแล้ว Speaker 

Crossover Network จะตั้งคู่�าโดยอัตโนมูัติ

FREQ (High Pass)

การปรับ High Pass Filter  (เฉพาะ High Pass)

FREQ (Low Pass)

การปรับ Low Pass Filter  (เฉพาะ Low Pass)

HPF FREQ, LPF FREQ (เฉพาะ Band Pass)

การปรับ Band Pass Filter

Slope*1*2

ตั้งคู่�า Crossover Slope

Gain

ปรับตั้งคู่�า Gain

Phase Inversion

ตั้งคู่�า Phase ข้อง Tweeter, mid range และ woofer Output 

ตรวจสุอบ Phase Inversion ให้ปรับ phase เป็น 180 

*1  เฉพาะ การเลือก “LPF FREQ”/“HPF FREQ”(Band Pass) 

เป็นโหมูดอื�นๆ ท่�ไมู�ใช้� “Through” เท�านั้น 

*2  เฉพาะ การเลือก “FREQ”(Low Pass) เป็นโหมูดอื�นๆ 

ท่�ไมู�ใช้� “Through” เท�านั้น

หมืายเหตุ

สุำาหรับวิธิ์่การเปล่�ยนระบบลำาโพง 3 ทิศทาง  

ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าระบบลำาโพง 3 ทิศทาง (หน้า 60)

การตั�งคู่�า Equalizer

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�า Equalizer โดยการปรับตั้งคู่�าแต�ละประเภทเสุ่ยง

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� Audio
หน้าจอแสุดงหน้า Audio

กดทั่่� EQ/SW Level

กดทั่่�หน้าจอแลิะเลิ่อก Graphic Equalizer ต์ามทั่่�ต์้องการ

Gain Level (พ่�นทั่่�ในเสิ้นประ)

ปรับตั้งคู่�า Gain Level โดยกดท่�คู่วามูถ่�แต�ละประเภท 

คูุ่ณสุามูารถเลือกช้�องคู่วามูถ่� และปรับระดับด้วยการ 

กดปุ�มู         ,   

ALL SRC

บันท่กการตั้งคู่�า Equalizer สุำาหรับทุกโหมูดการเล�น 

กดท่� ALL SRC จากนั้นกดท่� OK ในหน้าการยืนยันการตั้งคู่�า 

Memory

บันท่กการตั้งคู่�า Equalizer Curve จาก “User1” ถ่ง “User4” 

(หน้า 63)

Initialise

ยกเลิกการปรับตั้งคู่�า EQ Curve

Bass EXT (การต์่�งค่่า Bass Extend)

เมูื�อเปิดการตั้งคู่�าน่้ คู่วามูถ่�ท่�ตำ�ากว�า 62.5 Hz 

จะถูกปรับให้เหมูือนกับ Gain Level (62.5 Hz)

SW Level

ตั้งคู่�าระดับเสุ่ยง Subwoofer จะไมู�สุามูารถตั้งคู่�าน่้ได้ หากเลือก 

Subwoofer เป็น “None” ดู การตั้งคู่�าลำาโพง/X’over (หน้า 61)

Pop / Easy / Top40 / Jazz / Powerful / Rock / Flat / 
Bass Boost / User1 / User2 / User3 / User4

เร่ยกการตั้งคู่�า EQ Curve ท่�ตั้งคู่�าไว้
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 Ñ Save the EQ curve

1 Adjust the EQ curve.

2 Touch [Memory].

3 Select where to save.

Listening Position / DTA

Listening Position / DTA allows you to improve 
the sound field depending on the position of 
the seat you sit.  
Listening Position / DTA allows you to set 
“Listening Position” and “Front Focus”. You 
cannot set both at the same time.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [Position / DTA].

• Set up Listening Position (P.63)
• Set up Front Focus (P.64)

 Ñ Listening Position
Adjust the sound delay time so that the 
sounds from different speakers arrive at the 
listener sitting on the selected seat at the 
same time.

1 Touch [Listening Position] on the Position 
/ DTA screen.

2 Select a listening position from [Front R] 
(Right front), [Front L] (Left front), 
[Front All] (All front), and [All].
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ภาษาไทย

ก่ารใช้้งานออดิโอ

การบันิ้ทึี่ก EQ Curve

ปร่บต์่�งค่่า EQ Curve

กดทั่่� Memory

เลิ่อกต์ำาแหน่งทั่่�ต์้องการบ่นทั่ึก

ต�าแหน�งการรับฟัง / DTA

ตำาแหน�งการรับฟััง / DTA ช้�วยให้คูุ่ณสุามูารถปรับคูุ่ณภาพการ 

รับฟัังให้เหมูาะสุมูกับตำาแหน�งการรับฟััง 

ตำาแหน�งการรับฟััง / DTA ช้�วยให้คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�า “Listening 

Position” และ “Front Focus” คูุ่ณจะไมู�สุามูารถตั้งคู่�าในเวลา 

เด่ยวกันได้

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� Audio
หน้าจอแสุดงหน้า Audio

กดทั่่� Position/DTA

ตั้งคู่�า Listening Position (หน้า 63)

ตั้งคู่�า Front Focus (หน้า 64)

ต่ำาแหน่ิ้งการรับฟััง

ปรับตั้งคู่�าคู่วามูหน�วงข้องเสุ่ยงจากลำาโพง ให้ลำาโพงท่�อยู�ใกล้ตำาแหน�ง

ท่�นั�งมู่คู่วามูหน�วงมูากกว�าลำาโพงอื�น เพื�อให้เสุ่ยงมูาถ่งตำาแหน�งท่� 

รับฟัังในเวลาเด่ยวกัน

กดทั่่� Listening Position ทั่่�หน้า Position / DTA

เลิ่อกต์ำาแหน่งทั่่�ร่บฟัง Front R(ด้านหน้าข้วา), Front L 

(ด้านหน้าซ้าย), Front All (ด้านหน้าทั่่�งซ้ายแลิะข้วา) แลิะ 

All (ทัุ่กต์ำาแหน่ง)

2
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Position DTA control
You can fine-adjust your listening position.

1 Touch [Adjust].

2 Touch [Delay].

3 Touch [T] or [U] to adjust the delay time of 
the selected speaker. 

4 Touch [Level].

5 Touch [T] or [U] to adjust the sound level 
of the selected speaker. 

NOTE
• To initialize the Delay and Level settings, touch 
[Initialise] and [YES] on the confirmation screen.

 Ñ Front Focus
You can focus the imaginary sound image on 
the front of the selected seat. 

1 Touch [Front Focus] in the Position / DTA 
screen.

2 Select a front focus position.
For [Front All] and [All], select Priority L or R 
depending on which side you want to put 
the imaginary sound image.

NOTE
• When the 3-way speaker system is selected, 

“Fader” adjustment is disabled.

Front Focus fine adjustment

1 Touch [Adjust].

2 Touch [Delay].

3 Set each parameter as follows.

 ■ [Sound Image LR (Front)]
Focus the sound image on the front of front 
seats.

 ■ [Sound Image LR (Rear)]
Focus the sound image on the front of rear 
seats.
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ก่ารตั้้�งค่่าตั้ำาแหน่ง DTA

คูุ่ณสุามูารถปรับตำาแหน�งการรับฟัังตามูต้องการได้

กดทั่่� Adjust

กดทั่่� Delay

กดทั่่�      หร่อ      เพ่�อต์่�งค่่าค่วามหน่วงข้อง 

ลิำาโพงทั่่�คุ่ณ์เลิ่อก     

กดทั่่� Level

กดทั่่�      หร่อ      เพ่�อต์่�งค่่าระด่บเสิ่ยงข้อง 

ลิำาโพงทั่่�คุ่ณ์เลิ่อก

หมืายเหตุ

หากต้องการเปล่�ยนการตั้งคู่�าเป็นการตั้งคู่�าจากโรงงาน 

กดท่� Initialise และกด YES เพื�อยืนยัน

Front Focus

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�าการรับฟัังเสุ่ยงท่�ด้านหน้าข้องตำาแหน�งท่�นั�งท่�เลือกไว้

กดทั่่� Front Focus ทั่่�หน้า Position/DTA

เลิ่อกต์ำาแหน่ง Front Focus สิำาหร่บ Front All 

แลิะ All เลิ่อกระด่บค่วามสิำาค่่ญ L หร่อ R 

โดยข้ึ�นอย้่ก่บด้านทั่่�คุ่ณ์ต์้องการ

หมืายเหตุ

เมูื�อเลือกระบบลำาโพงแบบ 3 ทิศทาง จะไมู�สุามูารถ 

ปรับการตั้งคู่�า “Fader” ได้

การปร่บต์่�งค่่า Front Focus

กดไปทั่่� Adjust

กดไปทั่่� Delay

ต์่�งค่่า ด่งน่�

Sound Image LR (Front)

โฟักัสุ Sound Image ท่�ด้านหน้าข้องเบาะนั�งด้านหน้า

Sound Image LR (Rear)

โฟักัสุ Sound Image ท่�ด้านหน้าข้องเบาะนั�งด้านหลัง

ก่ารใช้้งานออดิโอ
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 ■ [Size of the Virtual Sound Field]
Adjust the size of sound image to meet your 
taste. If the sound image is shifted from the 
front, move it back by [Sound Image LR 
(Front)] or [Sound Image LR (Rear)].

 ■ [Subwoofer Delay]
Adjust the delay time of subwoofer sound.

4 Touch [Level].

5 Touch [T] or [U] to adjust the sound level 
of the selected speaker. 

NOTE
• To initialize the Delay and Level settings, touch 
[Initialise] and [YES] on the confirmation screen.

Fader / Balance / Zone Control

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [FAD / BAL / Zone].

• Fader / Balance Control (P.65)
• Set up Zone Control (P.66)

 Ñ Fader / Balance Control
You can adjust the volume balance among the 
speakers.

1 Touch [C], [D], [R], and [S] to adjust the 
volume balance.

[C] and [D] adjust the left and right volume 
balance.
[R] and [S] adjust the front and rear volume 
balance.

 ■ [Center]
Clear the adjustment.

NOTE
• When the 3-way speaker system is selected, 

“Fader” adjustment is disabled.
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ภาษาไทย

ก่ารใช้้งานออดิโอ

Size of the Virtual Sound Field

ปรับข้นาดข้อง Sound Image ตามูท่�คูุ่ณต้องการ หาก 

Sound Image เลื�อนจากด้านหน้า ให้เลื�อนกลับมูาด้วย 

Sound Image LR (Front) หรือ Sound Image LR (Rear)

Subwoofer Delay

ปรับคู่วามูหน�วงข้องเสุ่ยง Subwoofer

กดไปทั่่� Level

กดทั่่�      หร่อ      เพ่�อต์่�งค่่าระด่บเสิ่ยงข้อง 

ลิำาโพงทั่่�คุ่ณ์เลิ่อก

หมืายเหตุ

การคู่ืนคู่�าเริ�มูต้นสุำาหรับการตั้งคู่�า Delay และ Level  

กดท่� Initialise และกด Yes ท่�หน้ายืนยันการคู่ืนคู่�า

การใช้้งาน Fader/Balance/Zone

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� Audio
หน้าจอแสุดงหน้า Audio

กดทั่่� FAD / BAL / Zone

การใช้้งาน Fader / Balance (หน้า 65)
การตั้งคู่�า Zone Control (หน้า 66)

การใช้ื่งานิ้ Fader / Balance

คูุ่ณสุามูารถปรับตั้งคู่�าคู่วามูสุมูดุลข้องเสุ่ยงในตำาแหน�งท่�คูุ่ณเลือก

กดทั่่�                    .แลิะ     เพ่�อปร่บค่วามสิมดุลิ 

ข้องเสิ่ยง

และ      เป็นการปรับคู่วามูสุมูดุลข้องเสุ่ยง 
ด้านข้วาและด้านซ้าย

และ      เป็นการปรับคู่วามูสุมูดุลข้องเสุ่ยง 
ด้านหน้าและด้านหลัง

Center

ยกเลิกการปรับตั้งคู่�า

หมืายเหตุ

เมูื�อเลือกระบบลำาโพง 3 ทิศทาง จะไมู�สุามูารถตั้งคู่�า 

“Fader” ได้
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 Ñ Zone Control
You can select different sources for front and 
rear positions in the vehicle.

1 Touch [Dual Zone] on the FAD / BAL / 
Zone screen.

 ■ [Source]
You can switch the current source.

2 Set each source as follows.

 ■ [Zone Select]
Touch [Single Zone] to turn off the dual 
zone function.

 ■ [Front Source], [Rear Source]
Select an audio source for each.
Rear Source;  
“AV-IN”/“iPod”/“USB”/“OFF”

 ■ [Rear VOL.]
Adjust the rear source volume.

NOTE
• When the rear source is switched, the audio 

source that is output at the AV OUTPUT terminal 
is also switched to the same source.

• When the dual zone function is set to on, the 
following functions are not available.

 – Output from the subwoofer
 – Subwoofer Level/Bass Boost (P.67)
 – Equalizer Control/Sound Effect/Listening 
Position (P.62, 67, 63)

 – Speaker Setup (P.61)
 – Fader for Controlling General Audio
 – High-resolution Sound Source File Playback

• When the dual zone is selected and audio source 
other than "OFF" is selected as Rear Source, the 
speaker system cannot be switched.

• You cannot select AV-IN if the Video input 
terminal is used for camera.

Rear Source
• You cannot select iPod if it is connected via 

Bluetooth or Apple CarPlay is connected.
• If you select iPod as the Front Source, you cannot 

select USB as the Rear Source.
• If you select USB as the Front Source, you cannot 

select iPod as the Rear Source.
• If you select HDMI as the Front Source, files with 

sampling rates higher than 96 kHz in USB selected 
as the Rear Source are skipped.

• If you select Bluetooth audio, Radio, Digital Radio, 
Wireless Mirroring, Apple CarPlay or Android Auto 
as the Front Source, you cannot select USB or 
iPod as the Rear Source.
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Zone Con-
คูุ่ณสุามูารถเลือกโหมูดการเล�นท่�แตกต�างกันได้ สุำาหรับตำาแหน�ง 

ด้านหน้าและด้านหลังข้องรถยนต์

กดไปทั่่� Dual Zone ทั่่�หน้า FAD / BAL / Zone

Source

คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยนโหมูดการเล�นได้

ต์่�งค่่าแต์่ลิะโหมดการเลิ่น ด่งน่�

Zone Select

กดท่� Single Zone เพื�อปิดฟัังก์ช้ัน Dual Zone

Front Source, Rear Source

เลือกโหมูดการเล�นออดิโอสุำาหรับโหมูดการเล�นด้านหลัง 

“AV-IN”/”iPod”/”USB”/”OFF”

Rear VOL.

ปรับระดับเสุ่ยงสุำาหรับโหมูดการเล�นด้านหลัง

ก่ารใช้้งานออดิโอ

หมืายเหตุ

•  เมูื�อเสุ่ยงลำาโพงด้านหลังถูกเปล่�ยน โหมูดการเล�นออดิโอ 

    ท่�ออกจากช้�องต�อ AV จะถูกเปล่�ยนเป็นโหมูดการเล�นเด่ยวกันด้วย 

•  เมูื�อเปิดฟัังก์ช้ัน Dual Zone ฟัังก์ช้ันต�อไปน่้จะไมู�สุามูารถใช้้งานได้ 

  -  เสุ่ยงจาก Subwoofer 

 -  Subwoofer Level/Bass Boost (หน้า 67) 

 -  การตั้งคู่�า Equalizer /Sound Effect/ตำาแหน�งการรับฟััง           

        (หน้า 62,67,63) 

 -  การตั้งคู่�าลำาโพง (หน้า 61) 

 -  Fader สุำาหรับ Controlling General Audio 

 -  การเล�นไฟัล์โหมูดการเล�นเสุ่ยงคูุ่ณภาพสุูง 

•  เมูื�อเลือก Dual Zone และโหมูดการเล�นออดิโอทุกอย�าง นอกจาก 

    “OFF” ได้ถูกเลือกเป็นโหมูดการเล�นจาก ด้านหลังระบบลำาโพง 

    จะไมู�สุามูารถเปล่�ยนได ้

•  คูุ่ณไมู�สุามูารถเลือก AV-IN หากช้�องต�อ AV-IN ใช้้งาน 

    โหมดการเลิ่นด้านหลิ่ง 

•  คูุ่ณไมู�สุามูารถเลือก iPod หากเช้ื�อมูต�อผ�าน Bluetooth หรือ    

    Apple CarPlay 

•  หากคูุ่ณเลือก iPod เป็นโหมูดการเล�นด้านหน้าคูุ่ณจะไมู�สุามูารถ 

    เลือก USB เป็นโหมูดการเล�นด้านหลัง 

•  หากคูุ่ณเลือก USB เป็นโหมูดการเล�นด้านหน้า คูุ่ณจะไมู�สุามูารถ    

    เลือก iPod เป็นโหมูดการเล�นด้านหลัง 

•  หากคูุ่ณเลือก HDMI เป็นโหมูดการเล�นด้านหน้า ไฟัล์ท่�มู่  

    sampling rates สุูงกว�า 96 kHz ในโหมูดการเล�นด้านหลังจาก  

    USB จะถูกข้้ามูไป 

•  หากคูุ่ณเลือกออดิโอ Bluetooth, วิทยุ, วิทยุดิจิทัล,  

    การสุะท้อนหน้าจอแบบไร้สุาย, Apple CarPlay หรือ Android  

    Auto เป็นโหมูดการเล�นด้านหน้า คูุ่ณจะไมู�สุามูารถเลือก USB  

   หรือ iPod เป็นโหมูดการเล�นด้านหลังได้
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Volume Offset

Finely adjust the volume of the current source 
to minimize the difference in volume between 
different sources.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [Volume Offset].

5 Touch [+] or [-] to adjust the level. 

 ■ [Initialise]
Returns to the initial settings.
Touch [Initialise] and then touch [YES] on 
the confirmation screen.

NOTE
• If you have increased the volume first, then 

reduce the volume using “Volume Offset”. 
Switching the current source to another source 
suddenly may output extremely loud sound.

Sound Effect

You can set sound effects.

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [Sound Effect].

5 Set each parameter as follows.

 ■ [Bass Boost]
Set the amount of bass boost 
“OFF”/“1”/“2”/“3”.

 ■ [Loudness]
Set the amount of boost of low and high 
tones.
“OFF”, “Low”, “High”

 ■ [Drive Equalizer]
Reduces the driving noise by raising the 
bandwidth.
“OFF”, “ON”

 ■ [Space Enhancer]
Select the feeling of sound space 
enhancement.
“OFF”/“Small”/“Medium”/“Large”.
This setting is not available for the Digital 
Radio (DMX9720XDS) and Radio source.

 ■ [Supreme]
Turn ON/OFF the Supreme function.
Technology to extrapolate and supplement 
with proprietary algorithm, the high-
frequency range that is cut off when 
encoding.

 ■ [Realizer]
Virtually make the sound more realistic using 
the Digital Signal Processor (DSP) system.
Select the level from “OFF”/“1”/“2”/“3”.

 ■ [Stage EQ]
You can adjust the height of speakers 
virtually to suit your listening position.
“OFF”/“Low”/“Middle”/“High”.

 ■ [Parametric EQ]
When set to “ON”, you can use the parametric 
equalizer. For details, see Parametric 
Equalizer (P.68).
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ภาษาไทย

ก่ารใช้้งานออดิโอ

การช้ดเช้ยเสียง (Volume Offset)

ปรับระดับเสุ่ยงข้องโหมูดการเล�นปัจจุบัน เพื�อลดคู่วามูแตกต�าง 

ข้องเสุ่ยงระหว�างโหมูดการเล�นท่�ต�างกัน

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� Audio
หน้าจอแสุดงหน้า Audio

กดทั่่� Volume Offset

กดทั่่� + หร่อ - เพ่�อปร่บระด่บ

Initialise

กลับไปยังคู่�าเริ�มูต้น  

กดท่� Initialise จากนั้นกดท่� OK เพื�อยืนยัน

หมืายเหตุ

หากคูุ่ณได้เพิ�มูเสุ่ยงไว้ก�อนแล้ว และลดเสุ่ยงในการตั้งคู่�า 

“Volume Offset” เมูื�อคูุ่ณเปล่�ยนโหมูดการเล�น 

อาจจะทำาให้เสุ่ยงดังเกินไปได้

Sound Effect

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�กดไปทั่่�

กดทั่่� Audio

คูุ่ณสุามูารถตั้งคู่�า Sound Effect ได้

กดทั่่� Sound Effect

หน้าจอแสุดงหน้า Audio

ปร่บต์่�งค่่า ด่งน่�

Bass Boost

ตั้งคู่�า Bass Boost 

“OFF”/“1”/ “2”/ “3”

Loudness

ตั้งคู่�า Boost ข้องโทนตำ�าและสุูง 

“OFF”, “Low”, “High

Drive Equalizer

ลดเสุ่ยงรบกวนจากเคู่รื�องยนต์  

“OFF”, “ON”

Space Enhancer

เลือกเพื�อการรับฟัังเสุ่ยง Space Enhancement 

“OFF”/ “Small”/ “Medium”/ “Large” 

การตั้งคู่�าน่้ไมู�สุามูารถใช้้งานกับโหมูดการเล�นวิทยุดิจิทัล 

(DMX9720XDS) และวิทยุได้

Supreme

เปิด/ปิด ฟัังก์ช้ัน Supreme เทคู่โนโลย่ท่�ช้�วยเสุริมูด้วย 

อัลกอริท่มู ท่�เป็นช้�วงคู่วามูถ่�สุูงท่�ถูกตัดออกเมูื�อเข้้ารหัสุ

Realizer

ช้�วยให้เสุ่ยงมู่คู่วามูสุมูจริง โดยใช้้ระบบ Digital Signal 

Processor (DSP) 

เลือกระดับเสุ่ยง “OFF”/ “1”/ “2”/ “3”

Stage EQ

คูุ่ณสุามูารถยกระดับเสุ่ยงข้องลำาโพงให้เหมูาะสุมูกับ 

ตำาแหน�งข้องการรับฟััง  

“OFF”/ “Low”/ “Middle”/ “High”

Parametric EQ

เมูื�อตั้งคู่�าเป็น “ON” คูุ่ณสุามูารถใช้้งาน Parametric 

Equalizer ได้ รายละเอ่ยดเพิ�มูเติมู ดูท่� Parametric 

Equalizer (หน้า 68)
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Parametric Equalizer

In addition to the conventional Graphic 
Equalizer, this unit has a parametric equalizer, 
which allows you more precise adjustments. 
By using each equalizer properly, you can 
calibrate the unit more thoroughly.
Adjustment using this function requires 
expertise.

When to Use Each Function

 ● Parametric Equalizer
Use this to finely correct or improve the 
frequency characteristics of the acoustics 
of the car in order to establish a basis for 
adjustments.
Practiced ears or a measuring equipment 
may be required to apprehend the 
problems of the sound field inside the car.

 ● Graphic Equalizer
Use this to actively create an attractive 
sound as conventionally.
Everybody can easily get the result through 
trial and error of intuitive operations.
Even more effective adjustments are 
possible when the basis is established by 
using the Parametric Equalizer.

 Ñ About the Parametric Equalizer
This system allows you to freely control the 
filter, frequency, Q factor (acuteness) and 
slope gain at 14 points consisting of 9 points 
common for front/rear/subwoofer, 2 points for 
front only, 2 points for rear only, and one point 
for subwoofer only.

NOTE
• Configure the Parametric Equalizer to establish 

the basis for adjustments before making 
adjustments using the Graphic Equalizer.

• The changes made using the Parametric Equalizer 
are not shown on the Graphic Equalizer screen.

• You can check the effects using the Parametric 
Equalizer ON/OFF key.

About Adjustments
If there are unpleasant peaks, you can slide the 
peaking filter to the left or right and search 
the frequencies by ear. Studio engineers use 
this method to make adjustments quickly and 
efficiently.
However, in order to identify peaks and dips 
of a car audio system, you have to capture 
the pink noise outputted from the speaker 
using a microphone and analyze it using a real 
time analyzer (RTA). From the analysis result, 
identify the peaks and/or dips that need to be 
corrected and configure the filters to cancel 
them.

About the Filters of Parametric Equalizer
Filters allow you to remove or extract specific 
sound through signal processing.

Filter

NOTE
• Cutoff frequency is the boundary between the 

passband and the stopband. The definition of 
cutoff frequency is a frequency for which the 
output is -3 dB of the nominal passband value.
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Parametric Equalizer

นอกจากจะมู่ Graphic Equalizer แล้ว เคู่รื�องเล�นน่้ยังมู่  

Parametric Equalizer อ่กด้วย เพื�อให้คูุ่ณสุามูารถปรับตั้งคู่�าได ้

อย�างแมู�นยำามูากข้่้น โดยการตั้งคู่�าแต�ละ Equalizer คูุ่ณสุามูารถ 

ปรับเท่ยบได้ละเอ่ยดมูากยิ�งข้่้น การปรับตั้งคู่�าน่้เหมูาะสุำาหรับ 

ผู้เช้่ยวช้าญ

การใช้้งานแต์่ลิะฟังก์ช้่น 

•    Parametric Equalizer 

ใช้้รูปแบบน่้เพื�อแก้ไข้หรือปรับปรุงลักษณะคู่วามูถ่�ข้องเสุ่ยงอย�าง

ละเอ่ยดเพื�อสุร้างพื้นฐานสุำาหรับการปรับตั้งคู่�า 

คู่วรใช้้ผู้ท่�เช้่�ยวช้าญหรืออุปกรณ์ตรวจวัดเพื�อตรวจสุอบปัญหาข้อง 

สุภาพเสุ่ยงภายในรถ 

•    Graphic Equalizer

ใช้้รูปแบบน่เ้พื�อสุร้างเสุ่ยงท่�น�าสุนใจ ทุกคู่นสุามูารถรับรู้ถ่งผลลัพธิ์์ 

ได้อย�างง�ายดายผ�านการลองผิดลองถูกข้องการสุั�งการน่้ได ้

การปรับเปล่�ยนท่�มู่ประสุิทธิ์ิภาพมูากยิ�งข้่้นสุามูารถทำาได้ 

เมูื�อได้สุร้างพื้นฐานโดยใช้้ Parametric Equalizer แล้ว

เก่�ยวก่บการปร่บต์่�งค่่า

หากมู่ Peaks ท่�ไมู�พ่งประสุงคู่์ คูุ่ณสุามูารถเลื�อนตัวกรอง Peaks 

ไปทางซ้ายหรือข้วาและลองฟัังคู่วามูถ่� 

วิศวกรข้องสุตูดิโอใช้้วิธิ์่น่้เพื�อทำาการปรับตั้งคู่�าอย�างรวดเร็วและมู ่

ประสุิทธิ์ิภาพ อย�างไรก็ตามู ในการระบุจุด Peaks และจุด Dips 

ข้องระบบเคู่รื�องเสุ่ยงรถยนต์ คูุ่ณต้องจับสุัญญาณ Pink Noise 

ท่�ออกจากลำาโพง โดยใช้้ไมูโคู่รโฟันและวิเคู่ราะห์โดยใช้้เคู่รื�อง 

วิเคู่ราะห์แบบเร่ยลไทมู์ (RTA) 

จากผลการวิเคู่ราะห์ ระบุ Peaks และ/หรือ Dips ท่�ต้องแก้ไข้และ

กำาหนดคู่�าตัวกรองเพื�อยกเลิก

เก่�ยวก่บการปร่บต์่�งค่่า

ตัวกรองช้�วยให้คูุ่ณสุามูารถลบหรือแยกเสุ่ยงเฉพาะผ�านการ 

ประมูวลผลสุัญญาณ

หมืายเหตุ

คู่วามูถ่� Cutoff คู่ือข้อบเข้ตระหว�าง Passband และ 

Stopband คู่ำาจำากัดคู่วามูข้องคู่วามูถ่� Cutoff คู่ือคู่วามูถ่�ท่� 

Output คู่ือ -3 dB ข้องคู่�า Passband ท่�ระบุ

ก่ารใช้้งานออดิโอ

เก่�ยู่วกับ Parametric Equalizer
คูุ่ณสุามูารถคู่วบคูุ่มู Filter, Frequency, Q Factor และ Slope 

Gain ท่� 14 points ประกอบไปด้วย ด้านหน้า/ด้านหลัง/ 

Subwoofer 9 points, เฉพาะด้านหน้า 2 points, เฉพาะด้านหลัง 

2 points และ เฉพาะ Subwoofer 1 point

หมืายเหตุ

ปรับตั้งคู่�า Parametric Equalizer เพื�อสุร้างพื้นฐานสุำาหรับ

การตั้งคู่�าก�อนการปรับ Graphic Equalizer

•  การเปล่�ยนแปลงท่�สุร้างจาก Parametric Equalizer  

    จะไมู�แสุดงท่�หน้าจอข้อง Graphic Equalizer 

•  คูุ่ณสุามูารถตรวจสุอบเอฟัเฟักต์โดยใช้้ปุ�มู ON/OFF ข้อง 

    Parametric Equalizer
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 ● High-Pass Filter
Passes signals with frequencies higher than 
a certain frequency (fc: cutoff frequency) 
and attenuates signals with frequencies 
lower than the cutoff frequency. Use this to 
pass only high-frequency signals. Use this in 
the following cases for example:

 – For extracting the frequency band for 
separate tweeters. By extracting the 
specific frequency band, level adjustment 
can be made to the frequency band 
individually.
 – The sound may be muddy when you play 
back low frequency sound. This occurs 
when frequencies below the speaker 
capacity is inputted. To cancel this, use the 
high-pass filter to cut off the frequencies 
below the speaker capacity.

［dB］

［Hz］fc

 ● High-Shelving Filter/Low-Shelving Filter
These filters reduce or increase signals 
above or below a certain frequency (fc: 
cutoff frequency), which create shelves in 
the frequency spectrums. A high-shelving 
filter reduces or increases the frequencies 
above the target frequency and a low-
shelving filter reduces or increases the 
frequencies below the target frequency. The 
low shelf controls the lower frequencies and 
the high shelf controls the high frequencies. 
Use these in the following cases for 
example:

 – When you want to change the volume of 
the tweeters, for example when they are 
close to your ears and are sounding too 
loud.
 – When you want to change the subwoofer 
volume at hand.

［dB］

［Hz］fc

 ● Peaking Filter
The frequencies in the vicinity of a certain 
frequency (f0: center frequency) are 
boosted or attenuated. Use this in the 
following cases for example:

 – When you want to control a narrow range 
of frequencies to correct the frequency 
abnormality in the car.
 – To diminish a chattering noise from the 
speaker by attenuating the frequency 
range of the noise.
 – To adjust of the sound balance of the 
whole range between the low end and the 
high end.

［dB］

［Hz］f0

 ● Low-Pass Filter
Passes signals with frequencies lower than a 
certain frequency (fc: cutoff frequency) and 
attenuates signals with frequencies higher 
than the cutoff frequency. Use this to pass 
only low-frequency signals. Use this in the 
following cases for example:

 – For extracting the low frequencies band 
for a subwoofer.
 – For extracting middle/low frequencies 
when you are using speakers with 
separate tweeters and you want to output 
the high frequencies to the tweeters and 
output the middle/low frequencies to the 
woofers.
 – To cut the high frequencies when they are 
too loud.

［dB］

［Hz］fc
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High-Pass Filter

สุ�งสุัญญาณท่�มู่คู่วามูถ่�สุูงกว�าคู่วามูถ่�ท่�กำาหนด  

(fc: คู่วามูถ่� Cutoff) และลดทอนสุัญญาณท่�มู่คู่วามูถ่�ตำ�ากว�า 

คู่วามูถ่� Cutoff ใช้้เพื�อสุ�งผ�านสุัญญาณคู่วามูถ่�สุูงเท�านั้น 

ใช้้ในกรณ่ตัวอย�างต�อไปน่้ : 

-   สุำาหรับการแยกย�านคู่วามูถ่�สุำาหรับ Tweeters ท่�แยกกัน  

    โดยการแยกย�านคู่วามูถ่�แบบเฉพาะนั้นสุามูารถทำาได ้

    ท่ละย�านคู่วามูถ่� 

-   เสุ่ยงอาจจะไมู�ช้ัดเจน เมูื�อคูุ่ณเล�นเสุ่ยงคู่วามูถ่�ตำ�า กรณ่น่ ้

    เกิดข้่้นเมูื�อป้อนคู่วามูถ่�ท่�ตำ�ากว�าคู่วามูสุามูารถข้องลำาโพง  

    หากต้องการยกเลิกให้ใช้้ตัวกรองคู่วามูถ่�สุูงเพื�อตัดคู่วามูถ่�  

    ท่�ตำ�ากว�าคู่วามูสุามูารถข้องลำาโพง

High-Shelving Filter/Low-Shelving Filter

ตัวกรองเหล�าน่้จะลดหรือเพิ�มูสุัญญาณท่�สุูงหรือตำ�ากว�า 

คู่วามูถ่�ท่�กำาหนด (fc: คู่วามูถ่� Cutoff) ซ่�งสุร้าง shelves ใน 

Frequency Spectrums ตัวกรอง High-shelves จะลด 

หรือเพิ�มูคู่วามูถ่�ท่�สุูงกว�าคู่วามูถ่�เป้าหมูายและตัวกรอง  

Low-shelves จะลดหรือเพิ�มูคู่วามูถ่�ท่�ตำ�ากว�าคู่วามูถ่� 

เป้าหมูาย Low-shelves จะคู่วบคูุ่มูคู่วามูถ่�ตำ�า และ High-

shelves จะคู่วบคูุ่มูคู่วามูถ่�สุูงใช้้ในกรณ่ตัวอย�างต�อไปน่้ : 

-   เมูื�อคูุ่ณต้องการปรับระดับเสุ่ยงข้อง Tweeters  

    ยกตัวอย�างเช้�น เมูื�อเสุ่ยงอยู�ใกล้หูและเสุ่ยงดังเกินไป 

-   เมูื�อคูุ่ณต้องการเปล่�ยนระดับเสุ่ยงข้อง Subwoofer 

Peaking Filter

คู่วามูถ่�ในบริเวณใกล้เคู่่ยงกับคู่วามูถ่�ใดคู่วามูถ่�หน่�ง 

(f0: คู่วามูถ่�กลาง) จะถูกเพิ�มูหรือลดทอน ใช้้ในกรณ่ตัว 

อย�างต�อไปน่้ : 

-   เมูื�อคูุ่ณต้องการคู่วบคูุ่มูช้�วงคู่วามูถ่�ท่�แคู่บ เพื�อแก้ไข้คู่วามู 

    ผิดปกติข้องคู่วามูถ่�ในรถ 

-   เพื�อลดเสุ่ยงรบกวนจากลำาโพง โดยการลดช้�วงคู่วามูถ่�ข้อง 

    เสุ่ยงรบกวน 

-   เพื�อปรับสุมูดุลเสุ่ยงข้องช้�วงเสุ่ยงทั้งหมูดระหว�างเสุ่ยงตำ�า 

    สุุดและเสุ่ยงสุูงสุุด

Low-Pass Filter

สุ�งสุัญญาณท่�มู่คู่วามูถ่�ตำ�ากว�าคู่วามูถ่�ท่�กำาหนด  

(fc: คู่วามูถ่� Cutoff) และลดทอนสุัญญาณท่�มู่คู่วามูถ่�สุูงกว�า 

คู่วามูถ่� Cutoff ใช้้เพื�อสุ�งผ�านสุัญญาณคู่วามูถ่�ตำ�าเท�านั้น  

ใช้้ในกรณ่ตัวอย�างต�อไปน่้ : 

-   สุำาหรับการแยกย�านคู่วามูถ่�ตำ�าสุำาหรับ Subwoofer 

-   สุำาหรับการแยกคู่วามูถ่�กลาง/ตำ�า เมูื�อคูุ่ณใช้้ลำาโพงท่�มู่  

    Tweeter แยกกัน และคูุ่ณต้องการสุ�งสุัญญาณคู่วามูถ่� 

    สุูงไปยัง Tweeter และสุ�งสุัญญาณคู่วามูถ่�กลาง/ตำ�าไปยัง 

    Woofers 

-  เพื�อตัดคู่วามูถ่�สุูงเมูื�อเสุ่ยงดังเกินไป

ก่ารใช้้งานออดิโอ
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 Ñ Adjust the Parametric Equalizer

Preparation
• Correct the value in “Listening Position” and “Front 

Focus” before adjusting the parametric equalizer. 
See Listening Position / DTA (P.63).

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].

4 Touch [Sound Effect].

5 Set the Parametric EQ to [ON] and touch 
[Yes].

6 Touch [SETUP].
Parametric EQ screen appears.

7 While auditioning music, move the 
peaking filter to the left and right to 
search for unpleasant peaks and suppress 
them. 

8 Use pink noise and an analyzer to identify 
dips, as dips are difficult to find.
Correct steep (10 dB or greater) peaks and 
dips as these are generally regarded as 
obstructions to sound quality.

9 Set each parameter as follows.

1

2

3
4

6

7
8
9

5

1  Speaker

Select the speaker.
When Speaker network is set to 2-way:  

“Common” / “Front” / “Rear” / “Subwoofer”
When Speaker network is set to 3-way:  

“Common” / “Tweeter” / “Middle” / “Woofer”

2  EQ points/curve

Displays the EQ point and the curve. Adjust the 
EQ points by touching.
EQ point (red): The EQ point currently being 

adjusted.

EQ point (blue/yellow): EQ points that are not 
currently being adjusted.

Curve (orange): EQ curve of the speaker 
currently being adjusted.

Curve (blue): Overall EQ curve.

3  Filter

Select the filter.
“High Pass” / “High Shelving” / “Peaking” / 
 “Low Shelving” / “Low Pass”

4  Affects All Speakers *1

• [ON]: Outputs sound from all speakers.
• [OFF]: Outputs sound from the currently 

selected speaker only.

5  [Initialise] / [Flat]

• [Initialise]: Initialize (flatten) the adjustment of 
all the speakers.

• [Flat]: Initialize (flatten) the adjustment of the 
current speaker.

6  Frequency / Gain

Set the frequency and gain.
[T] and [U] adjust the frequency.
[R] and [S] adjust the gain.

NOTE
• Touch the EQ point to roughly determine the 

frequency and gain, then use this key to make 
fine adjustments.

7  Q / Slope*2

Set the Q factor and slope.

8  Point

Select the EQ point to adjust.

9  Preset

• [User1] / [User2] / [User3]: Recalls the preset 
EQ.

• [Memory]: Stores the current EQ settings.

*1  Only when the speaker other than “Common” 
is selected.

*2  When “Peaking” filter is selected, you can 
adjust the Q factor. When “High Pass”or “Low 
Pass” filter is selected, you can adjust the slope.

NOTE
• You can adjust the EQ points and curve based on 

a preset EQ. Recall the preset EQ and touch the 
preset key again to unselect it before adjustment.
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การปัรับตั่�งค่้า Parametric Equalizer

ก่ารใช้้งานออดิโอ

ก�อนการใช้้งาน

ปรับคู่�าใน “Listening Position” และ “Front Focus” 

 ก�อนการปรับตั้งคู่�า Parametric Equalizer ดูท่� ตั้ำาแหน่งก่าร 

ร้บฟัง / DTA (หน้า 63)

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� Audio

กดทั่่� Sound Effect

ต์่�งค่่า  Parametric EQ เป็น ON แลิะกดทั่่� Yes

กดทั่่� SETUP
หน้าจอแสุดงหน้า Parametric EQ

ระหว่างทั่ดลิองฟังเสิ่ยงเพลิง ให้เลิ่�อนต์่ว

ปร่บไปด้านซ้ายหร่อข้วาเพ่�อค่้นหา Peaks 

ทั่่�ไม่ถู้กต์้องแลิะทั่ำาให้หายไป

ใช้้ Pink Noise แลิะ Analyzer เพ่�อให้แสิดง 

Dips เพราะจะหา Dips ได้ยากมาก แก้ไข้ 

Steep (10 dB หร่อมากกว่า) Peaks แลิะ 

Dips เป็นสิิ�งทั่่�เป็นอุปสิรรค่ต์่อคุ่ณ์ภาพเสิ่ยง

ต์่�งค่่า ต์ามด้านลิ่างน่�

Speaker

เลือกลำาโพง 

เม่�อเลิ่อกเค่ร่อข้่ายลิำาโพงเป็นแบบ 2 ทั่ิศิทั่าง: 

“Common” / “Front” / “Rear” / Subwoofer” 

เม่�อเลิ่อกเค่ร่อข้่ายลิำาโพงเป็นแบบ 3 ทั่ิศิทั่าง: 

“Common” / “Tweeter” / “Middle” / “Woofer”

EQ Points/Curve

แสุดง EQ Point และ Curve ปรับตั้งคู่�า EQ Points โดยการกด 

EQ Point (แดง): กำาลังปรับตั้งคู่�า EQ Point อยู�

EQ Point (ฟ้า/เหลิ่อง): EQ Points อันท่�ไมู�ได้ถูกปรับตั้งคู่�าอยู� 

Curve (สิ้ม): กำาลังปรับตั้งคู่�า EQ Point ข้องลำาโพงอยู� 

Curve (ฟ้า): เสุ้น EQ ทั้งหมูด

Filter

เลือก Filter 

“High Pass” / “High Shelving” / “Peaking” / “Low Shelving” / 

 “Low Pass”

Affects All Speakers*1

•  ON: ให้เสุ่ยงออกจากทุกลำาโพง 

•  OFF: ให้เสุ่ยงออกมูาจากลำาโพงท่�เลือกเท�านั้น

Initialise / Flat

•  Initialise: ให้การตั้งคู่�าลำาโพงกลับเป็นคู่�าเริ�มูต้น 

•  Flat: ให้การตั้งคู่�าข้องลำาโพงท่�เลือกกลับเป็นคู่�าเริ�มูต้น

และ       เพื�อปรับคู่วามูถ่�
และ       เพื�อ Gain

Frequency / Gain

เลือกคู่วามูถ่�และ Gain 

Q / Slope*2

ตั้งคู่�า Q Factor และ Slope 

Point

เลือก EQ Point เพื�อปรับตั้งคู่�า

Preset

•  User1 / User2 / User3: เร่ยกใช้้ EQ ท่�ตั้งคู่�าไว ้

•  Memory: บันท่กการตั้งคู่�า EQ ปัจจุบัน

*1  เมูื�อลำาโพงท่�เลือกเป็นตัวเลือกอื�นๆ นอกเหนือจาก “Common” 

*2  เมูื�อเลือก “Peaking” คูุ่ณจะสุามูารถปรับ Q Factor ได ้

      และเมูื�อเลือก “High Pass” หรือ “Low Pass” คูุ่ณจะสุามูารถ 

      ปรับ Slope ได้

หมืายเหตุ

คูุ่ณสุามูารถปรับ EQ Points และ Curve ตามู EQ ท่�ตั้งคู่�าไว้ 

ให้เร่ยกใช้้ EQ ท่�บันท่กไว้ และกดท่�ปุ�มูท่�ตั้งคู่�าไว้อ่กคู่รั้งเพื�อ 

ยกเลิกการเลือกก�อนการปรับตั้งคู่�า

หมืายเหตุ

กดท่� LQ Point เพื�อกำาหนดคู่วามูถ่�และ Gain โดยประมูาณ 

จากนั้นใช้้ปุ�มูน่้เพื�อปรับตั้งคู่�าอย�างละเอ่ยดอ่กคู่รั้ง
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10 When you have finished adjustments, 
save the results as a preset, and check the 
effects by switching presets or turning 
the Parametric EQ [ON] and [OFF].

11 Use the Graphic Equalizer to make final 
adjustments. (P.62)

Audio Setup memory

Audio Control settings can be memorized. 
The memorized settings can be recalled at any 
time. 

1 Press the [HOME]/[ ] button.

2 Touch [ ].

3 Touch [Audio].
Audio screen appears.

4 Touch [Audio Memory].

 ■ [SETUP Memory]
Lock or unlock the Audio SETUP Memory/
Recall/Clear.

 ■ [Audio SETUP Memory]
Memorize the current audio settings.
• FAD / BAL / Zone, Speaker / X’over, 

Equalizer (User Preset, SW Level), Position / 
DTA, Sound Effect (P.60)

 ■ [Audio SETUP Recall]
Recall the memorized audio setting.

 ■ [Audio SETUP Clear]
Clear the Audio SETUP Memory and the 
currently memorized audio settings.
• If the iDatalink (commercially available) is 

connected, the audio settings revert to the 
values set by the iDatalink. (DMX9720XDS 
only)
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ภาษาไทย

ก่ารใช้้งานออดิโอ

เม่�อคุ่ณ์ปร่บต์่�งค่่าเร่ยบร้อยแลิ้ว ให้บ่นทั่ึก 

การต์่�งค่่า แลิะต์รวจสิอบเอฟเฟกต์์ โดยเลิ่อก 

การต์่�งค่่าทั่่�บ่นทั่ึกไว้ หร่อเปลิ่�ยน Parametric 

EQ เป็น ON แลิะ OFF
ใช้้ Graphic Equalizer เพ่�อปร่บ 

การต์่�งค่่าข้่�นสิุดทั่้าย (หน้า 62)

การบันทำึกระบบเสียงทำี่ตั�งคู่�าไว้

การตั้งคู่�าออดิโอ สุามูารถบันท่กไว้ได้ การตั้งคู่�าท่�บันท่กไว้ 

สุามูารถเร่ยกใช้้ได้ตลอดเวลา

กดทั่่�ปุ�ม

กดไปทั่่�

กดทั่่� Audio
หน้าจอแสุดงหน้า Audio

กดทั่่� Audio Memory

SETUP Memory

ล็อคู่หรือปลดล็อคู่การบันท่กการตั้งคู่�าออดิโอ / เร่ยกใช้้ / ยกเลิก

Audio SETUP Memory

บันท่กการตั้งคู่�าออดิโอปัจจุบัน 

-   Fader / Balance / Zone, ลำาโพง / X’over, Equalizer 

    (User Preset, SW Level), Position / DTA, Sound 

    Effect (หน้า 60)

Audio SETUP Recall

เร่ยกใช้้การตั้งคู่�าออดิโอท่�บันท่กไว้

Audio SETUP Clear

ยกเลิกการบันท่กการตั้งคู่�าออดิโอ รวมูถ่งการตั้งคู่�าออดิโอ 

ปัจจุบันด้วย 

-  หากมู่การเช้ื�อมูต�อ iDatalink (มู่จำาหน�ายทั�วไป)  

   การตั้งคู่�าออดิโอจะถูกเปล่�ยนไปเป็นการตั้งคู่�าจาก  

   iDatalink (เฉพาะ DMX9720XDS)
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Remote control
This unit can be operated using the remote 
control.

# CAUTION
• Risk of fire or explosion if the battery is 

replaced by an incorrect type. Ensure to 
replace only with the same type.

• Risk of fire, explosion or the leakage of 
flammable liquid or gas if the battery is left in 
an extremely high temperature surrounding 
environment and/or subjected extremely 
low air pressure. The battery pack or batteries 
shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.

• Risk of fire, explosion or the leakage of 
flammable liquid or gas if the battery is 
disposed into fire or a hot oven, recharged, 
shorted, mechanically crushed or cut of the 
battery.

• If spilled fluid comes in contact with your eyes 
or on clothing, immediately  rinse with water 
and consult a physician.

Battery Installation

If the remote control operates only over 
shorter distances or does not operate at all, it 
is possible that the batteries are depleted.
In such instances, replace the both batteries 
with new ones.

1 Insert two “AAA”/“R03”-size batteries 
with the  and  poles aligned properly, 
following the illustration inside the case.

Functions of the Remote 
control Buttons

 Ñ Switch the operation mode
The functions operated from the remote 
control differ depending on the position of the 
mode switch.

V.SEL

R.VOL

MENU

ENTER

MODE FNC/PBC

DVD•

T V•

AUD•

DISP

1 2ABC 3DEF

4GHI

7PQRS

5JKL

8TUV

0

9WXYZ

6MNO

AUDIO ANGLE

OPEN

CLEAR ATTDIRECT

2 ZONE

VOL

FM+AM−

ZOOM

RETURN

SRC

38

4

u

d

¢
¡1

Ee

7

∞

∞

∞

∞

∞

∞

TOP MENU DVD SETUP

SUBTITLE

DVD•

T V•

AUD•

 ■ AUD mode
Switch to this mode when controlling a 
selected source or tuner source, etc.

 ■ DVD mode/TV mode
Not used.

NOTE
• When controlling a player that is not integrated in 

the unit, select “AUD” mode.
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ร่โมท ค่อนโทรล

รีโมืทำ คู่อนโทำรลิ

ค้ำาเต่่อนิ้

เคู่รื�องเล�นน่้สุามูารถใช้้งานร่โมูท คู่อนโทรลได้

•  แบตเตอร่�อาจจะเกิดการระเบิดได้เมูื�อใสุ�ไมู�ถูกต้อง คู่วรเปล่�ยน 

    แบตเตอร่� ท่�เป็นช้นิดเด่ยวกันเท�านั้น 

•  อาจจะทำาให้เกิดการระเบิด หรือการรั�วไหลข้องข้องเหลว หรือ 

    ก๊าซไวไฟั หากวางแบตเตอร่�ในท่�อุณหภูมูิสุูงมูาก 

    และ/หรืออยู�ในท่�ๆ คู่วามูดันอากาศตำ�ามูาก ไมู�คู่วรให ้

    แบตเตอร่�สุัมูผัสุกับคู่วามูร้อนท่�มูากเกินไป เช้�น แสุงแดด, ไฟั  

    หรืออื�นๆท่�คู่ล้ายกัน 

•  อาจจะทำาให้เกิดการระเบิด หรือการรั�วไหลข้องข้องเหลวหรือ 

    ก๊าซไวไฟั หากทิ้งแบตเตอร่�ในกองไฟั หรือเตาท่�ร้อน,  

    การช้าร์จซำ้า, การลัดวงจร หรือการตัดแบตเตอร่� 

•  หากสุารเคู่มู่ในแบตเตอร่�สุัมูผัสุโดนตาหรือเสุื้อผ้า ให้ร่บ 

    ล้างออกด้วยนำ้า และพบแพทย์ทันท่

การใส�แบตเตอรี่

หากสุามูารถใช้้งานร่โมูท คู่อนโทรลได้แคู่�ในระยะใกล้ๆ 

กับเคู่รื�องเล�น หรือไมู�สุามูารถใช้้งานได้เลย อาจจะเกิดจากท่� 

แบตเตอร่�หมูด หากเกิดเหตุการณ์น่้ ให้เปล่�ยนแบตเตอร่�ใหมู�

ใสิ่แบต์เต์อร่� “AAA”/”R03” ให้ต์รงด้าน แลิะ     

ทั่ำาต์ามภาพทั่่�อย้่ด้านใน

ฟังก์ช้ันส�าหรับปุ�มืบนรีโมืทำ 

คู่อนโทำรลิ

เปัล่�ยู่นิ้โหมดการใช้ื่งานิ้

ฟัังก์ช้ันข้องปุ�มูกดบนร่โมูท คู่อนโทรล จะใช้้งานแตกต�างกัน 

โดยข้่้นอยู�กับโหมูดท่�เลือก

โหมด AUD

เปล่�ยนเป็นโหมูดน่้ เมูื�อใช้้งานโหมูดการเล�นวิทยุ เป็นต้น

โหมด DVD/TV

ไมู�ต้องใช้้งาน

หมืายเหตุ

เมูื�อต้องการใช้้ร่โมูท คู่อนโทรลกับเคู่รื�องเล�นอื�นๆ ให้เลือก 

โหมูด “AUD”
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 Ñ Direct search mode
Using the remote control, you can jump 
directly to the desired file, track, chapter, etc. 
by entering the number corresponding to the 
content.

NOTE
• This operation cannot be performed for the USB 

device and iPod.

1 Press the [DIRECT] button several times 
until the desired content appears.
The available contents are different 
depending on the source type.

 ■ Radio
Frequency value

2 Enter the number of the content you want 
to play using the numeric keypad.

3 Press the [E] or [F] button.
The content corresponding to the 
number you entered is played.

 Ñ Basic Operation

Key  
Name

Mode  
switch Function

1 SRC − Switches to the source to be played. (P.56) 
In Hands-Free mode, hangs up the phone.

2 I − Not used.

3 L − Pauses the track or file, and resumes playing by pressing twice.
For the Radio and Digital Radio (DMX9720XDS) sources in AUD mode, switches the 
seek mode.

4 R/S/C/D − Not used.

5 ENTER − Not used.

6 TOP MENU AUD Screen mode changes each time you press this key during video playback.

7 MENU AUD Displays the control screen of current source. (USB)

8 OPEN − Not used.

9 AM–/FM+ AUD Selects the folder to be played. For the Radio and Digital Radio (DMX9720XDS) sources 
in AUD mode, selects FM/AM band to be received. 

10 E/F − Selects the track or file to be played. For the Radio, Digital Radio (DMX9720XDS) 
sources in AUD mode, switches to broadcast stations received by the unit.

11 Numeric 
Keypad

AUD Allows you to enter the number to search in the direct search mode.
For details on the direct search mode, see Direct search mode (P.73).
For the Radio and Digital Radio (DMX9720XDS) sources, allows you to enter the preset 
number.
• If the preset number is one digit, press the number.
• If the preset numbers is two digits, press continuously the numbers within 3 seconds.
• Pressing [C][D] within 3 seconds allows you to determine the preset number of one 

digit.
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ร่โมท ค่อนโทรล

โหมดการค้้นิ้หาโดยู่ต่รง

เมูื�อใช้้งานร่โมูท คู่อนโทรล คูุ่ณสุามูารถเลือกไฟัล์, แทร็คู่, บท 

เป็นต้น ได้โดยตรง โดยการใสุ�หมูายเลข้ข้องรายการท่�คูุ่ณต้องการ

หมืายเหตุ

ไมู�สุามูารถสุั�งการได้ สุำาหรับอุปกรณ์ USB และ iPod

กดปุ�ม DIRECT หลิายๆ ค่ร่�ง จนกว่ารายการทั่่�คุ่ณ์

ต์้องการจะปรากฏิบนหน้าจอ
รายการท่�สุามูารถเลือกได้จะแตกต�างกันข้่้นอยู�กับโหมูดการเล�นท่�

คูุ่ณเลือก
Radio

คู่�าคู่วามูถ่�วิทยุ

ใสิ่หมายเลิข้ข้องรายการทั่่�คุ่ณ์ต์้องการเลิ่น 

โดยกดทั่่�ปุ�มต์่วเลิข้

กดปุ�ม         หร่อ          
รายการท่�ตรงกับหมูายเลข้ท่�คูุ่ณกดจะเริ�มูเล�น

การใช้ื่งานิ้ทัี่�วไปั

SRC

ช้่�อปุ�มกด
การสิลิ่บ 
โหมด ฟังก์ช้่น

เปล่�ยนโหมูดการเล�น  (หน้า 56)
สุำาหรับโหมูด Hands Free จะเป็นการวางสุายสุนทนา

ไมู�ต้องใช้้งาน

หยุดการเล�นแทร็คู่หรือไฟัล์ช้ั�วคู่ราว และสุามูารถกลับมูาเล�นต�อด้วยการกดซำ้าอ่กคู่รั้ง

สุำาหรับวิทยุและวิทยุดิจิทัล (DMX9720XDS) โหมูดการเล�นในโหมูด AUD เปล่�ยนเป็นโหมูดการคู่้นหา

ไมู�ต้องใช้้งาน

ไมู�ต้องใช้้งาน

เป็นการเปล่�ยนโหมูดหน้าจอในแต�ละคู่รั้งท่�คูุ่ณกดปุ�มูระหว�างการเล�นว่ด่โอ

แสุดงหน้าการคู่วบคูุ่มูสุำาหรับโหมูดการเล�นปัจจุบัน (USB, iPod, ดิสุก์)

ไมู�ต้องใช้้งาน

เลือกโฟัลเดอร์ท่�ต้องการเล�น สุำาหรับโหมูดการล�นวิทยุและวิทยุดิจิทัล (DMX9720XDS)
ในโหมูด AUD ให้เลือกรับฟััง FM/AM 

เลือกแทร็คู่หรือไฟัล์ท่�ต้องการเล�น สุำาหรับโหมูดการเล�นวิทยุ, วิทยุดิจิทัล (DMX9720XDS) 
ในโหมูด AUD คู่ือ เปล่�ยนสุถาน่ท่�ต้องการรับฟััง

คูุ่ณสุามูารถใสุ�หมูายเลข้เพื�อคู่้นหาในโหมูดการคู่้นหาโดยตรง 

สุำาหรับรายละเอ่ยดโหมูดการคู่้นหาโดยตรง ดูท่� การคู่้นหาโดยตรง (หน้า 73) 

สุำาหรับวิทยุ, วิทยุดิจิทัล (DMX9720XDS) ให้คูุ่ณสุามูารถใสุ�หมูายเลข้ท่�บันท่กช้�องสุถาน่ไว ้

• หากหมูายเลข้ช้�องท่�บันท่ก เป็นเลข้ 1 ตำาแหน�ง ให้กดหมูายเลข้ได้ทันท่ 

• หากหมูายเลข้ช้�องท่�บันท่ก เป็นเลข้ 2 ตำาแหน�ง ให้กดหมูายเลข้ต�อกันภายใน 3 วินาท ่

• กดปุ�มู                 ภายใน 3 วินาท่ เพื�อให้คูุ่ณกำาหนดหมูายเลข้ 1 ตำาแหน�ง

ENTER

TOP MENU

MENU

OPEN

AM-/FM+

ปุ�มูตัวเลข้ AUD

AUD

AUD

AUD
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Key  
Name

Mode  
switch Function

12 CLEAR − Not used.

13 DIRECT − Switches to the direct search mode. (P.73).

14 AUDIO − Not used.

15 RETURN − Not used.

16 SUBTITLE − Not used.

17 − When a call comes in, answers the call.

18 ANGLE − Not used.

19 VOL RS − Adjusts the volume.

20 ZOOM − Not used.

21 2 ZONE − Switches the Dual Zone function on and off.

22 R.VOL − Adjusts volume at rear when the Dual Zone function is on.

23 ATT − Lowers the volume by pressing the key once. 
Restores the previous volume by pressing the key twice.
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ช้่�อปุ�มกด
การสิลิ่บ 
โหมด ฟังก์ช้่น

CLEAR

DIRECT

AUDIO

RETURN

ไมู�ต้องใช้้งาน

เปล่�ยนเป็นโหมูดการคู่้นหาโดยตรง (หน้า 73)

ไมู�ต้องใช้้งาน

ไมู�ต้องใช้้งาน

ไมู�ต้องใช้้งาน

เมูื�อมู่สุายเร่ยกเข้้า จะเป็นการรับสุาย

ไมู�ต้องใช้้งาน

ปรับระดับเสุ่ยง

ไมู�ต้องใช้้งาน

เปิดหรือปิดฟัังก์ช้ัน Dual Zone

ปรับระดับเสุ่ยงข้องด้านหลัง เมูื�อเปิดใช้้งานฟัังก์ช้ัน Dual Zone

ลดระดับเสุ่ยงโดยกดปุ�มูน่้ 1 คู่รั้ง 
ยกเลิกการลดระดับเสุ่ยงโดยกดปุ�มูน่้อ่กคู่รั้ง

SUBTITLE

ANGLE

ZOOM

2 ZONE

ATT

ร่โมท ค่อนโทรล
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Connection/Installation
This section is for the professional installer.
For safety’s sake, leave wiring and mounting to 
professionals. Consult the car audio dealer.

Before Installation

Before installation of this unit, please note the 
following precautions.

# WARNINGS
• If you connect the ignition wire (red) and 

the battery wire (yellow) to the car chassis 
(ground), you may cause a short circuit, that 
in turn may start a fire. Always connect those 
wires to the power source running through 
the fuse box.

• Do not cut out the fuse from the ignition wire 
(red) and the battery wire (yellow). The power 
supply must be connected to the wires via 
the fuse.

# CAUTION
• Install this unit in the console of your vehicle.

Do not touch the metal part of this unit during 
and shortly after the use of the unit. Metal part 
such as the heat sink and enclosure become 
hot.

NOTE
• Mounting and wiring this product requires 

skills and experience. For best safety, leave the 
mounting and wiring work to professionals.

• Do not install the unit if it becomes an obstacle 
to driver performance.

• Adjust the panel position not to become an 
obstacle to driver performance.

• Make sure to ground the unit to a negative 12V 
DC power supply.

• Do not install the unit in a spot exposed to 
direct sunlight or excessive heat or humidity. 
Also avoid places with too much dust or the 
possibility of water splashing.

• Do not use your own screws. Use only the 
screws provided. If you use the wrong screws, 
you could damage the unit.

• If the power is not turned ON (“There is an 
error in the speaker wiring. Please check the 
connections.” is displayed), the speaker wire 
may have a short-circuit or touched the chassis 
of the vehicle and the protection function may 
have been activated. Therefore, the speaker 
wire should be checked.

• If your car’s ignition does not have an ACC 
position, connect the ignition wires to a power 
source that can be turned on and off with the 
ignition key. If you connect the ignition wire to 
a power source with a constant voltage supply, 
such as with battery wires, the battery may be 
drained.

• If the console has a lid, the lid will not be 
closed even when the unit is installed correctly.

• If the fuse blows, first make sure the wires are 
not touching to cause a short circuit, then 
replace the old fuse with one with the same 
rating.

• Insulate unconnected wires with vinyl tape or 
other similar material. To prevent a short circuit, 
do not remove the caps on the ends of the 
unconnected wires or the terminals.

• Connect the speaker wires correctly to the 
terminals to which they correspond. The unit 
may be damaged or fail to work if you share 
the ¤ wires or ground them to any metal part 
in the car.

• When only two speakers are being connected 
to the system, connect the connectors either 
to both the front output terminals or to both 
the rear output terminals (do not mix front 
and rear). For example, if you connect the ¢ 
connector of the left speaker to a front output 
terminal, do not connect the ¤ connector to 
a rear output terminal.

• After the unit is installed, check whether the 
brake lamps, blinkers, wipers, etc. on the car 
are working properly.

• Mount the unit so that the mounting angle is 
30° or less.

• This unit has the cooling fan to decrease the 
internal temperature. Do not mount the unit 
in a place where the cooling fan of the unit is 
blocked. Blocking these openings will inhibit 
the cooling of the internal temperature and 
result in malfunction. 
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การเช้่อมืต�อ / การติดตั�ง

ข้ั้นตอนต�อไปน่้ เหมูาะสุำาหรับช้�างท่�ช้ำานาญการ เพื�อคู่วามู 

ปลอดภัย การติดตั้งหรือต�อสุาย  คู่วรให้ช้�างผู้เช้่ยวช้าญเป็นผู ้

ติดตั้ง โดยสุอบถามูจากตัวแทนจำาหน�าย

ก�อนการติดตั�ง

กรุณาอ�านคู่ำาเตือนและข้้อคู่วรระวัง ก�อนการติดตั้งเคู่รื�องเล�นน่้

ค้ำาเต่่อนิ้

•  ถ้าคูุ่ณเช้ื�อมูต�อสุายสุ่แดงและสุายแบตเตอร่� (สุ่เหลือง)  

    เข้้ากับสุายกราวน์ อาจทำาให้เกิดไฟัฟั้าลัดวงจรได้ ให้เช้ื�อมูต�อ 

    สุายทั้งหมูดเข้้ากับตัวพาวเวอร์ โดยผ�านกล�องฟัิวสุ ์

•  อย�าตัดฟัิวสุ์ออกจากสุายสุ่แดงและสุายแบตเตอร่� (สุ่เหลือง) 

    พาวเวอร์ ซัพพลายจะต้องเช้ื�อมูต�อกับสุายผ�านฟัิวสุ์

ข้อค้วรระวัง

•   ติดตั้งเคู่รื�องเล�นท่�คู่อนโซลหน้ารถ ไมู�คู่วรจับสุ�วนท่�เป็นโลหะ 

     ข้องเคู่รื�องเล�นในข้ณะหรือหลังจากการใช้้เคู่รื�องเล�นไมู�นาน 

     เช้�น แผ�นระบายคู่วามูร้อนหรือสุ�วนใกล้เคู่่ยง เนื�องจากจะมู ่

     คู่วามูร้อนอยู�

หมายู่เหตุ่

•  การติดตั้งหรือต�อสุายต้องใช้้ประสุบการณ์และคู่วามูสุามูารถ  

    เพื�อคู่วามูปลอดภัย คู่วรให้ช้�างผู้เช้่ยวช้าญเป็นผู้ติดตั้ง 

•  ห้ามูติดตั้งเคู่รื�องเล�น หากพบว�าการติดตั้งนั้นทำาให้คู่วามู 

    สุามูารถในการข้ับข้่�ลดลง 

•  ปรับตำาแหน�งหน้าจอเคู่รื�องเล�นไมู�ให้ข้ัดข้วางการข้ับข้่� 

•  ตรวจสุอบว�าได้ต�อกราวน์เคู่รื�องเล�นไปยังพาวเวอร์ซัพพลาย  

    12V DC ข้ั้วลบแล้ว 

•  ห้ามูติดตั้งเคู่รื�องเล�นในท่�ๆ โดนแสุงแดดโดยตรงหรือได้รับ 

    คู่วามูร้อนหรือคู่วามูช้ื้น และหล่กเล่�ยงพื้นท่�ๆ มู่ฝัุ�นมูากหรือท่�ๆ  

    อาจจะโดนนำ้ากระเด็นใสุ� 

•  ให้ใช้้น็อตท่�มูาพร้อมูกับเคู่รื�องเล�นเท�านั้น การใช้้น็อตอื�นๆ 

    ท่�ผิดข้นาด อาจจะทำาให้เคู่รื�องเล�นเสุ่ยหายได้

•  ถ้าไมู�สุามูารถเปิดเคู่รื�องเล�นได้  (หน้าจอแสุดง (“There  

    is an error in the speaker wiring. Please check the  

    connections.”) สุายลำาโพงอาจจะช้็อตหรือไปโดนตัวรถ  

    ทำาให้ฟัังก์ช้ันการป้องกันทำางาน ให้ตรวจสุอบสุายลำาโพง 

•  ถ้าตัวนำาไฟัข้องรถไมู�มู่ตำาแหน�ง ACC ให้เช้ื�อมูต�อสุายนำาไฟั 

    เข้้ากับตัวพาวเวอร์ ท่�สุามูารถเปิดและปิดด้วยกุญแจได ้

    ถ้าคูุ่ณเช้ื�อมูต�อสุายนำาไฟัเข้้ากับตัวคู่วบคูุ่มูไฟั ท่�ใช้้สุำาหรับ 

    ต�อสุายแบตเตอร่� อาจทำาให้แบตเตอร่�ไมู�สุามูารถใช้้งานได ้

•  หากคู่อนโซลมู่ท่�คู่รอบ ตรวจสุอบการติดตั้งไมู�ให้แผงหน้าจอ 

    ด้านหน้าไปโดนกรอบตอนท่�เปิดหรือปิดได ้

•  ถ้าฟัิวสุ์ข้าด ตรวจสุอบดูว�าสุายไฟัไมู�ได้สุัมูผัสุกันและทำาให้เกิด 

    การลัดวงจร แล้วใสุ�ฟัิวสุ์ใหมู�เข้้าไปแทน 

• พันสุายไฟัท่�ไมู�ได้ใช้้ด้วยเทปท่�ไว้ใช้้สุำาหรับพันสุายไฟั เพื�อ 

    ป้องกันการไฟัฟั้าลัดวงจร ไมู�คู่วรนำาฝัาคู่รอบสุายไฟัท่�ไมู�ได ้

    ใช้้ออก 

•  เช้ื�อมูต�อสุายลำาโพงให้ถูกต้อง เคู่รื�องอาจจะเสุ่ยหายหรือไมู� 

    สุามูารถทำางานได้ถ้านำาสุายข้ั้วลบไปกราวน์ไว้กับตัวรถ 

•  เมูื�อต�อลำาโพงเพ่ยง 2 ตัว ให้เช้ื�อมูต�อท่�ลำาโพงด้านหน้า 

    ทั้ง 2  ตัว หรือด้านหลังทั้ง 2 ตัว (ไมู�คู่วรต�อทั้งหน้าและหลัง 

    อย�างละ1ตัว) ยกตัวอย�างเช้�น ถ้าคูุ่ณเช้ื�อมูต�อ + ไปยังลำาโพง 

    หน้าซ้าย ก็ห้ามูต�อ – ท่�ช้�องต�อลำาโพงด้านหลัง  

•  หลังจากติดตั้งเคู่รื�องเล�นแล้ว ให้ตรวจสุอบการทำางาน 

    ข้องไฟัเบรก, ไฟัเล่้ยว, ท่�ปัดนำ้าฝัน ฯลฯ ว�าทำางานปกติหรือไมู� 

•  ให้ติดตั้งเคู่รื�องเล�น ให้ได้องศาท่�ไมู�เกิน 30° 

•  เคู่รื�องเล�นน่้มู่พัดลมูระบายคู่วามูร้อน ห้ามูติดตั้งเคู่รื�องเล�นใน 

    ตำาแหน�งท่�อากาศไมู�สุามูารถถ�ายเทได้ มูิฉะนั้นอาจจะทำาให ้

    เกิดคู่วามูร้อนสุะสุมูภายในและทำาให้เคู่รื�องทำางานผิดปกติได้

ก่ารเช้ื�อมตั้่อ / ก่ารตั้ิดตั้้�ง
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Cooling fan
• Do not press hard on the panel surface when 

installing the unit to the vehicle. Otherwise 
scars, damage, or failure may result.

• Reception may drop if there are metal objects 
near the Bluetooth/Wi-Fi antenna.

Bluetooth/Wi-Fi antenna unit

 ● Forward and Lateral Fields of Vision
• To determine driver’s forward and lateral fields 

of vision under normal conditions, place a 
pole (directly visible from the front or visible 
through the car rear-view mirror) as shown.
*1 *2

0.3 m

0.3 m
0.3 m

2 m2 m

1 m 0.7 m 0.9 m

[  ]: Pole (height: 1m, diameter: 0.3m)
[  ]: Field of vision from steering position
[  ]:  Exempted area (pole size is subject to 

regulation)
• For right hand drive vehicles, standards are 

reversed.
*1  The pole must be visible from the driver's position as 

direct forward field of vision.
*2  The pole must be directly visible or indirectly visible 

through the mirror, etc. from the driver's position.

 Ñ Supplied accessories for 
installation

1

x1

2

(1 m)
x1

3 
(3 m)

x1

4

(M5 x 8 mm)
x6

5

(M5 x 8 mm)
x6

6

(3.5 m) x1

7 

x1

8

x1

9

x2

0

Left/Right x1

-

(M5 x 8 mm)
x6
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พัดลมูระบายคู่วามูร้อน

• ห้ามูกดท่�หน้าจออย�างแรง เมูื�อติดตั้งเคู่รื�องเล�นน่้แล้ว อาจจะ 

   ทำาให้เกิดรอย, คู่วามูเสุ่ยหาย หรือการทำางานท่�ผิดปกต ิ

• เคู่รื�องอาจจะรับสุัญญาณได้ไมู�ด่ หากมู่สุิ�งท่�เป็นโลหะ  

   อยู�ใกล้จุดรับสุัญญาณ Bluetooth

ตำาแหน�งจุดสุ�งสุัญญาณ Bluetooth

วิสิ่ยทั่่ศิน์ด้านหน้าแลิะด้านข้้าง

• เพื�อกำาหนดระยะวิสุัยทัศน์การมูองเห็นด้านหน้าและด้านข้้าง 

   ในสุภาวะปกติ ให้วางเสุา (ตำาแหน�งท่�สุามูารถมูองเห็นจาก 

   ด้านหน้าและมูองผ�านกระจองมูองหลังได้) ตามูภาพ

ตำาแหน�งการมูองเห็นจากท่�นั�งคู่นข้ับ

พื้นท่�ท่�ได้รับการยกเว้น (ข้นาดเสุาข้่้นอยู�กับข้้อบังคู่ับ)

O  : เสุา (สุูง : 1 เมูตร, เสุ้นผ�าศูนย์กลาง: 0.3 เมูตร

• สุำาหรับรถท่�เป็นพวงมูาลัยด้านซ้าย มูาตรฐานจะสุลับ 

   ตำาแหน�งกัน 

*1  จะต้องมูองเห็นเสุาจากตำาแหน�งท่�นั�งคู่นข้ับเสุมูอ 

*2  จะต้องมูองเห็นเสุาโดยตรงหรือเห็นผ�านกระจก เป็นต้น 

     จากตำาแหน�งท่�นั�งคู่นข้ับเสุมูอ

อุปักรณ์์ท่ี่�ต้่องใช้ื่ในิ้การต้่ดตั่�ง
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=

x1

~

(Ø3 x 6 mm)
(Black)

x2

! 

x1

@ [1]

x3

# [1]

x1

$ [1]

x1

% [1]

x1

[1] DMX9720XDS only

 Ñ Installation procedure
1) To prevent a short circuit, remove the key 

from the ignition and disconnect the ¤ 
terminal of the battery.

2) Remove the vehicle parts for installing the 
unit and connecting wires to terminal.

3) Make the proper input and output wire 
connections for each unit.

4) Connect the speaker wires of the wiring 
harness.

5) Connect the wiring harness wires in the 
following order; ground, battery, ignition.

6) Determine the height of the display unit and 
position of the slider. See Distance between 
the display unit and the main unit (P.78).

7) Connect the wiring harness connector to the 
unit.

8) Install the main unit to the vehicle.
9) Reinstall the vehicle parts.
10) Install the display unit.
11) Reconnect the ¤ terminal of the battery.
12) Perform the Initial Setup. 

See Initial SETUP (P.8).
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อุปักรณ์์ท่ี่�ต้่องใช้ื่ในิ้การต้่ดตั่�ง

1.  เพื�อป้องกันการลัดวงจร ให้ถอดกุญแจรถออกก�อน และถอด 

     แบตเตอร่�ข้ั้วลบออก 

2.  ถอดสุ�วนประกอบข้องรถเพื�อติดตั้งเคู่รื�องเล�น และเช้ื�อมูต�อ 

     สุายเข้้ากับช้�องต�อ  

3.  เช้ื�อมูต�อสุายให้ถูกต้อง 

4.  ต�อสุายลำาโพงไปยังชุ้ดสุายไฟั 

5.  ต�อชุ้ดสุายไฟัตามูลำาดับดังน่้ : กราวด์, แบตเตอร่�, สุวิตช้์กุญแจ 

6.  กะระยะคู่วามูสุูงข้องหน้าจอแสุดงผลและตำาแหน�งข้องตัวเลื�อน  

     ดูท่� ระยะห่างระหว่างจอแสดงผลก่้บตั้้วเค่รื�องเล่น  

    (หน้า 78) 

7.  ต�อชุ้ดสุายไฟัเข้้ากับตัวเคู่รื�องเล�น 

8.  ติดตั้งเคู่รื�องเล�นบนรถข้องคูุ่ณ 

9.  ติดสุ�วนประกอบข้องรถเข้้าท่�เดิมู 

10.  ติดตั้งจอแสุดงผล 

11.  ต�อแบตเตอร่�ข้ั้วลบกลับเหมูือนเดิมู 

12.  ทำาตามูข้ั้นตอนการตั้งคู่�าคู่รั้งแรก ดูท่� Initial Setup (หน้า 8)
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Installing the unit

 Ñ Confirm the installing position of the display unit

 ● Vehicles cannot be installed
It may be possible to install if it can avoid the following by adjustment for slider position and 
display height.

Lever operations are interfered 
such as shift lever, wiper lever, 
winker lever when install the unit.

A hazard switch is hidden from a 
driver seat.

The display unit hits a panel on the 
vehicle.

 ● Distance between the display unit and the main unit
Adjust slider position and display height so that it does not interfere with display movement.
Slider 
position

Display angle Display height
-10° 0° 45° 1 2 3 4

Back 
position

4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c

4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c

-10°
a 10
b 38.1 50.9 63.8 76.5

0°
a 26.7
b 34.7 47.7 60.7 73.7

45°

c 5.7 14.4 24.1 33.4

d 55.4 46.3 37.1 27.8

Forward 
position

4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c

4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c
4
3
2
1

a
4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

4
3
2
1

b

a

c

aa

b

b

d

d

b

c

-10°
a 30.1
b 38.1 50.9 63.8 76.5

0°
a 46.7
b 34.7 47.7 60.7 73.7

45°

c 25.7 34.9 44.1 53.3

d 55.4 46.3 37.1 27.8

Unit: mm

Examples
Cluster panel  
on the vehicle

Slider in back 
position

Slider in forward 
position

C’
4

1
4

1
4

2
1

4

C’ =30mm C’ =30mm

C’ =50mm C’ =50mm

• C'=50mm;
Slider position: Forward position
Display height: Set only "4"

• C'=30mm;
Slider position: Back position
Display height: Set only "4"

Slider position: Forward position
Display height: Set "2"~"4"
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การติดตั�งเคู่ร่องเลิ�น

ต่รวจสำอบต่ำาแหน่ิ้งท่ี่�ต้่องการต้่ดตั่�งจอแสำดงผล

รถูยนต์์ทั่่�ไม่สิามารถูต์ิดต์่�งได้

คูุ่ณจะสุามูารถติดตั้งได้หากตำาแหน�งการเลื�อนจอและคู่วามูสุูงข้องจอแสุดงผลไมู�ก่ดข้วางตำาแหน�งเหล�าน่้

ข้ัดข้วางการใช้้งานก้านบังคู่ับ เช้�น 

ตำาแหน�งเก่ยร์, ท่�ปัดนำ้าฝัน, ไฟัเล่้ยว

จอแสุดงผลบังตำาแหน�งไฟัฉุกเฉิน จอแสุดงผลโดนคู่อนโซลหน้ารถ

ระยะห่างระหว่างจอแสิดงผู้ลิก่บต์่วเค่ร่�องเลิ่น
ปรับระดับตำาแหน�งการเลื�อนจอและคู่วามูสุูงข้องจอ เพื�อให้การเลื�อนเป็นไปได้อย�างราบรื�น

ตำาแหน�ง 
การเลื�อน

องศาหน้าจอแสุดงผล คู่วามูสุูงจอแสุดงผล 

ตำาแหน�ง 
ด้านหลัง

ตำาแหน�ง 
ด้านหน้า

หน�วย : มูิลลิเมูตร

ต์่วอย่าง

กรอบข้องรถยนต์ การเลื�อนตำาแหน�ง 

ด้านหลัง

การเลื�อนตำาแหน�ง 

ด้านหน้า
C’=50 มูมู.; 

ตำาแหน�งการเลื�อน:ตำาแหน�งด้านหน้า 

คู่วามูสุูงจอแสุดงผล: ตั้งคู่�าเป็น “4”

C’=30 มูมู.; 

ตำาแหน�งการเลื�อน: ตำาแหน�งด้านหลัง 

คู่วามูสุูงจอแสุดงผล: ตั้งคู่�าเป็น “4”

ตำาแหน�งการเลื�อน: ตำาแหน�งด้านหน้า 

คู่วามูสุูงจอแสุดงผล: ตั้งคู่�าเป็น “2”~”4”

ก่ารเช้ื�อมตั้่อ / ก่ารตั้ิดตั้้�ง
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 Ñ Positioning the slider in 
forward

1 Remove the four screws from the bottom 
of the main unit.

Main unit

Screw

2 Remove the two cover for back position, 
and then remove the two hexagon head 
screws from the bracket for back position.

Hexagon head 
screw

Bracket for back 
position

Cover for back 
position

3 Pull the slider block forward and remove 
the two hexagon head screws to remove 
the bracket for back position.

Bracket for back 
position

Hexagon head 
screw

4 Install the bracket for forward position 
(accessory 0) each side so that its 
projections are aligned with the slots on 
the main unit.

Projection

Projection

0

5 Fix the bracket for forward position to 
the slider block with the two hexagon 
head screws. Push the slider block until it 
stops and then fix the bracket for forward 
position to the main unit with the two 
hexagon head screws.

Hexagon 
head screw

Hexagon head 
screw

6 Reinstall the four screws to the bottom of 
the main unit.

Screw

7 Install the cover for forward position 
(accessory 9) to two locations, as shown.

9
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การวางต่ำาแหน่ิ้งแถบเล่�อนิ้ด้านิ้หน้ิ้า

ถูอดน็อต์ 4 ต์่วออกจากเค่ร่�องเลิ่น

Screw

เคู่รื�องเล�น

ถูอดฝาค่รอบ 2 ต์่วสิำาหร่บต์ำาแหน่งด้านหลิ่ง 

จากน่�นถูอดน็อต์หกเหลิ่�ยม 2 ต์่วออกจาก 

โค่รงยึดสิำาหร่บต์ำาแหน่งด้านหลิ่ง

ดึงบลิ็อกต์่วเลิ่�อนไปข้้างหน้าแลิะถูอดน็อต์ 

หกเหลิ่�ยม 2 ต์่วออก เพ่�อถูอดต์่วยึดสิำาหร่บ 

ต์ำาแหน่งด้านหลิ่ง

โคู่รงยืดสุำาหรับตำาแหน�งด้านหลัง 

น็อตหกเหล่�ยมู 

ฝัาคู่รอบสุำาหรับตำาแหน�งด้านหลัง 

โคู่รงยืดสุำาหรับ 
ตำาแหน�งด้านหลัง 

น็อตหกเหล่�ยมู 

ต์ิดต์่�งโค่รงยึดสิำาหร่บต์ำาแหน่งด้านหน้า 

(อุปกรณ์์หมายเลิข้ 10) ในแต์่ลิะด้านเพ่�อให้ข้ายึด

ต์รงก่บช้่องบนเค่ร่�องเลิ่น

ข้าย่ด

ข้าย่ด

ยึดโค่รงยึดสิำาหร่บต์ำาแหน่งด้านหน้าก่บบลิ็อกต์่วเลิ่�อน 

ด้วยน็อต์หกเหลิ่�ยม 6 ต์่ว ด่นบลิ็อกต์่วเลิ่�อนจนสิุดแลิ้ว 

ยึดต์่วยึดสิำาหร่บต์ำาแหน่งด้านหน้าก่บต์่วเค่ร่�องเลิ่นด้วย

น็อต์หกเหลิ่�ยม 2 ต์่ว

ข้่นน็อต์ 4 ต์่วทั่่�ด้านลิ่างข้องเค่ร่�องเลิ่นต์ามต์ำาแหน่งเดิม

น็อตหกเหล่�ยมู 

น็อตหกเหล่�ยมู 

Screw

ต์ิดต์่�งฝาค่รอบข้องต์ำาแหน่งด้านหน้า 

(อุปกรณ์์หมายเลิข้ 9) ต์ำาแหน่งต์ามภาพ

ก่ารเช้ื�อมตั้่อ / ก่ารตั้ิดตั้้�ง
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 Ñ Adjusting the display height

1 Remove the four flat head screws from 
both sides.

Flat head screw

2 Adjust the display height according to the 
screw hole position. 
Default is "1".

1 2 3 4

Screw hole position

3 Reinstall the four flat head screws on both 
sides and fix the display.

NOTE
• Fix with flat head screws correctly. After installing 

the display unit (accessory 8) to the main unit, 
tilt the display forward until it stops and confirm 
that the display unit (accessory 8) does not hit 
vehicle parts. If the display unit hits vehicle parts, 
adjust the display height again.

 Ñ GPS antenna
GPS antenna is installed inside of the car. It 
should be installed as horizontally as possible 
to allow easy reception of the GPS satellite 
signals.
To mount the GPS antenna inside your vehicle:
1) Clean your dashboard or other surface.
2) Remove the separator of the metal plate 

(accessory 7).
3) Press the metal plate (accessory 7) down 

firmly on your dashboard or other mounting 
surface. You can bend the metal plate 
(accessory 7) to conform to a curved surface, 
if necessary.

4) Remove the separator of the GPS antenna 
(accessory 6), and stick the antenna to the 
metal plate (accessory 7).

7

6

NOTE
• Use the supplied GPS antenna. Using the GPS 

antenna other than the supplied one may cause a 
drop in positioning accuracy.

• Depending on the type of car, reception of the 
GPS satellite signals might not be possible with 
an inside installation.

• Please install this GPS antenna in an area away 
from any antennas that are used with CB radios or 
satellite televisions.

• The GPS antenna should be installed at a position 
that is spaced at least 12 inch (30 cm) from 
smartphone/cell-phone or other transmitting 
antennas. Signals from the GPS satellite may be 
interfered with by these types of communication.

• Painting the GPS antenna with (metallic) paint 
may cause a drop in performance.
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การปัรับระดับค้วามส่ำงของจอแสำดงผล

ถูอดน็อต์ห่วแบน 4 ต์่วออกจากทั่่�งสิองด้าน

ปร่บระด่บค่วามสิ้งข้องจอแสิดงผู้ลิต์ามต์ำาแหน่ง 

ข้องร้น็อต์  ค่่าเริ�มต์้น ค่่อ “1”

ใสิ่น็อต์ห่วแบนทั่่�ง 4 ต์่วกลิ่บเข้้าต์ำาแหน่งเดิม 

แลิะปร่บจอแสิดงผู้ลิ

น็อตหัวแบน 

ตำาแหน�งรูน็อต 

หมืายเหตุ

ใสุ�น็อตหัวแบนให้ถูกต้อง หลังจากติดตั้งจอแสุดงผล 

(อุปกรณ์หมูายเลข้ 8) เข้้ากับตัวเคู่รื�องเล�นแล้ว ให้ปรับจอ 

แสุดงผลไปด้านหน้าจนสุุดและตรวจสุอบว�าเคู่รื�องเล�น 

(อุปกรณ์หมูายเลข้ 8) ไมู�โดนตัวรถ หากเคู่รื�องเล�นโดนตัวรถ 

ให้ปรับระดับคู่วามูสุูงข้องจอแสุดงผลอ่กคู่รั้ง

สัำญญาณ์ GPS

ติดตั้งสุัญญาณ GPS ภายในรถ คู่วรติดตั้งในตำาแหน�งท่�เป็นแนวราบ 

มูากท่�สุุด เพื�อการรับสุัญญาณท่�ช้ัดเจน  

การต์ิดต์่�งต์่วร่บสิ่ญญาณ์ GPS ภายในรถูข้องคุ่ณ์: 

1)  ทำาคู่วามูสุะอาดแดช้บอร์ด หรือพื้นผิวท่�ต้องการติดตั้ง 

2)  ลอกแผ�นท่�ปิดแผ�นโลหะออก (อุปกรณ์หมูายเลข้ 7 ) 

3)  กดแผ�นโลหะ (อุปกรณ์หมูายเลข้ 7) ท่�แดช้บอร์ดหรือตำาแหน�งท่� 

     ต้องการติดตั้ง ให้แน�น คูุ่ณสุามูารถดัดแผ�นโลหะ  

     (อุปกรณ์หมูายเลข้ 7) เพื�อให้แนบไปกับพื้นผิวท่�ต้องการติดตั้ง 

4)  ลอกแผ�นท่�ปิดตัวรับสุัญญาณ GPS ออก  (อุปกรณ์หมูายเลข้ 6)  

     และติดตัวรับสุัญญาณ GPS กับแผ�นโลหะ (อุปกรณ์หมูายเลข้ 7)

หมืายเหตุ

•  ให้ใช้้ตัวรับสุัญญาณ GPS ท่�มู่ให้เท�ากัน การใช้้ตัว 

    รับสุัญญาณ GPS อื�นๆ อาจทำาให้รับสุัญญาณได้ไมู�ด่และ 

    ไมู�แมู�นยำา 

•  ข้่้นอยู�กับประเภทรถ อาจจะไมู�สุามูารถรับสุัญญาณ GPS  

    ได้เมูื�อติดตั้งภายในรถ 

•  ให้ติดตั้งตัวรับสุัญญาณ GPS ในตำาแหน�งท่�อยู�ห�างจากตัว 

    รับสุัญญาณท่�เก่�ยวกับ CB Radios หรือ สุัญญาณดาวเท่ยมู 

    โทรทัศน ์

•  ตัวรับสุัญญาณ GPS คู่วรติดตั้งให้ห�างจากจากโทรศัพท์มูือถือ 

    หรืออุปกรณ์สุ�งสุัญญาณอื�นๆ อย�างน้อย 12 นิ้ว (30 ซมู.)  

    สุัญญาณจากดาวเท่ยมู GPS อาจรบกวนอุปกรณ์สุื�อสุารได ้

•  การพ�นหรือระบายสุ่ทับตัวรับสุัญญาณ GPS อาจทำาให ้

    รับสุัญญาณได้ไมู�ด่
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 Ñ Microphone unit
1) Check the installation position of the 

microphone (accessory 3).
2) Clean the installation surface.
3) Remove the separator of the microphone 

(accessory 3), and stick the microphone to 
the place shown below.

4) Wire the microphone cable up to the unit 
with it secured at several positions using tape 
or other desired method.

5) Adjust the direction of the microphone 
(accessory 3) to the driver.

3

Fix a cable with a commercial item of tape.

 Ñ Installation the Digital Radio 
antenna (DMX9720XDS)

#CAUTION
• This film antenna is exclusively for use inside the 

vehicle.
• Do not install at the following locations:

 – Where it may block driver’s view
 – Where it may obstruct operation of safety devices 
such as air bags

 – On movable glass surface such as rear hatch
 – On the side of the vehicle (e.g. doors, front-side 
windows)

 – On rear windows
• Signal strength will decrease at the following 

locations:
 – On IR reflecting glass or where covered with mirror 
type glass film

 – Where it overlaps with genuine radio antenna 
(pattern)

 – Where it overlaps with window heating wires
 – When glass that blocks radio signals (e.g. IR 
reflecting glass, thermal insulation glass) is used

• Poor reception may occur:
 – Due to noise when the windshield wipers, air 
conditioner, or motor is turned on

 – Depending on the location of the broadcast station 
in relation to the vehicle (antenna)

• Thoroughly wipe oil and dirt from the pasting surface 
with the included cleaner (accessory #).

• Do not bend or damage the film antenna (accessory 
$).

• It may not be possible to install on some type of 
vehicle.

• Check the cable routing of the film antenna (accessory 
$) and amplifier (accessory %) before pasting.

 ● Installation overview
The antenna should be installed on the 
passenger side for safety.

$ %

Antenna cable 
(3.5 m)

 ● Determining the antenna installation 
location

• The direction of the film antenna (accessory $) 
changes depending on whether the film antenna is 
installed on the right side or left side.

• Be sure to check the installation location of the film 
antenna (accessory $) before installing. The film 
antenna cannot be reattached.

• Install the antenna at least 100 mm away from other 
antennas.

• Do not attach the amplifier unit (accessory %) to the 
ceramic line (black part) around the windscreen, as it 
will not stick sufficiently.
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ก่ารเช้ื�อมตั้่อ / ก่ารตั้ิดตั้้�ง

การต้่ดตั่�งไมโค้รโฟันิ้

1)  จัดตำาแหน�งท่�จะติดตั้งไมูโคู่รโฟัน (อุปกรณ์หมูายเลข้ 3) 

2)  ทำาคู่วามูสุะอาดจุดท่�จะติดตั้ง 

3)  ลอกสุติ�กเกอร์ออก(อุปกรณ์หมูายเลข้ 3) และติดไมูโคู่รโฟัน 

     ตามูตำาแหน�งในภาพด้านล�าง 

4)  เก็บสุายไฟัให้เร่ยบร้อย โดยใช้้เทปติดหรืออุปกรณ์อื�นๆ 

5)  ปรับตำาแหน�งข้องไมูโคู่รโฟัน(อุปกรณ์หมูายเลข้ 3)  

     ให้หันไปทางคู่นข้ับ

การต้่ดตั่�งเสำาอากาศว้ที่ยุู่ด้จ้ทัี่ล 
(DMX9720XDS)

เก็บสุายในแนบไปกับตัวรถโดยใช้้เทป 

ค่ำาเต์่อน 

•  เสุาอากาศแบบฟัิล์มูน่้ ผลิตมูาให้ใช้้ภายในรถโดยเฉพาะ 

•  ไมู�คู่วรติดตั้งในตำาแหน�งต�อไปน่้ : 

 -  ตำาแหน�งท่�อาจจะก่ดข้วางทัศนวิสุัยข้องผู้ข้ับข้่� 

 -  ตำาแหน�งท่�อาจจะข้ัดข้วางอุปกรณ์เพื�อคู่วามูปลอดภัย เช้�น  

       ถุงลมูนิรภัย 

 -  บนพื้นผิวกระจกท่�ข้ยับได้ เช้�น กระโปรงหลัง 

 -  ท่�ตัวรถ (เช้�น ประตู, กระจกหน้ารถ) 

 -  ท่�กระจกหลังรถ 

•  การรับสุัญญาณอาจจะอ�อนลง หากติดตั้งในตำาแหน�งต�อไปน่้ : 

 -  บนกระจก IR หรือตำาแหน�งท่�บดบังด้วยฟัิล์มูกระจก 

 -  ตำาแหน�งท่�ทับกับเสุาอากาศข้องรถ 

 -  ตำาแหน�งท่�ทับกับสุายคู่วามูร้อนท่�กระจก (ไล�ฝั้า) 

 -  ตำาแหน�งท่�กระจกบังสุัญญาณวิทยุได้ (เช้�น กระจก IR,  

    กระจกกันคู่วามูร้อน) 

•  อาจจะไมู�สุามูารถรับสุัญญาณได้ ถ้าหาก: 

 -  เสุ่ยงท่�เกิดการการปัดนำ้าฝัน, เปิดแอร์ หรือ ติดเคู่รื�องยนต์ 

 -  ข้่้นอยู�กับตำาแหน�งข้องสุถาน่สุ�งสุัญญาณกับตัวรับสุัญญาณ 

•  เช้็ดทำาคู่วามูสุะอาดพื้นผิวด้วยอุปกรณ์ทำาคู่วามูสุะอาดท่�มู่ให้  

    (อุปกรณ์หมูายเลข้ 16)

•  ห้ามูดัดหรือทำาลายเสุาอากาศแบบฟัิล์มูน่้ (อุปกรณ์หมูายเลข้ 17) 

•  อาจจะไมู�สุามูารถติดตั้งในรถบางประเภทได ้

•  ตรวจสุอบสุายไฟัข้องเสุาอากาศแบบฟัิล์มูน่้  

    (อุปกรณ์หมูายเลข้ 17) และ Amplifier (อุปกรณ์หมูายเลข้ 18)  

    ก�อนการติดตั้ง

ต์ำาแหน่งสิำาหร่บต์ิดต์่�ง 

เพื�อคู่วามูปลอดภัย คู่วรติดตั้งเสุาอากาศฝัั�งผู้โดยสุาร

สุายเสุาอากาศ  

การกำาหนดต์ำาแหน่งการต์ิดต์่�งเสิาอากาศิ 

•  ทิศทางข้องเสุาอากาศแบบฟัิล์มู (อุปกรณ์หมูายเลข้ 17)  

    จะเปล่�ยนไป ข้่้นอยู�กับว�าติดตั้งเสุาอากาศฟัิล์มูไว้ทางด้านข้วา 

    หรือด้านซ้าย 

•  ตรวจสุอบตำาแหน�งติดตั้งข้องเสุาอากาศแบบฟัิล์มู  

    (อุปกรณ์หมูายเลข้ 17) ก�อนทำาการติดตั้ง ไมู�สุามูารถแกะและ 

    ติดตั้งเสุาอากาศฟัิล์มูซำ้าได ้

•  ติดตั้งเสุาอาการให้ห�างจากเสุาอากาศอื�นๆ อย�างน้อย 100 มูมู. 

•  ไมู�คู่วรติดตั้ง Amplifier (อุปกรณ์หมูายเลข้ 18) ท่�สุ�วนท่�เป็น 

    สุายเซรามูิก (สุ�วนสุ่ดำา) รอบๆกระจกกันลมู อาจจะทำาให้ติดได ้

    ไมู�แน�นหนา
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When installing the antenna on the right 
side

30 mm

%

Ceramic line (black part)

Earth sheet *

$

150 mm

When installing the antenna on the left 
side

150 mm

30 mm
$

Earth sheet *

%

Ceramic line (black part)

NOTE
• *Where the earth sheet of Amplifier (accessory %) 

can be pasted on the metal part of the front pillar.

#CAUTION

When installing the antenna cable 
inside a front pillar that contains an air 
bag
• The front pillar cover is secured with a special clip 

which may need to be replaced when the front pillar 
cover is removed. 
Contact your vehicle dealer for details on replacing 
the front pillar cover and availability of replacement 
parts.

Clip
Front pillar cover

• Install the amplifier unit (accessory %) above the air 
bag so that the antenna and the air bag.

Air bag

%

Front pillar

 ● Determining the antenna installation 
location

1) Remove the front pillar cover of your car.

Front pillar cover

2) Clean the windscreen with the supplied 
cleaner (accessory #).

#

• Wait until the glass surface is completely 
dry before pasting.

• If the glass surface is cold, such as during 
winter, warm it with defroster or dryer.

3) Remove the first sheet (tag 1) of film antenna 
(accessory $) horizontally and paste the 
antenna on the front glass.

Sheet (tag 1)

$

• Do not touch the pasting surface (adhesive 
side) of the film antenna (accessory $).
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เม่�อต์ิดต์่�งเสิาอากาศิทั่่�ด้านข้วา

เซรามูิก (สุ�วนสุ่ดำา) 

เม่�อต์ิดต์่�งเสิาอากาศิทั่่�ด้านซ้าย

เซรามูิก (สุ�วนสุ่ดำา) 

หมืายเหตุ

ตำาแหน�งท่�สุามูารถติดตั้ง Earth Sheet ข้อง Amplifier 

(อุปกรณ์หมูายเลข้ 18) บนสุ�วนท่�เป็นโลหะ ข้องโคู่รงรถด้านหน้า 

ค้ำาเต่่อนิ้ 

การต์ิดต์่�งสิายไฟข้องเสิาอากาศิในโค่รงรถูทั่่�ม่ถูุงลิมนิรภ่ยอย้่ 

• กรอบโคู่รงรถด้านหน้าจะติดตั้งด้วยตัวย่ดพิเศษ ท่�จะต้องแทนท่� 

   เมูื�อถอดกรอบโคู่รงรถออก 

   ติดต�อตัวแทนจำาหน�ายรถข้องคูุ่ณสุำาหรับการถอดกรอบโคู่รงรถ 

   ด้านหน้าออกและอุปกรณ์สุำาหรับถอดกรอบออก

ตัวย่ด 
กรอบโคู่รงรถด้านหน้า 

ติดตั้ง Amplifier (อุปกรณ์หมูายเลข้ 18) ด้านบนข้องถุงลมูนิรภัย

ถุงลมูนิรภัย 

โคู่รงรถด้านหน้า 

การกำาหนดต์ำาแหน่งสิำาหร่บต์ิดต์่�งเสิาอากาศิ 

ถอดกรอบโคู่รงรถด้านหน้าออก

ทำาคู่วามูสุะอาดท่�กระจกด้วยอุปกรณ์ทำาคู่วามูสุะอาดท่�มู่ให้ 
(อุปกรณ์หมูายเลข้ 16)

กรอบโคู่รงรถด้านหน้า 

รอจนกว�ากระจกจะแห้งก�อนการติดตั้ง
•   หากกระจกมู่คู่วามูเย็น เช้�นในระหว�างฤดูหนาว  
    ให้ทำาให้อุ�นข้่้นด้วยไดร์เป�าผมู

ลอกแผ�นปิดแผ�นแรกออก (Tag 1) ข้องเสุาอากาศแบบฟัิล์มู 
(อุปกรณ์หมูายเลข้ 17) และติดตั้งเสุาอากาศท่�กระจกหน้ารถ

Sheet (tag 1) 

ห้ามูสุัมูผัสุด้านท่�เป็นกาวสุำาหรับติดตั้งข้องเสุาอากาศ 
แบบฟัิล์มู (อุปกรณ์หมูายเลข้ 17)

ก่ารเช้ื�อมตั้่อ / ก่ารตั้ิดตั้้�ง
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4) Rub the film antenna (accessory $) gently 
in the direction of the arrow shown below to 
firmly stick it to the windscreen.

5) Remove the second sheet (tag 2) on the film 
antenna (accessory $) vertically.

Sheet (tag 2)

6) Match the protrusions of the amplifier unit 
(accessory %) with the T markings on the 
film antenna (accessory $) and attach the 
amplifier. 
Do not touch the lead terminal or the 
adhesive side of the amplifier unit (-).
When installing the antenna on the right 
side

$ Earth sheet

Match the protrusion 
with the 5 mark

Lead contact of 
the amplifier unit 
(metal part)Lead terminal of the film 

antenna ($)

%

When installing the antenna on the left 
side

$
%

Earth sheet

7) Remove the film covering the earth sheet and 
attach the earth sheet to the metal part of the 
vehicle. 
Provide sufficient space for the earth sheet 
so that it does not obstruct the interior parts 
(front pillar cover). Also take care that the 
interior parts do not obstruct the amplifier 
unit (accessory %).

Earth sheet

Font pillar cover

% Front pillar
Front glass

8) Wire the antenna cables. 
Use cord clamper (accessory @) to secure the 
antenna cable to the pillar in several places.

9) Reattach the front pillar cover.
10) Be sure not to damage the earth sheet 

and amplifier unit (accessory %) when 
reattaching.

11) Connect the amplifier unit (accessory %) to 
the DAB input terminal on the rear of the 
unit.

12) Set [Antenna Power] to [ON]. (P.35)
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ลูบเสุาอากาศแบบฟัิล์มู (อุปกรณ์หมูายเลข้ 17) 

อย�างเบามูือ ตามูลูกศรในภาพ เพื�อให้การติดตั้งแน�น

หนามูากข้่้น

ลอกแผ�นปิด (Tag 2) ท่�อยู�บนแผ�นฟัิล์มูออก  
(อุปกรณ์หมูายเลข้ 17)

กะระยะให้ Amplifier (อุปกรณ์หมูายเลข้ 18) 

กับตำาแหน�งท่�มู่เคู่รื�องหมูาย   <  ข้องเสุาอากาศแบบฟัิล์มู 

(อุปกรณ์หมูายเลข้ 17) ตรงกัน และติดตั้ง Amplifier 

ห้ามูสุัมูผัสุสุ�วนท่�เป็นกาวข้อง Amplifier (-)

Sheet (tag 2) 

เม่�อต์ิดต์่�งเสิาอากาศิทั่่�ด้านข้วา

Earth Sheet 

กะระยะให้ตรงตำาแหน�ง 

ตัวนำาสุัญญาณข้อง Amplifier 
(สุ�วนท่�เป็นโลหะ) 

ตัวนำาสุัญญาณข้อง 
เสุาอากาศแบบฟัิล์มู (17) 

เม่�อต์ิดต์่�งเสิาอากาศิทั่่�ด้านซ้าย

Earth Sheet 

ลอกแผ�นฟัิล์มูท่�ติดบน Earth Sheet ออก และติด 
Earth Sheet ท่�สุ�วนท่�เป็นโลหะ  
เผื�อพื้นท่�สุำาหรับ Earth Sheet เพื�อไมู�ให้ข้วาง 
สุ�วนประกอบรถ (กรอบโคู่รงรถด้านหน้า) 
และระวังไมู�ให้ สุ�วนประกอบรถทำาให้ Amplifier  
(อุปกรณ์หมูายเลข้ 18) เสุ่ยหาย

กระจกหน้า 

โคู่รงรถด้านหน้า 

กรอบโคู่รงรถด้านหน้า  

Earth Sheet 

8)   ติดตั้งสุายเสุาอากาศใช้้ตัวรัดสุายไฟั (อุปกรณ์หมูายเลข้ 15)   

       รัดสุายไฟัข้องเสุาอากาศให้เร่ยบร้อย 

9)   ใสุ�กรอบโคู่รงรถด้านหน้าเข้้าท่�เดิมู 

10)   ระวังอย�าให้เกิดคู่วามูเสุ่ยหายกับ Earth Sheet และ  

        Amplifier (อุปกรณ์หมูายเลข้ 18) เมูื�อติดตั้งกรอบเข้้าท่�เดิมู 

11)  เช้ื�อมูต�อ Amplifier (อุปกรณ์หมูายเลข้ 18) เข้้ากับช้�องต�อ  

       DAB ท่�อยู�ด้านหลังข้องเคู่รื�องเล�น 

12)  ตั้งคู่�า Antenna Power เป็น ON (หน้า 35)

ก่ารเช้ื�อมตั้่อ / ก่ารตั้ิดตั้้�ง
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 Ñ Installing the main unit

NOTE
• Determine the slider position before installing the 

main unit. (P.79) The slider position cannot be 
changed after installing to the vehicle.

• Make sure that the unit is installed securely in 
place. If the unit is unstable, it may malfunction 
(eg, the sound may skip).

1 Remove parts that interfere with 
installing such as a panel on the vehicle.

2 Install the car bracket to the main unit.

Car bracket

4 or 5

Main unit

3 Connect the wiring harness wires and 
peripheral equipment.

4 Install the main unit to the vehicle.

5 Reinstall the removed parts such as a 
panel on the vehicle.

Panel on the 
vehicle

Main unit

6 Install the display unit (accessory 8) to 
the main unit.

Main unit

8

NOTE
• If the display unit hits a panel on the vehicle, 

adjust the display height by referring to 
Adjusting the display height (P.80).

7 Fix the display unit with six hexagon head 
screws (accessory -).

-

8 Attach the protective cover (accessory =) 
to coupling part, and then fix it with two 
binding head screws (accessory ~).

~
=
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การต์ิดต์่�งเค่ร่�องเลิ่น

หมืายเหตุ

กำาหนดตำาแหน�งแถบเลื�อนก�อนการติดตั้งเคู่รื�องเล�น (หน้า 79) 
จะไมู�สุามูารถเปล่�ยนตำาแหน�งแถบเลื�อนได้หลังจากท่�ติดตั้งกับ
ตัวรถแล้ว 

•  ตรวจสุอบว�าได้ติดตั้งเคู่รื�องเล�นในตำาแหน�งท่�มูั�นคู่งแล้ว หากติดตั้ง 
    ไมู�แน�นหนา อาจจะทำาให้ทำางานผิดปกติได้ (ตัวอย�างเช้�น  
    เสุ่ยงข้าดหาย) 

ถูอดช้ิ�นสิ่วนข้องรถูทั่่�จะข้่ดข้วางการต์ิดต์่�ง เช้่น 

กรอบหน้าปัด

ต์ิดต์่�งโค่รงยึดรถูเข้้าก่บต์่วเค่ร่�องเลิ่น

เคู่รื�องเล�น 

โคู่รงย่ด 

เช้่�อมต์่อชุ้ดสิายไฟแลิะอุปกรณ์์ทั่่�เก่�ยวข้้อง

ต์ิดต์่�งต์่วเค่ร่�องเลิ่นเข้้าก่บต์่วรถูง

ต์ิดต์่�งช้ิ�นสิ่วนทั่่�ถูอดออกไว้ เช้่น กรอบหน้าปัด

กรอบหน้าปัด 

เคู่รื�องเล�น 

ต์ิดต์่�งจอแสิดงผู้ลิ (อุปกรณ์์หมายเลิข้ 8) 

เข้้าก่บต์่วเค่ร่�องเลิ่น

หมืายเหตุ

หากจอแสุดงผลสุัมูผัสุกับตัวรถ ให้ปรับคู่วามูสุูงข้องจอแสุดงผล 

ดูท่� ก่ารปร้บระด้บค่วามสูงของจอแสดงผล (หน้า 80) 

ยึดจอแสิดงผู้ลิด้วยน็อต์หกเหลิ่�ยม 

(อุปกรณ์์หมายเลิข้ 11)

ต์ิดฝาค่รอบ (อุปกรณ์์หมายเลิข้ 12)  
เข้้าก่บสิ่วนทั่่�เช้่�อมต์่อก่นด้วยน็อต์ยึด 2 ต์่ว 
(อุปกรณ์์หมายเลิข้ 13)

เคู่รื�องเล�น 
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NOTE
• If the protective cover (accessory =) is not 

attached, this unit will not turn on. Even if the 
unit is turned on, the power may be turned off 
halfway.
Be sure to attach the protective cover (accessory 
=).

9 Raise the display manually.

!B5A-3356-00_20DDX_M_FP_En.indb   85 2020/08/04   8:15

ภาษาไทย

ก่ารเช้ื�อมตั้่อ / ก่ารตั้ิดตั้้�ง

หมืายเหตุ

หากไมู�ได้ติดตั้งฝัาคู่รอบ (อุปกรณ์หมูายเลข้ 12) จะไมู�สุามูารถ 

เปิดเคู่รื�องเล�นได้ ถ่งแมู้ว�าคูุ่ณจะเปิดเคู่รื�องเล�น เคู่รื�องเล�นก็จะ 

ปิดเองอัตโนมูัติให้แน�ใจว�าได้ติดตั้งฝัาคู่รอบแล้ว 

(อุปกรณ์หมูายเลข้ 12)

เปิดจอแสิดงผู้ลิข้ึ�น
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 Ñ Connecting wires to terminals

ILLUMI

ANT CONT 

STEERING WHEEL 
REMOTE INPUTREMOTE CONT

PRK SW

REVERSE

P. CONT

CAM+

CAM–

S   SENS

Fuse (15A)

When using the optional power amplifier, 
connect to its power control terminal.  
(Max. 200mA, 12V)

Depending on what antenna you are using, 
connect either to the control terminal of the 
motor antenna, or to the power terminal for 
the booster amplifier of the film-type antenna. 
(Max. 300mA, 12V)

Blue/White  
(Power control wire)

Green/White

Green/Red

To CMOS-3xx series (optional accessory) camera 
control terminal
Pink (Speed Pulse Input) (2m) Blue  

(Antenna control wire)

To car light control switch

Orange/White  
(Dimmer control wire)

Connect to the vehicle’s speed pulse harness.
Do not cut the "S SENS" tag or failure may result.

Purple/White (Reverse sensor wire) (2 m)

Light Blue/Yellow  
(Steering remote control wire)

Connect to vehicle’s reverse lamp harness when 
using the optional rear view camera.

To steering remote
To use the steering wheel remote control 
feature, you need an exclusive remote 
adapter (not supplied) matched to your car.

If no connections are made, do not let 
the cable come out from the tab.

Purple/Black

To rear right speaker

To rear left speaker

To front right speaker

To front left speaker

Speaker impedance: 4-8 Ω

Purple

Green/Black

Green

Gray/Black

Gray

White/Black

White

Accessory 1
Connect to the vehicle’s 
parking brake detection switch 
harness.

Light Green  
(Parking sensor wire) 
(2 m)

For best safety, be sure to 
connect the parking sensor.

Ignition key switch

Red  
(Ignition wire)

Yellow  
(Battery wire)

Car fuse box

Battery

Black  
(Ground wire) ¤
(To car chassis)
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Fuse 

ต�อไปยังสุวิตช้์เก่ยร์ถอยหลัง อุปกรณ์ 

สุายสุ่เข้่ยวอ�อน 
สุายเซนเซอร์จอดรถ (2 มู.)

เพื�อคู่วามูปลอดภัยสุูงสุุด ให้ตรวจสุอบ 
การเช้ื�อมูต�อกับเซนเซอร์จอดรถ

สุวิตช้์กุญแจ

สุ่แดง  
สุายสุวิตช้์กุญแจ

สุ่เหลือง  
(สุายแบตเตอร่�)

กล�องฟัิวสุ์

สุ่ดำา (สุายกราวน์) (ไปยังตัวรถ)

สุ่เข้่ยว/สุ่ข้าว

สุ่เข้่ยว/สุ่แดง

แบตเตอร่�

ไปยัง CMOS-3xx (อุปกรณ์เสุริมู) ช้�องต�อการคู่วบคูุ่มูกล้อง

สุ่ช้มูพู (ช้�องต�อการจับคู่วามูเร็ว) (2 มู.)

เช้ื�อมูต�อกับตัวต�อสุำาหรับการจับคู่วามูเร็ว ห้ามูตัด Tag  “S SENS” 
อาจจะทำาให้เกิดคู่วามูเสุ่ยหายได้ 

สุายสุ่มู�วง/ข้าว (สุายเซนเซอร์ถอยหลัง)

ต�อเข้้ากับไฟัถอยหลังเมูื�อใช้้งานกล้องมูองหลัง

สุ่ข้าว 

สุ่ข้าว/สุ่ดำา 

สุ่เทา 

สุ่เทา/สุ่ดำา 

สุเ่ข้ย่ว 

สุ่เข้่ยว/สุ่ดำา 

สุ่มู�วง 

สุ่มู�วง/สุ่ดำา 

ไปยังลำาโพงหน้าซ้าย 

ไปยังลำาโพงหน้าข้วา 

ไปยังลำาโพงหลังซ้าย

ไปยังลำาโพงหลังข้วา 

ลำาโพง impedance: 4-8 Ω 

ถ้าไมู�มู่การเช้ื�อมูต�อใดๆ 
ไมู�คู่วรด่งสุายออกมูาจากชุ้ดสุายไฟั 

P.CONT

เงิน/ข้าว (สุายพาวเวอร์คู่อนโทรล) 

ไปยังตัวต�อพาวเวอร์คู่อนโทรล เมูื�อมู่การใช้้พาวเวอร์ 
Amplifier (สุูงสุุด.200mA, 12V) 

สุ่ฟั้า/เหลือง (สุายคู่วบคูุ่มูร่โมูท คู่อนโทรล บนพวงมูาลัย) 

ไปยังร่โมูท คู่อนโทรลบนพวงมูาลัย การใช้้งาน 
คูุ่ณสุมูบัติร่โมูท คู่อนโทรลบนพวงมูาลัยคูุ่ณจะต้องมู่ 
อะแดปเตอร์การคู่วบคูุ่มูบนพวงมูาลัยท่�สุามูารถใช้้งาน 
ได้กับรถข้องคูุ่ณ (ไมู�ได้มู่ให้)

สุ่สุ้มู/สุ่ข้าว (สุายการคู่วบคูุ่มูการลดแสุง ไปยังสุวิตช้ ์
การคู่วบคูุ่มูไฟัหน้ารถ

สุ่ฟั้า (สุายการคู่วบคูุ่มูเสุาอากาศ) 

ข้่้นอยู�กับประเภทข้องเสุาอากาศท่�คูุ่ณใช้้ เช้ื�อมูต�อกับ 
ช้�องต�อสุำาหรับเสุาอากาศแบบมูอเตอร์ หรือช้�องต�อ 
พาวเวอร์สุำาหรับ Booster Amplifier ข้องเสุาอากาศ 
แบบฟัิล์มู (สุูงสุุด 300mA, 12V) 
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+

+

+

+

When connecting to an external amplifier, 
connect its ground wire to the car’s chassis to 
avoid damaging the unit.

Gray

Subwoofer Preout

Mid Range Preout

Tweeter Preout

White/Black

Gray/Black

Green/Black

Purple/Black
Speaker impedance: 4-8 Ω

Purple

Green

White
To mid range left 
speaker

To mid range right 
speaker

To tweeter left speaker

To tweeter right 
speaker

Power amplifier
(optional 
accessory)

RCA Cable
(Sold separately)

Input

Speaker

Preout

NOTE
• For speaker system setup, see 3-way speaker 

system setup (P.60).
• For speaker setup and crossover setup, see 

Speaker / X’over setup (P.61).
• For how to connect speaker wires to terminals 

other than speaker terminals and Preout 
terminals, see Connecting the system and 
external components (P.87) and Connecting 
wires to terminals (P.86).

 Ñ 3-way speaker system setup  Ñ Connecting the system and 
external components

16

15

14
13

12

10 11 689 7

2

1

3

4 5

1 Accessory ! : Steering remote harness
Connect to vehicle’s steering remote harness. 
Contact your KENWOOD dealer for details.

2 Accessory 3 : Bluetooth Microphone

3 FM/AM antenna input

4 AV Audio output (ø3.5 mini jack)

5 When connecting to an external amplifier, 
connect its ground wire to the car’s chassis to 
avoid damaging the unit.

Rear Audio Preout  
(Left; White, Right; Red)

Front Audio Preout  
(Left; White, Right; Red)

Subwoofer Preout  
(Left; White, Right; Red)
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การต้่ดตั่�งระบบลำาโพง 3 ท้ี่ศที่าง

Subwoofer Preout

Mid Range Preout

Tweeter Preout

เมูื�อต้องการต�อแอมูพลิฟัายเออร์ ให้ต�อสุายกราวด์เข้้ากับตัวรถ 

เพื�อป้องกันคู่วามูเสุ่ยหายท่�จะเกิดข้่้นกับเคู่รื�องเล�นได้

Preout

สุาย RCA (จำาหน�ายแยก)

(อุปกรณ์เสุริมู) ลำาโพง

Input

สุ่ข้าว 

สุ่ข้าว/สุ่ดำา 

สุ่เทา 

สุ่เทา/สุ่ดำา 

สุเ่ข้ย่ว 

สุ่เข้่ยว/สุ่ดำา 
สุ่มู�วง 

สุ่มู�วง/สุ่ดำา 

ลำาโพง Mid range(ซ้าย) 

ลำาโพง Mid range(ข้วา) 

Tweeter (ซ้าย)

Tweeter (ข้วา) 

หมืายเหตุ

สุำาหรับการติดตั้งระบบลำาโพง ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าระบบลำาโพง 3 
ทิศทาง (หน้า 60) 

•  สุำาหรับการตั้งคู่�าลำาโพง และการตั้งคู่�า Crossover  

    ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าลำาโพง/ X’over (หน้า 61) 

•  สุำาหรับวิธิ์่การต�อสุายลำาโพง ดูท่� ก่ารตั้ิดตั้้�งระบบและอ่ปก่รณ์์ 

    ภายนอก่ (หน้า 87) และ ก่ารตั้่อสายไฟเข้าก่้บช้่องตั้่อ  

    (หน้า 86)

ลำาโพง impedance: 4-8 Ω 

การต้่ดตั่�งระบบและอุปักรณ์์ภายู่นิ้อก

อุปกรณ์หมูายเลข้ 14: สุายคู่วบคูุ่มูร่โมูท คู่อนโทรล บนพวงมูาลัย  

ติดต�อตัวแทนจำาหน�าย KENWOODสุำาหรับรายละเอ่ยดเพิ�มูเติมู

อุปกรณ์หมูายเลข้ 3: ไมูโคู่รโฟัน Bluetooth

เสุาอากาศ FM/AM

AV Audio output (o3.5 mini jack)

เมูื�อเช้ื�อมูต�อกับ Amplifier ภายนอก เช้ื�อมูต�อสุายกราวด์เข้้ากับตัวรถ 

เพื�อป้องกันคู่วามูเสุ่ยหายท่�จะเกิดข้่้นกับเคู่รื�องเล�นได้

Audio Preout ด้านหลัง 

(ซ้าย; สุ่ข้าว, ข้วา; สุ่แดง)

Audio Preout ด้านหน้า 

(ซ้าย; สุ่ข้าว, ข้วา; สุ่แดง)

Subwoofer Preout 

(ซ้าย; สุ่ข้าว, ข้วา; สุ่แดง)
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6 HDMI input
Use HDMI cable KCA-HD100 (optional 
accessory).
When you connect the cable to HDMI terminal, 
remove the fixture. After connecting the cable, 
put the fixture again.

HDMI connector

Fixture

7 Accessory % : DAB antenna 
(DMX9720XDS only)

8 iDatalink connector (DMX9720XDS only)

9 Dashboard camera interface 
Connect a Dashboard Camera DRV-N520 
(optional accessory). (P.90)

10 AV Audio input (ø3.5 mini jack)

11 Accessory 6 : GPS Antenna
Use the supplied GPS antenna. Using the GPS 
antenna other than the supplied one may 
cause a drop in positioning accuracy.

12 3rd view camera input (Yellow). See To set up 
the camera assignment settings (P.49).

13 Rear view camera input (Yellow) *1

14 Front view camera/ Dashboard camera input 
(Yellow). *2

15 Video output (Yellow)

16 Video input (Yellow)

*1  Connect an HD camera to Rear view camera 
input terminal to use HD video. 

*2  Connect an HD camera to Front view camera/
Dashboard camera input terminal to use HD 
video.

 Ñ Connecting a USB device

USB device [2]

USB terminal [1]

Accessory 2 (1 m) [3]

[1]  USB maximum power supply current :  
DC 5 V = 1.5 A

[2]  Sold separately
[3]  See Securing the USB extension cable 

(P.89).
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ช้�องต�อ HDMI 

ใช้้สุาย HDMI KCA-HD100 (อุปกรณ์เสุริมู)  

เมูื�อคูุ่ณเช้ื�อมูต�อสุาย HDMI เข้้ากับช้�องต�อ ให้ถอดตัวย่ดออกก�อน 

หลังจากติดตั้งสุายเร่ยบร้อยแล้ว ให้ใสุ�ตัวย่ดกลับเช้้าท่�เดิมู

Fixture

HDMI connector

อุปกรณ์หมูายเลข้ 18 : เสุาอากาศ DAB

ช้�องต�อ iDatalink (เฉพาะ DMX9720XDS)

กล้องบันท่กหน้ารถ  เช้ื�อมูต�อกับกล้องบันท่กหน้ารถ  

DRV-N520 (อุปกรณ์เสุริมู) (หน้า 90)

AV Audio input (ø3.5 mini jack)

อุปกรณ์ 8: ตัวรับสุัญญาณ GPS 

ให้ใช้้ตัวรับสุัญญาณ GPS ท่�มู่ให้ การใช้้ตัวรับสุัญญาณอื�น  

อาจทำาให้รับสุัญญาณได้ไมู�ด่หรือไมู�เสุถ่ยรได้

ช้�องต�อกล้องมูุมูมูองท่� 3 (สุ่เหลือง)  

ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าตั้ำาแหน่งก่ล้อง (หน้า 49)

ไปยังกล้องมูองหลัง (สุ่เหลือง)*1

ไปยังกล้องด้านหน้า/กล้องบันท่กหน้ารถ (สุ่เหลือง)*2

ไปยังการแสุดงภาพ (สุ่เหลือง)

ช้�องต�อว่ด่โอ (สุ่เหลือง)

เช้ื�อมูต�อกล้องแบบ HD กับช้�องต�อกล้องมูองหลังเพื�อใช้้งาน 

ว่ด่โอแบบ HD 

เช้ื�อมูต�อกล้องแบบ HD กับช้�องต�อกล้องด้านหน้า/

กล้องบันท่กหน้ารถ เพื�อใช้้งานว่ด่โอแบบ HD

การเช่ื่�อมต่่ออุปักรณ์์ USB

อุปกรณ์          1 มู.

อุปกรณ์  USB     

ช้�องต�อ  USB     

power supply current สุูงสุุด :  

DC 5 V          1.5 A
จำาหน�ายแยก

ดูท่� ก่ารยึดสายตั้่อ USB (หน้า 89)
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 Ñ Securing the USB extension 
cable

Secure the USB extension cable with insulating 
tape or the like so that its connectors are not 
disconnected.

 Ñ Connecting an iPod/iPhone

KCA-HD100 
(1.8 m) [3]

KCA-iP103 (0.8 m) [3]Lightning Digital AV 
Adapter [2]

KCA-iP103 (0.8 m) [3]

KCA-iP103 (0.8 m) [3]

iPod/iPhone [2]

iPhone (with Apple CarPlay) [2]

USB terminal [1]

Accessory 2 (1 m) [4]

[1]  USB maximum power supply current :  
DC 5 V = 1.5 A

[2]  Sold separately
[3]  Optional accessory
[4]  See Securing the USB extension cable 

(P.89).

 Ñ Connecting an Android 
smartphone

USB cable [2]

Android smartphone 
(with Android Auto) [2]

USB terminal [1]

Accessory 2 (1 m) [3]

[1]  USB maximum power supply current :  
DC 5 V = 1.5 A

[2]  Sold separately
[3]  See Securing the USB extension cable 

(P.89).
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ภาษาไทย

ก่ารเช้ื�อมตั้่อ / ก่ารตั้ิดตั้้�ง

การยึู่ดสำายู่ต่่อ USB

ย่ดสุายต�อ USB ด้วยเทป หรืออุปกรณ์ท่�สุามูารถย่ดสุาย 

ไมู�ให้หลุดจากกันได้

การเช่ื่�อมต่่อ iPod/iPhone

Lightning Digital AV 
Adapter  

KCA-iP103 (0.8มู.)

KCA-HD100  
(1.8มู.)

iPod/iPhone

KCA-iP103 (0.8มู.)

    อุปกรณ์         (1มู.)

ช้�องต�อ USB

iPhone (ท่�มู่ Apple CarPlay)

KCA-iP103 (0.8มู.)

USB power supply current สุูงสุุด : 

DC 5 V              1.5 A

จำาหน�ายแยก

อุปกรณ์เสุริมู

ดูท่� ก่ารยึดสายตั้่อ USB (หน้า 89)

การเช่ื่�อมต่่อสำมาร์ที่โฟันิ้ Android

สุมูาร์ทโฟัน  Android  

(ท่�มู่ Android Auto)

สุาย USB 

    อุปกรณ์         (1มู.)

ช้�องต�อ USB

USB power supply current สุูงสุุด : 

DC 5 V              1.5 A

จำาหน�ายแยก

ดูท่� ก่ารยึดสายตั้่อ USB (หน้า 89)
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 Ñ Connecting the camera

[3]

Front view camera [4] [6]

Left side view camera and 
Right side view camera [2]

Video input 
(Yellow)

3rd view camera 
input (Yellow)

Front view camera/
Dashboard camera 
input (Yellow)

Rear view camera 
input (Yellow)

Rear view camera [4] [5]

Dashboard camera interface

DRV-N520 [1]

[1]  Optional accessory
[2]  Sold separately
[3]  Up to 3 cameras of Dashboard camera, Front 

view camera, Left side view camera and Right 
side view camera can be connected. For 
more information, see To set up the camera 
assignment settings (P.49).

[4]  CMOS-3xx series (optional accessory) or 
commercially available camera.

[5]  For HD video, an HD camera is also used as 
Rear view camera.

[6]  For HD video, an HD camera is also used as 
Front view camera.
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ก่ารเช้ื�อมตั้่อ / ก่ารตั้ิดตั้้�ง

การต้่ดตั่�งกล้อง

กล้องด้านซ้ายและกล้องด้านข้วา    

กล้องด้านหน้า     

VIDEO input 
(สุ่เหลือง)  

กล้องมูุมูมูองท่� 3 
(สุ่เหลือง)

กล้องด้านหน้า/
กล้องบันท่กหน้ารถ 
(สุ่เหลือง)

ไปยังกล้องมูองหลัง 
(สุ่เหลือง)

กล้องมูองหลัง      

Interface กล้องบันท่กหน้ารถ 

DRV-N520    

อุปกรณ์เสุริมู 

มูจ่ำาหน�ายแยก

สุามูารถเช้ื�อมูต�อได้สุูงสุุด 3 กล้อง กล้องบันท่กหน้ารถ, 

กล้องด้านหน้า, กล้องด้านซ้าย, กล้องด้านข้วา 

สุำาหรับข้้อมููลเพิ�มูเติมู ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าตั้ำาแหน่งก่ล้อง (หน้า 49)
[4] ซ่ร่ย์ CMOS-3xx (อุปกรณ์เสุริมู) หรือกล้องท่�มู่จำาหน�ายทั�วไป

สุำาหรับว่ด่โอแบบ HD กล้องแบบ HD 

จะใช้้งานเป็นกล้องมูองหลังด้วย
สุำาหรับว่ด่โอแบบ HD กล้องแบบ HD 

จะใช้้งานเป็นกล้อด้านหน้าด้วย
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Troubleshooting

Problems and Solutions

If any trouble occurs, first check the following 
table for possible problems.

NOTE
• Some functions of this unit may be disabled by 

some settings made on this unit.
• What might seem to be a malfunction in your 

unit may just be the result of slight misoperation 
or miswiring.

 Ñ About settings
• Cannot set up the subwoofer.
• Cannot set up subwoofer phase.
• No output from the subwoofer.
• Cannot set up the low pass filter.
• Cannot set up the high pass filter.
Subwoofer is not set to on. 

 Set the subwoofer to on. See Speaker / X’over 
setup (P.61).

The dual zone function is enabled.
 Set the dual zone function to off. See Zone Control 

(P.66).

• Cannot select the output destination of the 
subsource in the dual zone.

• Cannot adjust the volume of the rear speakers.
The dual zone function is disabled.

 Set the dual zone function to on. See Zone Control 
(P.66).

• Cannot set up the equalizer.
• Cannot set up the crossover network.
The dual zone function is enabled. 

 Set the dual zone function to off. See Zone Control 
(P.66).

 Ñ About audio operations
Radio reception is poor.
The car antenna is not extended.

 Pull out the antenna all the way.
The antenna control wire is not connected.

 Connect the wire correctly. See Connecting the 
system and external components (P.87).

Cannot select a folder.
The random play function is enabled.

 Turn off the random function.

 Ñ Others
The Touch Sensor Tone doesn’t sound.
The preout jack is being used.

 The Touch Sensor Tone cannot be output from the 
preout jack.
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ภาษาไทย

ปัญหาก่ารใช้้งาน

ปัญหาการใช้้งาน

ปัญหาแลิะแนวทำางแก้ไข้

หากพบปัญหา ให้ตรวจสุอบหัวข้้อต�อไปน่้สุำาหรับปัญหาท่�พบบ�อย

หมืายเหตุ

• ฟัังก์ช้ันบางอย�างข้องเคู่รื�องเล�นน่้อาจจะไมู�สุามูารถใช้้งานได้ 

     ข้่้นอยู�กับการตั้งคู่�าท่�ตั้งไว ้

• คู่วามูผิดปกติกับเคู่รื�องเล�น อาจจะเกิดจากการใช้้งานท่�ไมู� 

     ถูกต้อง หรือการติดตั้งท่�ไมู�ถูกต้อง

เก่�ยู่วกับการตั่�งค่้า

• ไม่สิามารถูต์่�งค่่า Subwoofer ได้ 

• ไม่สิามารถูต์่�งค่่า Subwoofer Phase ได้ 

• ไม่ม่เสิ่ยงออกมาจาก Subwoofer 

• ไม่สิามารถูต์่�งค่่า Low Pass Filter ได้ 

• ไม่สิามารถูต์่�งค่่า Hight Pass Filterได้
ไมู�ได้เปิดใช้้งาน Subwoofer 

  สุำาหรับการเปิดใช้้งาน Subwoofer ดูท่� ก่ารตั้้�งค่่าลำาโพง/X’over (หน้า 66) 

เปิดฟัังก์ช้ัน Dual Zone อยู� 

  ปิด Dual Zone ดูท่� ก่ารค่วบค่่ม Zone (หน้า 66) 

• ไม่สิามารถูเลิ่อกต์ำาแหน่งสิำาหร่บ Dual Zone ได้ 

• ไม่สิามารถูปร่บระด่บเสิ่ยงข้องลิำาโพงด้านหลิ่งได้

ปิดฟัังก์ช้ัน Dual Zone อยู� 

  เปิดฟัังก์ช้ัน Dual Zone ดูท่� ก่ารค่วบค่่ม Zone (หน้า 66)  

• ไม่สิามารถูต์่�งค่่า Equalizer 

• ไม่สิามารถูต์่�งค่่าเค่ร่อข้่าย Crossover

เปิดฟัังก์ช้ัน Dual Zone อยู� 

  ปิดฟัังก์ช้ัน Dual Zone ดูท่� ก่ารค่วบค่่ม Zone (หน้า 83)

เก่�ยู่วกับการใช้ื่งานิ้ออด้โอ

สิ่ญญาณ์วิทั่ยุไม่ช้่ดเจน 

ไมู�ได้ด่งเสุาอากาศสุำาหรับวิทยุข้่้น 

  ให้ด่งเสุาอากาศสุำาหรับวิทยุข้่้นจนสุุด 

ไมู�มู่การเช้ื�อมูต�อสุายคู่วบคูุ่มูเสุาอากาศ 

  เช้ื�อมูต�อสุายให้ถูกต้อง ดูท่� ก่ารตั้ิดตั้้�งระบบและอ่ปก่รณ์์ภายนอก่ (หน้า 87)

ไม่สิามารเลิ่อกโฟลิเดอร์ได้

เปิดใช้้งานฟัังก์ช้ันการเล�นสุุ�มูอยู� 

  ปิดฟัังก์ช้ันการเล�นสุุ�มู

อ่�นิ้ๆ

Touch Sensor Tone ไม่ม่เสิ่ยง

มู่การใช้้งาน Preout Jack 

  Touch Sensor Tone ไมู�สุามูารถให้เสุ่ยงออกมูาจาก Preout Jack ได้
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Error Messages

When you fail to operate the unit correctly, the 
cause of the failure appears as the message on 
the screen.

There is an error in the speaker wiring. Please 
check the connections.
Protective circuit has been activated because a speaker 
cord has shorted or it has come in contact with the car 
chassis.

 Wire or insulate the speaker cord as appropriate and 
turn the power off and on again.

Hot Error
When the internal temperature of this unit rises to 60°C 
or more, the protection circuit is activated and you may 
not be able to operate the unit.

 Use the unit again after reducing the temperature 
of the unit.

Error 07–67
The unit is not operating correctly due to some reason 
or other.

 Turn the power off and on again. If the “Error 07−67” 
message does not disappear, contact your nearest 
KENWOOD dealer.

No Device (USB device)
The USB device is selected as a source although no USB 
device is connected.

 Change the source to any source other than USB/
iPod. Connect a USB device, and change the source 
to USB again.

Disconnected (iPod, Bluetooth audio player)
The iPod/Bluetooth audio player is selected as a source 
although no iPod/Bluetooth audio player is connected.

 Change the source to any source other than iPod/
Bluetooth. Connect an iPod/Bluetooth audio player, 
and change the source to iPod/Bluetooth again.

No Media file
The connected USB device contains no playable audio 
file. Media was played that does not have data recorded 
that the unit can play.

 See Playable Media and Files (P.93) and try 
another USB device.

USB device over current status detected.
The connected USB device is rated a current capacity 
higher than the allowable limit.

 Check the USB device. Some trouble may have 
occurred to the connected USB device.

 Change the source to any source other than USB. 
Remove the USB device.

The speed sense wire is not connected. Please 
check the connection.
The speed pulse disconnection is detected. By default, 
it is treated as connected.

 To improve precision of a vehicle position 
recognition, check the connection of the speed 
pulse.

Starting tuner failed.
The tuner unit is not operating correctly due to some 
reason or other.

 Turn the power off and on again. If the “Starting 
tuner failed.” message does not disappear, contact 
your nearest KENWOOD dealer.

 Ñ Apple CarPlay
The GPS antenna must be connected to use 
Apple CarPlay wirelessly. Please verify the proper 
connections or plug in by USB to use Apple 
CarPlay.
The GPS antenna is not connected when the Apple 
CarPlay is started by connecting wirelessly or when 
the iPhone compatible with wireless Apple CarPlay is 
registered in [Device List].

 Check the connection of the GPS antenna or plug in 
over USB to use Apple CarPlay.
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ปัญหาก่ารใช้้งาน

ข้้อคู่วามื Error

เมูื�อคูุ่ณใช้้งานเคู่รื�องเล�นไมู�ถูกต้อง หน้าจอจะแสุดงข้้อคู่วามูท่�

เก่�ยวข้้อง

There is an error in the speaker wiring. Please check the 

connections. 

ระบบการป้องกันการลัดวงจรเริ�มูทำางาน เพราะว�าสุายลำาโพงช้็อตหรือ 

ไปโดนตัวรถ 

ให้พันสุายลำาโพงให้แน�นหนา จากนั้นปิดและเปิดเคู่รื�องเล�นอ่กคู่รั้ง

Hot Error. 

เมูื�ออุณหภูมูิภายในเคู่รื�องข้่้นสุูงถ่ง 60 C หรือมูากกว�านั้น ระบบการป้องกัน

การลัดวงจรจะเริ�มูทำางาน จะให้ทำาไมู�สุามูารถสุั�งการเคู่รื�องเล�นได ้

ใช้้งานเคู่รื�องเล�นอ่กคู่รั้ง หลังจากอุณหภูมูิข้องเคู่รื�องเล�นลดลงแล้ว

Error 07-67. 

เคู่รื�องเล�นไมู�สุามูารถทำางานได้ปกติ เนื�องจากเหตุผลบางอย�าง

ปิดเคู่รื�องเล�นและเปิดใหมู�อ่กคู่รั้ง หากข้้อคู่วามู “Error 07-67” 

ยังไมู�หายไป ให้ติดต�อตัวแทนจำาหน�าย KENWOOD ท่�ใกล้ท่�สุุด

No Device (USB device). 

เลือกโหมูดการเล�นเป็น USB แต�ไมู�มู่การเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ USB 

เปล่�ยนโหมูดการเล�นเป็นโหมูดอื�นท่�ไมู�ใช้� USB/iPod จากนั้น 

เช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ USB และเปล่�ยนโหมูดการเล�นเป็น USB อ่กคู่รั้ง

Disconnected (iPod, Bluetooth audio player) 

เลือกโหมูดการเล�นเป็น  iPod/Bluetooth  แต�ไมู�ได้เช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ iPod/Bluetooth

เปล่�ยนโหมูดการเล�นเป็นโหมูดอื�นท่�ไมู�ใช้� iPod/Bluetooth  

จากนั้นเช้ื�อมูต�ออุปกรณ์ iPod/Bluetooth   และเปล่�ยนโหมูดการเล�นเป็น 

iPod/Bluetooth   อ่กคู่รั้ง

No Media file. 

อุปกรณ์ USB ท่�เช้ื�อมูต�อไมู�มู่ไฟัล์ออดิโอท่�สุามูารถเล�นได้ มู่การเริ�มูเล�นมู่เด่ย 

แต�ไมู�มู่ไฟัล์ท่�เคู่รื�องเล�นสุามูารถเล�นได้

ดูท่� ไฟล์และม่เด่ยท่�สามารถเล่นได้ (หน้า 93) และลองอุปกรณ์ 

USB อื�นๆ

USB device over current status detected. 

อุปกรณ์ USB ท่�เช้ื�อมูต�อมู่คู่วามูจุมูากกว�าท่�กำาหนด

ตรวจสุอบอุปกรณ์ USB ปัญหาอาจเกิดข้่้นจากอุปกรณ์ USB ท่�เช้ื�อมูต�อ

เปล่�ยนโหมูดการเล�นเป็นโหมูดการเล�นอื�นท่�ไมู�ใช้� USB 

จากนั้นให้ถอดอุปกรณ์ USB ออก

The speed sense wire is not connected. Please check the connection. 

ตรวจพบการตัดการเช้ื�อมูต�อตัวจับคู่วามูเร็ว โดยคู่�าเริ�มูต้นจะต้องเช้ื�อมูต�อไว้

เพื�อพัฒนาคู่วามูแมู�นยำาข้องการจดจำาตำาแหน�งรถให้ตรวจสุอบการ 

เช้ื�อมูต�อข้องตัวจับคู่วามูเร็ว

Starting tuner failed. 

ไมู�สุามูารถใช้้งานวิทยุได้ด้วยเหตุผลบางอย�าง 

ปิดและเปิดเคู่รื�องเล�นอ่กคู่รั้ง หากหน้าจอยังแสุดงข้้อคู่วามู  

“Starting tuner failed” ให้ติดต�อตัวแทนจำาหน�าย KENWOOD 

ท่�ใกล้ท่�สุุด

Apple CarPlay

The GPS antenna must be connected to use Apple CarPlay 

wirelessly. Please verify the proper connections or plug in by USB 

to use Apple CarPlay. 

ไมู�ได้เช้ื�อมูต�อตัวรับสุัญญาณ GPS เมูื�อมู่การเริ�มูการใช้้งาน Apple CarPlay 

แบบไร้สุาย หรือเมูื�อมู่การบันท่ก iPhone ท่�รองรับ Apple CarPlay 

แบบไร้สุาย ใน รายช้ื�ออุปกรณ์ 

ตรวจสุอบการเช้ื�อมูต�อตัวรับสุัญญาณ GPS หรือต�อสุาย USB 

เพื�อใช้้งาน Apple CarPlay
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Appendix

Playable Media and Files

You can play various kinds of media and files on this unit.

 Ñ About files
The following audio and video files are supported.

 ■ Playable Audio files
Format Bit rate Sampling frequency Bit count

AAC-LC (.m4a) MPEG-2/MPEG-4 AAC LC
HE-AAC(V1,V2)

8 – 320kbps, VBR 16 – 48 kHz 16 bit

MP3 (.mp3) MPEG-1/MPEG-2 Audio 
Layer 3

8 – 320kbps, VBR 16 – 48 kHz 16 bit

WMA (.wma) Windows Media Audio 
Standard L3 profile 
(Version 7,8,9)

8 – 320kbps 16 – 48 kHz 16 bit

Linear PCM 
(WAVE) (.wav) 

RIFF waveform Audio 
Format

–
16 – 192 kHz 16 bit/24 bit

FLAC (.flac) flac – 16 – 192 kHz 16 bit/24 bit
Vorbis (.ogg) vorbis – 16 – 48 kHz 16 bit
DSD (.dsf, .dff ) DSF, DSDIFF – 2.8 MHz, 5.6 MHz, 11.2 MHz 1 bit 

• WMA and AAC files with DRM cannot be played.
• DSD sound is converted to PCM sound before playback.
• The EmChinks tag of DSDIFF is not supported.
• Although the audio files complies with the standards listed above, they may not be played depending on the types or 

conditions of media or device.
• This unit supports playback of High-Resolution Audio files.  

It is recommended that a car audio system should be configured with all High-Resolution Audio compatible products 
from player to speaker to enjoy its high quality sound.

 ■ Acceptable Video files
Profile Max. Picture size Max. bit rate Audio format

MPEG-1 (.mpg, .mpeg) – 352 × 240, 352 × 288 1.5 Mbps MPEG Audio Layer 2
MPEG-2 (.mpg, .mpeg) MP@ML 720 × 480, 720 × 576 8 Mbps MPEG Audio Layer 2
H.264/MPEG-4 AVC 
(.mp4, .m4v, .avi, .flv, .f4v)

Baseline Profile, 
Main Profile

1920 × 1080 (30 fps) 8 Mbps MP3, AAC

MPEG-4 (.mp4, .avi) Advanced Simple 
Profile

1920 × 1080 (30 fps) 8 Mbps MP3, AAC

WMV (.wmv) Main Profile 1920 × 1080 (30 fps) 8 Mbps WMA
MKV (.mkv) 

Video format follows H.264/MPEG-4 AVC, MPEG-4, WMV
MP3, AAC, WMA, Vorbis, 
FLAC

• This unit can only play back files which are smaller than 4 GB.
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ภัาพื่ผนวก

ไฟลิ์แลิะมืีเดียทำี่สามืารถเลิ�นได้

คูุ่ณสุามูารถเล�นไฟัล์และมู่เด่ยบนเคู่รื�องเล�นน่้ได้

เก่�ยู่วกับไฟัล์

เคู่รื�องเล�นรองรับไฟัล์ออดิโอและว่ด่โอ ต�อไปน่้

ไฟล์ิออดิโอทั่่�สิามารถูเล่ินได้

•  ไฟัล์ WMA และ AAC ท่�มู่ DRM จะไมู�สุามูารถเล�นได ้

•  เสุ่ยง DSD จะถูกแปลงเป็น PCM ก�อนการเล�น 

•  ไมู�รองรับ EmChinks tag ข้อง DSDIFF 

•  แมู้ว�าไฟัล์ออดิโอจะเป็นไปตามูมูาตรฐานท่�ระบุไว้ข้้างต้น แต�อาจไมู�สุามูารถเล�นได้ ทั้งน่้ ข้่้นอยู�กับประเภทหรือเงื�อนไข้ข้องมู่เด่ยหรืออุปกรณ์     

•  เคู่รื�องเล�นน่้รองรับการเล�นไฟัล์ออดิโอแบบคูุ่ณภาพสุูง 

    แนะนำาให้กำาหนดคู่�าระบบเคู่รื�องเสุ่ยงรถยนต์ให้รองรับระบบเสุ่ยงคู่วามูละเอ่ยดสุูงทั้งหมูด จากเคู่รื�องเล�นไปยังลำาโพงเพื�อให้ได้เสุ่ยง 

    คูุ่ณภาพสุูง 

ไฟลิ์ว่ด่โอทั่่�สิามารถูเลิ่นได้

•เคู่รื�องเล�นน่้สุามูารถเล�นไฟัล์ท่�มู่ข้นาดน้อยกว�า 4GB
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 ■ Limitation on structure of file and folder
USB device

Maximum number of folder layers 8
Maximum number of files (per folder) 999
Maximum number of folders (per folder) 9999
Maximum number of folders (per device) Unlimited

• You can enter a folder name and file name with 255 or fewer single-byte characters.
• Files in the folder whose folder name begins with a dot (.) cannot be played.
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ข้้อจำาก่ดข้องไฟลิ์แลิะโฟลิเดอร์

       อุปกรณ์์ USB

จำานวนการซ้อนข้องโฟัลเดอร์สุูงสุุด

จำานวนไฟัล์สุูงสุุดในโฟัลเดอร์

จำานวนโฟัลเดอร์สุูงสุุด (ต�อโฟัลเดอร์)

จำานวนโฟัลเดอร์สุูงสุุด (ต�ออุปกรณ์)

คูุ่ณสุามูารถใสุ�ช้ื�อโฟัลเดอร์และช้ื�อไฟัล์ได้สุูงสุุด 255 ตัวอักษร

ไฟัล์ในโฟัลเดอร์ท่�ช้ื�อโฟัลเดอร์ข้่้นต้นด้วยจุด (.) จะไมู�สุามูารถเล�นได้
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Specifications

 ■ Monitor section
Picture Size

: 10.1 inches (diagonal) wide
: 223.7 mm (W) × 125.8 mm (H)

Display System
: AAS LCD panel

Drive System
: TFT active matrix system

Number of Pixels
:  2,764,800 (1280H × 720V × RGB)

Effective Pixels
: 99.99 %

Pixel Arrangement
: RGB striped arrangement

Back Lighting
: LED

 ■ USB interface section
USB Standard

: USB 2.0 High Speed

File System
: FAT16, FAT32, exFAT, NTFS

Maximum Power Supply Current
: DC 5 V  1.5 A × 1

D/A Converter
: 24 bit/32 bit

Audio Decoder
: MP3 / WMA / AAC / WAV / FLAC / DSD / Vorbis

Video Decoder
: MPEG-1 / MPEG-2 / MPEG-4 / WMV / H.264 / MKV

Frequency Response 
• 192 kHz : 20 – 88,000 Hz
• 96 kHz : 20 – 44,000 Hz
• 48 kHz : 20 – 22,000 Hz
• 44.1 kHz : 20 – 20,000 Hz

Total Harmonic Distortion
: 0.010 % (1 kHz)

S/N Ratio (dB)
: 98.5 dB

Dynamic Range
: 89 dB

 ■ Wireless Mirroring Section 
Mode

: Sink

Copyright protection
: HDCP2.2

Touch Control
: UIBC

 ■ Wi-Fi section
IEEE Standard

: 802.11 a/b/g/n/ac

Frequency Range
: Dual Band (2.4GHz/5GHz)

Channels
: Auto (1-11ch)/Auto (149,153,157,161ch)

Transfer rates (MAX)
Outside Indonesia area
:  11a: 54 Mbps / 11b: 11 Mbps / 11g: 54 Mbps /  
11n: 300 Mbps / 11ac: 867 Mbps

For Indonesia sales area
:  11a: 54 Mbps / 11b: 11 Mbps / 11g: 54 Mbps /  
11n: 144 Mbps / 11ac: 173 Mbps

Output Power
2.4 GHz/SISO
Outside Indonesia area
:  11b: 13 dBm ± 2 dB / 11g: 11 dBm ± 2 dB /  
11n (20 MHz): 10 dBm ± 2 dB

For Indonesia sales area
:  11b: 12 dBm ± 2 dB / 11g: 4 dBm ± 2 dB /  
11n (20 MHz): 2 dBm ± 2 dB

5 GHz/SISO
:  11a: 6 dBm ± 2 dB /  
11n (20 MHz)/11ac (20 MHz): 6 dBm ± 2 dB /  
11n (40 MHz)/11ac (40 MHz): 5 dBm ± 2 dB /  
11ac (80 MHz): 5 dBm ± 2 dB

5 GHz/MIMO
:  11n (20 MHz)/11ac (20 MHz): 9 dBm ± 2 dB /  
11n (40 MHz)/11ac (40 MHz): 8 dBm ± 2 dB /  
11ac (80 MHz): 8 dBm ± 2 dB

 ■ Bluetooth section
Technology

:  Bluetooth Ver.5.0

Frequency
: 2.402 – 2.480 GHz

RF Output Power (E.I.R.P.)
: +4 dBm (MAX), Power Class 2

Maximum Communication range
: Line of sight approx. 10m (32.8 ft)

Audio Codec
:  LDAC/SBC/AAC

Profile (Multi Profile support)
• HFP (V1.7) (Hands Free Profile)
• SPP (Serial Port Profile) 
• A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
• AVRCP (V1.6) (Audio/Video Remote Control Profile)
• PBAP (Phonebook Access Profile)
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ข้้อมื่ลิเฉพื่าะ

เก่�ยวก่บจอแสิดงผู้ลิ
ข้นาดภาพ
 : กว้าง 10.1 นิ้ว (diagonal)  
 : 223.7มูมู. (กว้าง) × 125.8 มูมู. (สุูง) 
ระบบภาพ
 : AAS LCD panel 
ระบบไดรฟ์
 : TFT active matrix system 
จำานวนพิกเซลิ
 : 2,764,800 (1280H × 720V × RGB) 
Effective Pixels
 : 99.99 % 
Pixel Arrangement
: RGB striped arrangement 
ไฟพ่�นหลิ่ง 
 : LED

เก่�ยวก่บ USB interface
USB Standard 
 : USB 2.0 High Speed 
ระบบไฟลิ์ 
 : FAT16, FAT32, exFAT, NTFS 
Maximum Power Supply Current 
 : DC 5 V 1.5 A × 1 
D/A Converter 
 : 24 bit/32 bit 
Audio Decoder 
 : MP3 / WMA / AAC / WAV / FLAC / DSD / Vorbis 
Video Decoder 
 : MPEG-1 / MPEG-2 / MPEG-4 / WMV / H.264 / MKV 
Frequency Response 
 • 192 kHz : 20 – 88,000 Hz 
 • 96 kHz : 20 – 44,000 Hz 
 • 48 kHz : 20 – 22,000 Hz 
 • 44.1 kHz : 20 – 20,000 Hz 
Total Harmonic Distortion 
 : 0.010 % (1 kHz) 
S/N Ratio (dB) 
 : 98.5 dB 
Dynamic Range 
 : 89 dB

เก่�ยวก่บ Wireless Mirroring
Mode 
 : Sink 
Copyright protection 
 : HDCP2.2 
Touch Control 
 : UIBC

เก่�ยวก่บ Wi-Fi
IEEE Standard 
 : 802.11 a/b/g/n/ac 
Frequency Range 
 : Dual Band (2.4GHz/5GHz) 
Channels
 : อัตโนมูัติ (1-11ch)/อัตโนมูัติ (149,153,157,161ch) 
Transfer rates (สิ้งสิุด)
Outside Indonesia area 
 : 11a: 54 Mbps / 11b: 11 Mbps / 11g: 54 Mbps / 
   11n: 300 Mbps / 11ac: 867 Mbps 
For Indonesia sales area 
 : 11a: 54 Mbps / 11b: 11 Mbps / 11g: 54 Mbps / 
   11n: 144 Mbps / 11ac: 173 Mbps 
Output Power 
 2.4 GHz/SISO 
นอกพื้นท่�ประเทศอินโดน่เซ่ย 
 : 11b: 13 dBm ± 2 dB / 11g: 11 dBm ± 2 dB / 
   11n (20 MHz): 10 dBm ± 2 dB 
สิำาหร่บพ่�นทั่่�ประเทั่ศิอินโดน่เซ่ย 
 : 11b: 12 dBm ± 2 dB / 11g: 4 dBm ± 2 dB / 
   11n (20 MHz): 2 dBm ± 2 dB 
5 GHz/SISO
 : 11a: 6 dBm ± 2 dB / 
   11n (20 MHz)/11ac (20 MHz): 6 dBm ± 2 dB / 
   11n (40 MHz)/11ac (40 MHz): 5 dBm ± 2 dB / 
   11ac (80 MHz): 5 dBm ± 2 dB 
5 GHz/MIMO
 : 11n (20 MHz)/11ac (20 MHz): 9 dBm ± 2 dB / 
   11n (40 MHz)/11ac (40 MHz): 8 dBm ± 2 dB / 
   11ac (80 MHz): 8 dBm ± 2 dB

เก่�ยวก่บ Bluetooth
เทั่ค่โนโลิย่
 : Bluetooth Ver.5.0 
ค่วามถู่�
 : 2.402 – 2.480 GHz 
RF Output Power (E.I.R.P.)
 : +4 dBm (สุูงสุุด), Power Class 2 
Maximum Communication range
 : Line of sight approx. 10m (32.8 ft) 
Audio Codec
 : LDAC/SBC/AAC 
Profile (Multi Profile support)
 • HFP (V1.7) (Hands Free Profile) 
 • SPP (Serial Port Profile) 
 • A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 
 • AVRCP (V1.6) (Audio/Video Remote Control Profile) 
 • PBAP (Phonebook Access Profile)
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 ■ HDMI section
HDMI

: Type-A

Input Resolution
• VGA (640x480p @59.94Hz/60Hz)
• 480p (720x480p @59.94Hz/60Hz)
• 720p (1280x720p @59.94Hz/60Hz)

Input Audio Type
: 32K/44.1K/48K/88.2K/96K/176.2K/192K Hz
  16 bit/20 bit/24 bit Linear PCM

 ■ DSP section
Graphics equalizer

Band: 13 Band
Frequency (BAND1 – 13)
:  62.5/100/160/250/400/630/1k/1.6k/2.5k/4k/6.3k/ 
10k/16k Hz

Gain
: -9/-8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-1/0/1/2/3/4/5/6/7/8/9 dB

2-way X'Over
High pass filter
Frequency:  Through, 30/40/50/60/70/80/90/100/ 

120/150/180/220/250 Hz
Slope: -6/-12/-18/-24 dB/Oct.
Low pass filter
Frequency:  30/40/50/60/70/80/90/100/120/150/ 

180/220/250 Hz, Through
Slope: -6/-12/-18/-24 dB/Oct.

3-way X'Over
High pass filter
Frequency:  250/300/1k/1.6k/2.5k/4k/5k/6.3k/8k/ 

10k/12.5k Hz
Slope: -12/-18/-24 dB/Oct.
Band pass filter
Frequency:  Through, 50/60/70/80/90/100/120/150/ 

180/220/250/300 Hz 
250/300/1k/1.6k/2.5k/4k/5k/6.3k/8k Hz, 
Through

Slope: -12/-18/-24 dB/Oct.
Low pass filter
Frequency:  30/40/50/60/70/80/90/100/120/150 Hz, 

Through
Slope: -12/-18/-24 dB/Oct.

Position
Front / Rear /Subwoofer Delay
: 0 – 6.1 m (0.01 m Step)
Gain
: -8 – 0 dB

Subwoofer level
: -50 – +10 dB

 ■ Digital Radio section  
(DMX9720XDS)

Frequency Range
BAND III: 174.928 – 239.200 (MHz)

Sensitivity
: -100 dBm

S/N Ratio (dB)
: 90 dB

 ■ Digital Antenna Connector section 
(DMX9720XDS)

Connector  type
: SMB

Output Voltage (11 – 16V)
: 9.5 V DC

Maximum Current
: < 100 mA

 ■ FM tuner section
Frequency Range (step)

: 87.5 MHz – 108.0 MHz (50 kHz)

Usable Sensitivity  (S/N : 30 dB)
: 7.3 dBf (0.7 μV/75 Ω)

Frequency Response
: 30 Hz – 15 kHz

S/N Ratio (dB)
: 70 dB (MONO)

Selectivity (± 400 kHz)
: 80 dB

Stereo Separation
: 45 dB (1 kHz)

 ■ AM tuner section
Frequency Range (step)

DMX9720XS
: 531 kHz – 1611 kHz (9 kHz)
DMX9720XDS
: 531 kHz – 1701 kHz (9 kHz)

Usable Sensitivity
: 30 dBμ (31 μV)
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เก่�ยวก่บ HDMI
HDMI
 : Type-A 
Input Resolution
 • VGA (640x480p @59.94Hz/60Hz) 
 • 480p (720x480p @59.94Hz/60Hz) 
 • 720p (1280x720p @59.94Hz/60Hz) 
Input Audio Type
 : 32K/44.1K/48K/88.2K/96K/176.2K/192K Hz 
   16 bit/20 bit/24 bit Linear PCM

Graphics equalizer 
 Band: 13 Band 
 คู่วามูถ่� (BAND1 – 13) 
 : 62.5/100/160/250/400/630/1k/1.6k/2.5k/4k/6.3k/ 
   10k/16k Hz 
Gain
 : -9/-8/-7/-6/-5/-4/-3/-2/-1/0/1/2/3/4/5/6/7/8/9 dB 
2-way X’Over
 High pass filter
 คู่วามูถ่�: Through, 30/40/50/60/70/80/90/100/ 
         120/150/180/220/250 Hz 
 Slope: -6/-12/-18/-24 dB/Oct. 
 Low pass filter 
 คู่วามูถ่�: 30/40/50/60/70/80/90/100/120/150/ 
         180/220/250 Hz, Through 
 Slope: -6/-12/-18/-24 dB/Oct. 
3-way X’Over
 High pass filter
 คู่วามูถ่�: 250/300/1k/1.6k/2.5k/4k/5k/6.3k/8k/ 
         10k/12.5k Hz 
 Slope: -12/-18/-24 dB/Oct. 
 Band pass filter
 คู่วามูถ่�: Through, 50/60/70/80/90/100/120/150/ 
            180/220/250/300 Hz 
          250/300/1k/1.6k/2.5k/4k/5k/6.3k/8k Hz, 
          Through 
 Slope: -12/-18/-24 dB/Oct. 
 Low pass filter
 คู่วามูถ่�: 30/40/50/60/70/80/90/100/120/150 Hz, 
          Through 
 Slope: -12/-18/-24 dB/Oct. 
ต์ำาแหน่ง
 Front / Rear /Subwoofer Delay 
 : 0 – 6.1 m (0.01 m Step) 
 Gain 
 : -8 – 0 dB 
Subwoofer level
 : -50 – +10 dB

เก่�ยวก่บ DSP

เก่�ยวก่บ Digital Radio (DMX9720XDS)
Frequency Range
 BAND III: 174.928 – 239.200 (MHz) 
Sensitivity
 : -100 dBm 
S/N Ratio (dB)
 : 90 dB

เก่�ยวก่บ Digital Antenna Connector (DMX9720XDS)
Connector type
 : SMB 
Output Voltage (11 – 16V)
 : 9.5 V DC 
Maximum Current
 : < 100 mA

เก่�ยวก่บวิทั่ยุระบบ FM
Frequency Range (step)
 : 87.5 MHz – 108.0 MHz (50 kHz) 
Usable Sensitivity (S/N : 30 dB)
 : 7.3 dBf (0.7 μV/75 Ω) 
Frequency Response
 : 30 Hz – 15 kHz 
S/N Ratio (dB)
 : 70 dB (MONO) 
Selectivity (± 400 kHz)
 : 80 dB 
Stereo Separation
: 45 dB (1 kHz)

เก่�ยวก่บวิทั่ยุระบบ AM
Frequency Range (step)
 DMX9720XS 
 : 531 kHz – 1611 kHz (9 kHz) 
 DMX9720XDS 
 : 531 kHz – 1701 kHz (9 kHz) 
Usable Sensitivity
 : 30 dBμ (31 μV)
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 ■ Video section
Color System of External Video Input

: NTSC/PAL

External Audio Max Input Level (mini jack)
: 2 V/25 kΩ

Video Input Level (RCA jacks)
: 1 Vp-p/75 Ω

Video Output Level (RCA jacks)
: 1 Vp-p/75 Ω

Audio Output Level (mini jack)
: 0.9 V/10 kΩ

 ■ Audio section
Maximum Power (Front & Rear)

: 50 W × 4

Typical Power Output (Front & Rear) 
Full Bandwidth Power (at less than 1% THD)
: 22 W × 4

Output frequency band
: 20 – 88,000 Hz

Preout Level (V)
: 5 V/10 kΩ

Preout Impedance
: ≤ 300 Ω

Speaker Impedance
: 4 – 8 Ω

 ■ General
Operating Voltage

: 12 V DC car battery

Installation Dimensions (W × H × D)
: 178 × 100 × 155 mm

Weight
: 3.25 kg

NOTE
• Although the effective pixels for the liquid crystal 

panel is given as 99.99% or more, 0.01% of pixels 
may not light or may light incorrectly.

Specifications are subject to change without 
prior notice.
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เก่�ยวก่บ Digital Radio (DMX9720XDS)
Color System of External Video Input

External Audio Max Input Level (mini jack)

Video Input Level (RCA jacks)

Video Output Level (RCA jacks)

Audio Output Level (mini jack)

เก่�ยวก่บ Audio

Maximum Power (หน้าแลิะหลิ่ง)

Typical Power Output (หน้าแลิะหลิ่ง) 
Full Bandwidth Power (at less than 1% THD)

Output frequency band

Preout Level (V)

Preout Impedance

Speaker Impedance

ทั่่�วไป
Operating Voltage
 : 12 V DC car battery 
ข้นาด (กว้าง × สิ้ง × ลิึก)
 : 178 × 100 × 155 mm 
นำ�าหน่ก  
 : 3.25 กิโลกรัมู

หมืายเหตุ

ถ่งแมู้ว�าจำานวนพิกเซลข้องจอ LCD จะต้องเป็น 99.99% 

หรือมูากกว�า แต�อาจจะมู่พิกเซล 0.01% ท่�ไมู�แสุดงสุ่หรือ 

แสุดงสุ่ไมู�ถูกต้อง

ข้้อม้ลิเฉพาะน่� อาจจะม่การเปลิ่�ยนแปลิงโดยไม่ต์้องแจ้งให้ 

ทั่ราบลิ่วงหน้า
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About this Unit

 ■ Copyrights
• The Bluetooth® word mark and logos are registered 

trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use 
of such marks by JVCKENWOOD Corporation is under 
license. Other trademarks and trade names are those 
of their respective owners.

• DSD, LDAC and LDAC logo are trademarks of Sony 
Corporation.

• Hi-Res Audio logo and Hi-Res Audio Wireless logo are 
used under license from Japan Audio Society.

• Reverse engineering and disassembly are prohibited.
• Windows Media is a registered trademark or 

trademark of Microsoft Corporation in the United 
States and/or other countries.
This product is protected by certain intellectual 
property rights of Microsoft. Use or distribution of 
such technology outside of this product is prohibited 
without a license from Microsoft.

• This software is based in part on the work of the 
independent JPEG Group.

• Use of the Made for Apple badge means that an 
accessory has been designed to connect specifically 
to the Apple product(s) identified in the badge, and 
has been certified by the developer to meet Apple 
performance standards. Apple is not responsible for 
the operation of this device or its compliance with 
safety and regulatory standards. Please note that the 
use of this accessory with an Apple product may 
affect wireless performance.

• Apple, iPhone, iPod, iPod touch, and Lightning are 
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and 
other countries.

• Apple, Siri, Apple CarPlay, Apple Music and Apple 
CarPlay logo are trademarks of Apple Inc., registered 
in the U.S. and other countries.

• App Store is a service mark of Apple Inc., registered in 
the U.S. and other countries.

• IOS is a trademark or registered trademark of Cisco 
in the U.S. and other countries and is used under 
license.

• Google, Android, Google Play and Android Auto are 
trademarks of Google LLC.
To use Android Auto on your car display, you’ll need 
an Android Auto compatible vehicle or aftermarket 
stereo, an Android phone running Android 5.0 or 
higher, and the Android Auto app.

• Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi Alliance®.
• The Wi-Fi CERTIFIED™ Logo is a certification mark of 

Wi-Fi Alliance®.
• Copyright© 2018 Techpoint, Inc. All rights reserved.

• The terms HDMI and HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are 
trademarks or registered trademarks of HDMI 
Licensing Administrator, Inc. in the United States and 
other countries.

• This product includes FontAvenue® fonts licenced 
by NEC Corporation.FontAvenue is a registered 
trademark of NEC Corporation.

• This product includes "Ubiquitous QuickBoot 
TM" technology developed by Ubiquitous Corp. 
Ubiquitous QuickBoot TM is a trademark of 
Ubiquitous Corp. Copyright© 2017 Ubiquitous Corp. 
All rights reserved.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC 
PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL 
USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT 
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (¡)ENCODE 
VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD 
(“AVC VIDEO”) AND/OR (¡¡)DECODE AVC VIDEO 
THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED 
IN A PERSONAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED 
FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE 
AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL 
BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, 
L.L.C. SEE HTTPS://WWW.MPEGLA.COM

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE MPEG-
4 VISUAL PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR 
THE PERSONAL AND NON-COMMERCIAL USE 
OF A CONSUMER FOR (¡) ENCODING VIDEO IN 
COMPLIANCE WITH THE MPEG-4 VISUAL STANDARD 
(“MPEG-4 VIDEO”) AND/OR (¡¡) DECODING MPEG-
4 VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER 
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL 
ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO 
PROVIDER LICENSED BY MPEG LA TO PROVIDE 
MPEG-4 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL 
BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION INCLUDING THAT RELATING TO 
PROMOTIONAL, INTERNAL AND COMMERCIAL USES 
AND LICENSING MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, 
LLC. SEE HTTPS://WWW.MPEGLA.COM.

• THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE VC-1 PATENT 
PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND NON-
COMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO ( i ) ENCODE 
VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE VC-1 STANDARD 
(“VC-1 VIDEO”) AND/OR ( ii ) DECODE VC-1 VIDEO 
THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED 
IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY 
AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER 
LICENSED TO PROVIDE VC-1 VIDEO. NO LICENSE IS 
GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER 
USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED 
FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTPS://WWW.MPEGLA.
COM
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เกี่ยวกับเคู่ร่องเลิ�น

ลิิข้สิิทั่ธิ์ิ�
• ตัวอักษร Bluetooth และโลโก้เป็นกรรมูสุิทธิ์ิ�ข้อง 
   Bluetooth SIG, Inc. และการใช้้งานโดย JVCKENWOOD  
   ได้รับการอนุญาตแล้ว สุัญลักษณ์อื�นๆและช้ื�อเคู่รื�องหมูาย 
   การคู่้าเป็นลิข้สุิทธิ์ิ�ข้อง Bluetooth SIG, Inc. 
• LDAC และ โลโก้ LDAC เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง  
   Sony Corporation 
• โลโก้ Hi-Res Audio และโลโก้ Hi-Res Audio Wireless 
ถูกใช้้ภายใต้ใบอนุญาตจาก Japan Audio Society

• ห้ามูแก้ไข้และดัดแปลงช้ิ้นสุ�วน 
• Windows Media เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าท่�จดทะเบ่ยนแล้ว 
   หรือเป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง Microsoft Corporation 
   ในสุหรัฐอเมูริกาและ/หรือประเทศอื�น ๆ ผลิตภัณฑ์์น่ ้
   ได้รับการคูุ่้มูคู่รอง โดยสุิทธิ์ิ�ในทรัพย์สุินทางปัญญาข้อง  
   Microsoft ห้ามูนำาเทคู่โนโลย่ดังกล�าวไปใช้้หรือแจกจ�าย 
   นอกเหนือจากการใช้้ในผลิตภัณฑ์์น่้ โดยไมู�ได้รับอนุญาตจาก 
   Microsoft 
•  ซอฟัต์แวร์น่้มู่พื้นฐานมูาจากผลงานข้อง JPEG Group 
•  การใช้้ตราสุัญลักษณ์ Made for Apple หมูายคู่วามูว�า 
   อุปกรณ์เสุริมูได้รับการออกแบบให้เช้ื�อมูต�อกับผลิตภัณฑ์์ข้อง  
   Apple ท่�ระบุในตราสุัญลักษณ์โดยเฉพาะและได้รับการรับรอง 
   จากผู้พัฒนา เพื�อให้เป็นไปตามูมูาตรฐานประสุิทธิ์ิภาพข้อง   
   Apple Apple จะไมู�รับผิดช้อบต�อการทำางานข้องอุปกรณ์น่้หรือ 
   การปฏิิบัติตามูมูาตรฐานคู่วามูปลอดภัยและข้้อบังคู่ับ  
   โปรดทราบว�าการใช้้อุปกรณ์เสุริมูน่้กับผลิตภัณฑ์์ Apple อาจ 
   สุ�งผลต�อประสุิทธิ์ิภาพการทำางานแบบไร้สุาย 
•  Apple, iPhone, iPod, iPod touch, และ Lightning  
   เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง Apple Inc, จดทะเบ่ยนใน 
   สุหรัฐอเมูริกาและประเทศอื�นๆ 
•  โลโก้ Apple, Siri, Apple CarPlay, Apple Music และ โลโก้  
    Apple CarPlay เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง Apple Inc.,  
   จดทะเบ่ยนในสุหรัฐอเมูริกาและประเทศอื�นๆ 
•  App Store เป็นเคู่รื�องหมูายการให้บริการข้อง Apple Inc.,    
   จดทะเบ่ยนในสุหรัฐอเมูริกาและประเทศอื�นๆ 
•  IOS เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้า หรือ เคู่รื�องหมูายการคู่้าท่� 
   จดทะเบ่ยนแล้วข้อง Cisco ในสุหรัฐอเมูริกาและประเทศอื�นๆ 
    และใช้้ภายใต้ใบอนุญาต 
•  Google, Android, Google Play และ Android Auto  
   เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง Google LLC หากต้องการใช้้  
   Android Auto บนจอแสุดงผลในรถยนต์ รถยนต์จะต้องรองรับ  
   Android Auto, โทรศัพท์ Android ท่�ใช้้ Android 5.0  
   ข้่้นไปและแอปพลิเคู่ช้ัน Android Auto 
•  Wi-Fi เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าท่�จดทะเบ่ยนแล้วข้อง Wi-Fi 
   Alliance 
•  โลโก้ Wi-Fi CERTIFIED เป็นเคู่รื�องหมูายข้อง Wi-Fi Alliance 
•  ลิข้สุิทธิ์ิ�© 2018 Techpoint, Inc. สุงวนลิข้สุิทธิ์ิ�

• คู่ำาว�า HDMI และ HDMI High-Definition Multimedia Interface 
   และโลโก้ HDMI เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าหรือเคู่รื�องหมูายการคู่้า 
   ท่�จดทะเบ่ยนแล้วข้อง HDMI Licensing Administrator, Inc.  
   ในสุหรัฐอเมูริกาและ/หรือประเทศอื�น ๆ 
•  ผลิตภัณฑ์์น่้ประกอบด้วยแบบอักษร FontAvenue®  
   ท่�ได้รับอนุญาตจาก NEC Corporation และ FontAvenue เป็น 
    เคู่รื�องหมูายการคู่้าจดทะเบ่ยนข้อง NEC Corporation

•  ผลิตภัณฑ์์น่้ประกอบด้วยเทคู่โนโลย่ “Ubiquitous QuickBoot  
   TM” ท่�พัฒนาโดย Ubiquitous Corp. และ Ubiquitous Quick 
   Boot TM เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง Ubiquitous Corp.  
   ลิข้สุิทธิ์ิ�© 2017 Ubiquitous Corp. สุงวนลิข้สุิทธิ์ิ�

•  ผลิตภัณฑ์์น่้ได้รับการอนุญาตภายใต้ใบอนุญาต AVC Patent  
    PORTFOLIO สุำาหรับการใช้้งานสุ�วนบุคู่คู่ลข้องผู้บริโภคู่หรือ 
    การใช้้งานอื�น ๆ ซ่�งไมู�ได้รับคู่�าตอบแทนในการ (¡) เข้้ารหัสุวิด่โอ 
    ให้สุอดคู่ล้องกับมูาตรฐาน AVC (“ AVC วิด่โอ”) และ / หรือ (¡¡)  
    ถอดรหัสุวิด่โอ AVC ท่�เข้้ารหัสุโดยผู้บริโภคู่ท่�มู่สุ�วนร�วมูในกิจกรรมู 
    สุ�วนบุคู่คู่ลและ / หรือได้รับจากผู้ให้บริการวิด่โอท่�ได้รับอนุญาต 
    ให้จัดเตร่ยมูวิด่โอ AVC ไมู�มู่การให้ใบอนุญาตหรือจะต้องใช้้ 
    โดยนัยสุำาหรับการใช้้งานอื�นใด ข้้อมููลเพิ�มูเติมูสุามูารถดูได้จาก  
    MPEG LA, L.L.C. ดู HTTPS://WWW.MPEGLA.COM 
•  ผลิตภัณฑ์์น่้ได้รับอนุญาตภายใต้ใบอนุญาตการแสุดงสุิทธิ์ ิ
    บัตรภาพ MPEG-4 สุำาหรับการใช้้งานสุ�วนบุคู่คู่ลและไมู�ใช้� 
    เช้ิงพาณิช้ย์ข้องผู้บริโภคู่สุำาหรับ (N) การเข้้ารหัสุวิด่โอโดย 
    สุอดคู่ล้องกับมูาตรฐานภาพ MPEG-4 (“ MPEG-4 วิด่โอ”)  
    และ (¡¡) การถอดรหัสุวิด่โอ MPEG-4 ท่�เข้้ารหัสุโดยผู้บริโภคู่ท่�มู ่
    สุ�วนร�วมูในกิจกรรมูสุ�วนบุคู่คู่ลและไมู�ใช้�เช้ิงพาณิช้ย์และ /  
    หรือได้รับจากผู้ให้บริการวิด่โอท่�ได้รับอนุญาตจาก MPEG LA  
    เพื�อให้บริการวิด่โอ MPEG-4 ไมู�มู่การให้ใบอนุญาตหรือจะต้อใช้ ้
    โดยนัยสุำาหรับการใช้้งานอื�นใด ข้้อมููลเพิ�มูเติมูซ่�งรวมูถ่งท่� 
    เก่�ยวข้้องกับการสุ�งเสุริมูการใช้้งานภายในและเช้ิงพาณิช้ย์และ 
    การให้ใบอนุญาตอาจได้รับจาก MPEG LA, LLC  
    ดู HTTPS:// WWW.MPEGLA.COM 
•  ผลิตภัณฑ์์น่้ได้รับอนุญาตภายใต้ใบอนุญาตสุิทธิ์ิบัตร VC-1  
    สุำาหรับการใช้้งานสุ�วนตัวและไมู�ใช้�เช้ิงพาณิช้ย์ข้องผู้ใช้้ (i)  
    เข้้ารหัสุวิด่โอตามูมูาตรฐาน VC-1 (“ วิด่โอ VC-1”) และ / หรือ (ii) 
    ถอดรหัสุวิด่โอ VC-1 ท่�บันท่กโดยผู้บริโภคู่ท่�เข้้าร�วมูในกิจกรรมู 
    สุ�วนบุคู่คู่ลและท่�ไมู�ใช้�เช้ิงพาณิช้ย์และ / หรือได้รับจากผู้ให้บริการ 
    วิด่โอท่�ได้รับอนุญาตเพื�อให้บริการวิด่โอ VC-1 ไมู�มู่การให้สุิทธิ์ิ�การ 
    ใช้้งานแก�ใบอนุญาตหรือจะมู่ผลต�อการใช้้งานอื�นใด  
    ข้้อมููลเพิ�มูเติมู ดูได้จาก MPEG LA, L.L.C  
    ท่� HTTP: //WWW.MPEGLA.COM

ภาพผนวก่
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• libFLAC
Copyright (C) 2000-2009  Josh Coalson
Copyright (C) 2011-2013  Xiph.Org Foundation
Redistribution and use in source and binary forms, 
with or without modification, are permitted provided 
that the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer in the documentation 
and/or other materials provided with the 
distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation 
nor the names of its contributors may be used to 
endorse or promote products derived from this 
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS'' AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED.  IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE 
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR 
PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER 
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING 
IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, 
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGE.

• libvorbis
Copyright (c) 2002-2008 Xiph.org Foundation 
Redistribution and use in source and binary forms, 
with or without modification, are permitted provided 
that the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer in the documentation 
and/or other materials provided with the 
distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation 
nor the names of its contributors may be used to 
endorse or promote products derived from this 
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 

DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE 
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR 
PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER 
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING 
IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, 
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGE.

• libogg
Copyright (c) 2002, Xiph.org Foundation 
Redistribution and use in source and binary forms, 
with or without modification, are permitted provided 
that the following conditions are met:

 – Redistributions of source code must retain the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer.

 – Redistributions in binary form must reproduce the 
above copyright notice, this list of conditions and 
the following disclaimer in the documentation 
and/or other materials provided with the 
distribution.

 – Neither the name of the Xiph.org Foundation 
nor the names of its contributors may be used to 
endorse or promote products derived from this 
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND CONTRIBUTORS ``AS IS’’ AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE 
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR 
PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER 
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING 
IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, 
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGE.
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ภาษาไทย

ภาพผนวก่

• libFLAC  
 ลิข้สุิทธิ์ิ� (C) 2000-2009 Josh Coalson 
 ลิข้สุิทธิ์ิ� (C) 2011-2013 Xiph.Org Foundation 
 การแจกจ�ายซำ้าและการใช้้งานในแหล�งท่�มูาและรูปแบบ 
 ไบนาร่โดยมู่หรือไมู�มู่การดัดแปลงจะได้รับอนุญาตหากตรง 
 ตามูเงื�อนไข้ดังต�อไปน่้: 
 - การเผยแพร� source code ต้องเก็บรักษาประกาศลิข้สุิทธิ์ิ�  
     ข้้างต้น รายการเงื�อนไข้น่้และข้้อจำากัดคู่วามูรับผิดช้อบ 
       ต�อไปน่้ 
 - การแจกจ�ายซำ้าในรูปแบบไบนาร่จะต้องทำาซำ้าประกาศ 
     ลิข้สุิทธิ์ิ�ข้้างต้น รายการเงื�อนไข้น่้และข้้อจำากัดคู่วามู 
  รับผิดช้อบต�อไปน่้ในเอกสุารและ / หรือวัสุดุอื�น ๆ  
  ท่�มูาพร้อมูกับการแจกจ�าย 
 - ห้ามูใช้้ช้ื�อข้องมููลนิธิ์ิ Xiph.org และช้ื�อข้องผู้มู่สุ�วนร�วมูใน 
  การรับรองหรือสุ�งเสุริมูผลิตภัณฑ์์ท่�ได้จากซอฟัต์แวร์น่้ โดย 
  ไมู�ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรล�วงหน้า 
 ซอฟัต์แวร์น่้จัดหาให้โดยผู้ถือลิข้สุิทธิ์ิ�และผู้ถือกรรมูสุิทธิ์ิ�  
 “ตามูท่�เป็นอยู�” และ “การรับประกันโดยนัยหรือโดยนัยรวมูถ่ง 
  แต�ไมู�จำากัด เพ่ยงการรับประกันโดยนัยข้องการคู่้าข้ายและ 
 คู่วามูเหมูาะสุมู ไมู�ว�าในกรณ่ใดมููลนิธิ์ิหรือผู้มู่สุ�วนร�วมูจะต้อง 
 รับผิดต�อโดยตรงไมู�ว�าทางตรงหรือทางอ้อมู หรือโดยเฉพาะ 
 อย�างยิ�งข้้อมููลตัวอย�างหรือคู่วามูเสุ่ยหายท่�เกิดข้่้น  
 (รวมูถ่ง แต�ไมู� จำากัด เพ่ยงการจัดหาสุินคู่้าหรือบริการ;  
 การข้ัดจังหวะทางธิ์ุรกิจ) ไมู�ว�าจะเกิดจากสุาเหตุใดก็ตามูและ 
 ด้วยเหตุผลใดก็ตามู ไมู�ว�าจะเป็นสุัญญาคู่วามูรับผิดท่�เข้้มูงวด 
 หรือการละเมูิด (รวมูถ่งคู่วามูประมูาทเลินเล�อหรือสุิ�งอื�นใด)  
 ท่�เกิดข้่้นจากการใช้้งานซอฟัต์แวร์น่้ 
• libvorbis 
 Copyright (c) 2002-2008 Xiph.org Foundation 
 การแจกจ�ายซำ้าและการใช้้งานในแหล�งท่�มูาและรูปแบบ 
 ไบนาร่โดยมู่หรือไมู�มู่การดัดแปลงจะได้รับอนุญาตหากตรง 
 ตามูเงื�อนไข้ดังต�อไปน่้: 
 - การเผยแพร� source code ต้องเก็บรักษาประกาศลิข้สุิทธิ์ิ� 
  ข้้างต้น รายการเงื�อนไข้น่้และข้้อจำากัดคู่วามูรับผิดช้อบ 
  ต�อไปน่้ 
 - การแจกจ�ายซำ้าในรูปแบบไบนาร่จะต้องทำาซำ้าประกาศ 
  ลิข้สุิทธิ์ิ�ข้้างต้น รายการเงื�อนไข้น่้และข้้อจำากัดคู่วามู 
  รับผิดช้อบต�อไปน่้ในเอกสุารและ / หรือวัสุดุอื�น ๆ  
  ท่�มูาพร้อมูกับการแจกจ�าย 
 - ห้ามูใช้้ช้ื�อข้องมููลนิธิ์ิ Xiph.org และช้ื�อข้องผู้มู่สุ�วนร�วมูใน 
  การรับรองหรือสุ�งเสุริมูผลิตภัณฑ์์ท่�ได้จากซอฟัต์แวร์น่้ โดย 
  ไมู�ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรล�วงหน้า 
 ซอฟัต์แวร์น่้จัดหาให้โดยผู้ถือลิข้สุิทธิ์ิ�และผู้ถือกรรมูสุิทธิ์ิ�   
 “ตามูท่�เป็นอยู�” และ “การรับประกันโดยนัยหรือโดยนัยรวมู 
 ถ่ง แต�ไมู�จำากัด เพ่ยงการรับประกันโดยนัยข้องการคู้่าข้าย 
 และคู่วามูเหมูาะสุมู ไมู�ว�าในกรณ่ใดมููลนิธิ์ิหรือผู้มู่สุ�วนร�วมู 
 จะต้องรับผิดต�อโดยตรงไมู�ว�าทางตรงหรือทางอ้อมู หรือ 
 โดยเฉพาะอย�างยิ�งข้้อมููลตัวอย�างหรือคู่วามูเสุ่ยหายท่� 
 เกิดข้่้น (รวมูถ่ง แต�ไมู� จำากัด เพ่ยงการจัดหาสุินคู่้าหรือบริการ;  
 การข้ัดจังหวะทางธิ์ุรกิจ) ไมู�ว�าจะเกิดจากสุาเหตุใดก็ตามู

 และด้วยเหตุผลใดก็ตามู ไมู�ว�าจะเป็นสุัญญาคู่วามูรับผิดท่� 
 เข้้มูงวดหรือการละเมูิด (รวมูถ่งคู่วามูประมูาทเลินเล�อหรือสุิ�ง 
 อื�นใด) ท่�เกิดข้่้นจากการใช้้งานซอฟัต์แวร์น่้ 
• libogg 
 Copyright (c) 2002, Xiph.org Foundation 
 การแจกจ�ายซำ้าและการใช้้งานในแหล�งท่�มูาและรูปแบบไบนาร่ 
 โดยมู่หรือไมู�มู่การดัดแปลงจะได้รับอนุญาตหากตรงตามูเงื�อนไข้ 
 ดังต�อไปน่้: 
 - การเผยแพร� source code ต้องเก็บรักษาประกาศลิข้สุิทธิ์ิ� 
  ข้้างต้น รายการเงื�อนไข้น่้และข้้อจำากัดคู่วามูรับผิดช้อบต�อไปน่้ 
 - การแจกจ�ายซำ้าในรูปแบบไบนาร่จะต้องทำาซำ้าประกาศลิข้สุิทธิ์ิ� 
  ข้้างต้น รายการเงื�อนไข้น่้และข้้อจำากัดคู่วามูรับผิดช้อบต�อไปน่้ 
  ในเอกสุารและ / หรือวัสุดุอื�น ๆ ท่�มูาพร้อมูกับการแจกจ�าย 
 - ห้ามูใช้้ช้ื�อข้องมููลนิธิ์ิ Xiph.org และช้ื�อข้องผู้มู่สุ�วนร�วมูในการ 
  รับรองหรือสุ�งเสุริมูผลิตภัณฑ์์ท่�ได้จากซอฟัต์แวร์น่้ โดยไมู�ได้รับ 
  อนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรล�วงหน้า 
 ซอฟัต์แวร์น่้จัดหาให้โดยผู้ถือลิข้สุิทธิ์ิ�และผู้ถือกรรมูสุิทธิ์ิ� 
 “ตามูท่�เป็นอยู�” และ “การรับประกันโดยนัยหรือโดยนัยรวมู 
 ถ่ง แต�ไมู�จำากัด เพ่ยงการรับประกันโดยนัยข้องการคู่้าข้าย 
 และคู่วามูเหมูาะสุมู ไมู�ว�าในกรณ่ใดมููลนิธิ์ิหรือผู้มู่สุ�วนร�วมู 
 จะต้องรับผิดต�อโดยตรงไมู�ว�าทางตรงหรือทางอ้อมู หรือโดย 
 เฉพาะอย�างยิ�งข้้อมููลตัวอย�างหรือคู่วามูเสุ่ยหายท่�เกิดข้่้น  
 (รวมูถ่ง แต�ไมู� จำากัด เพ่ยงการจัดหาสุินคู่้าหรือบริการ;  
 การข้ัดจังหวะทางธิ์ุรกิจ) ไมู�ว�าจะเกิดจากสุาเหตุใดก็ตามูและ 
 ด้วยเหตุผลใดก็ตามู ไมู�ว�าจะเป็นสุัญญาคู่วามูรับผิดท่�เข้้มูงวด 
 หรือการละเมูิด (รวมูถ่งคู่วามูประมูาทเลินเล�อหรือสุิ�งอื�นใด) ท่�เกิด 
 ข้่้นจากการใช้้งานซอฟัต์แวร์น่้
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